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FÖRORD, 

•^-^ årvarande första del af Thorilds arbeten , inne^ 
håller det mesta af Hans' poetiska shrifttr , dels i 
Hans efterlemnade papper foryarade^ dels ur enskilda 
samlingnr oss meddelade, flera förut genom trycket 
helanta, andra nu först allmdngjorda* Samlingen ha^ 
de kunnat {ehuru ej betydligt) okas* jftt vi ej upp^^ 
tagit allt y der före vore det öfverflodigt att anföra skd^ 
len g da, utan en ndrniare kännedom af hvad som dr 

« 

i fråga, dfven den fullstdndigaste redogörelse ej skulle 

vara for stan dli g. 1 ett dtrt/issbcrej de ttay måste dndd 
Allmänheten hufvudsakligen likb^på 'en TJtgifvares sam^ 
vett. Att vi for farit efter bästa, vett och vilja, der^ 
om kunne vi försäkra, och att vi ej undandraga oss 

att for kännare sta till rätta, forslås af sig sjelft. 
/I 
Atsliirgt af hvad hur finnes uteslutet skall ibland 

Thorilds strödda uppsatser bättre finna ett rum, e^ 
medan det egenteligen äger sin märlrdrdi^het sdf^orn 
bidrag till denna stora, ffeuiallsla rrtturs if t veck/ 1/7}:'!-^ 
historia. Här skulle {let till en del diinu blott fniss- 
forstås, emedan denna Författares inre Historia fi-n^ih 
efter medddandet ^f Hans pkilosophiska u-^igfer b((jt 



D& vi laltat denna del Dikter och Shalde^ 
S ty den (det senare ordet taget i sin egenteliga &e— 
mårlelse af Poetiskt Fragment), Tiar det siett med 
af seende på Thorilds eget begrepp om Poesien , enligt 
hvilhet hvarlen rim eller meter ouillhorligt Jivrde till 
dess väsende. Poesi var får honom det PoetiahcL 
i t a ni an, lila godt i livad form den sig uttrycltem 
Lemnande der han, Huruvida han deri hade ratt eller 

or att, ha vi lili^ål ej tvelat, att också hår upptaga 
allt hvad vi funnit af Poetisl prosa i det vill sågaal^ 
la de styclen, der ett i sig sjel/t poetislt åmne foran^ 
låtit aultorn att lågga vigt på framställningssättet , 
såsom *^édani: * i)et :JiélaJia vi indelat *ef ter Åldrar. 
Man lan tT$gyi fienna indelning ' både i yttre mening 
efter tidén^'J^,6ch' \linre mening , såsom utmårlande sdr^ 
slilda ephli^ ^af .l^arfatCarens bildning; oth i båda 
dessa betydelser onsla vi att den må forstås. 

I 



Utgifvarne hade ämnat, att låta denna första 
del åtföljas af ett vidlyftigare for ord, och att derij 
enligt ett redan giftet löfte y lemna ett forsol till 77io^ 
rilds cJiaralteristil. Denna uppsats har, vid närmare 
betänlande, och enligt en af dess författare yttrad 
Snslan blifvit utesluten , och slall innan lort särslildt 
Mgifvas» Skälen der till kommer dWH sjelf att förklara. 
Emellertid får man till den hänvisa Läsaren, i af^ 



» 

seende på alla' de uppfysningar , som han hår kunde 

* 

fordra, och ej finner • 

yt hunna ej sluta dessa rader utan att erfara en 
upplifvad känsla 'af den forlust vi gjort y då vi nu 
måste ibland oss satna den ådle man^ som, sjelf Tlio^ 
rilcls van , åfi^en hade första, fortjensten af detta fo^ 
retag ~ Herr Friherre J. Silfverkjelm,hvars bort- 
g^f^g fåderneslandet med oss bellagar* Vi stole be-- 
möda oss, att ej ovärdigt utfara ett uppdrag, som. en 
gång hedrades af hans namn. 

Jjjfsala d. 17 Oct. 1819. 

A Utgifvarnes vågnoi' 
E. G. Ge I JER. 
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B R E F 

TlLt# HANS EXCBLTuENS, RIKSRAITET Ht. Ut, aREFVB 

c. F. SCHEPFER 

AF 
EN UNG SKALDé 

(Fragment.) 

JLlin mildhet, älskansvärde Drott, 

Och demia höga själ Du la(t 

Af Gratieniaa Gudalära; 

Den Lager, som Din dygd har nått 

Och en gäng skall odödligt håra; 

Den stilla glansen af din ara, 

Som Ilelicons lortjusning gjort, ' 

Den har for mycket skönt och stort, 

i^.tt ej mitt snille Ijufligt röi*a, 

Och i en fridsam menlöshet, 

Som inga sköna bländverk vet, 

Min hlyga Sångmö till Dig föra. 

O dyre Drott! -- Jag aldrig tänkt, 

Att Förstnrs lof, att Diar qväda: 

Den tjusninnrs-kraft min GraLie har skänkt 

Ar blott att sig bland herdar glada — 



Ack ömma oskuldsfulla spel ! 
Du prålar ej med graxma fel 
Och ej med konstens stränga lagar. 
O nej I en lon, som ömt behagar, 
Ett menlöst sjelfsvåld är min sång; 
Naturen känner intet tvång 
Som Snillets fria eld försvagar. 

O Wisur*), om etl ömt behag 
En herdes ringa luthe-slag, 
En sång, hvars enfald är dess lag, 
Kan någon godhetsblick f örtjenaj 
Så blif min Skaldemös beskydd ; 
Och då hon i sitt spel är brydd. 
Må hon af Dig sin styrka läna 
Sitt ljus, sin tankas eld och höjd. 
Sin själs förtjusning och sin &öjd! 
Med godhet föd min späda låga. 
Och när jag någon gång ibland 
Från Götha-elfvens täcka strand 
En konstlös sång åt Dig kan väga^ 
Emottag den med ^dllig hand I --^ *- 

Men dyre Drott! benäget hör 

*) Foropoeiiakt sann pl Furste i Norden* 



pen första ecl min Sångmö gor, 

De första löflen åt min lutlia: — 

Alt Oskuld, ömhet, Frid ingjuta. 

Och när milt qväde Snillet rör 

Att hjerlat ock må nöjet njuta. 

Den stränga Sedolärans pligt^ 

Eu tjuguåra Hjältedikt , 

Der vreda Hämde-gudar Ijunga , 

EJ är o för en herdes tunga. 

När Roms Virgil, enfaldig, öm 

Uti en söt arkadisk dröm 

Om Amaryllis täckhet spelar 

Och sina herdevisor delar; 

Så lyssnar jag uppmärksamt till 

Och gema Skalden höra yill. 

Alen när han från sin landsbygd föres , 

När han af Årans konstsken röres 

Och sammandiktar ^neis| 

Så flyr jag — att om Vänadis 

Och hennes skalkande Astrilder 

I lösa skämt, förtjusta bilder 

En Ijuflig dårskap q vada få. 

Och på den ömme Gessners vis 

I ett inbiUadt paradis 

Bland Gratier och herdinnor gS^ 



En ros, en dn^as ommakorl. 
Min £o5 kyss Tid bäckens sorl 
När små Zephirer sackta susa. 
De kunna endast rätt förtjusa — 
Min Intha endast Ijada bör 
Om hjertats små förtjusta lustar 
Och b vad som lifyets {agnad gör. 
Om bura Ijufligt oskuld rör. 
Om hum ömt en blick förför. 
Och Vårens väUustudla pustar. — *- 



MIN ENSLIGHET. 



J\t dig, o tysta enslighet, 
Jag helgar allt mitt qral. 
De sorger ingen annan vet 
Göm da, o lugna dal! 
Den önskan gjutes mera ömt 
Hvaraf min själ är rörd 
Då jag i lundens skuggor gömd 
l^år sörja oförstörd. 



Mitt bröst nu andas lugn och frid, 
Qch hjertats eld blir väckt 
AF sir^a känslors ömma jstrid 
Qch dessa suckars fläkt: 
Mia kärlek ^iter far sitt lif 

(Tjr nej ! han aldrig dör) — 

Men, skumma n£^tt! då svalka gif, 
3Sä^' Uan för önj mig gör ! 



Här, hvarest hjertat endast rår 

Qch intet smicker ges, 

(Qna icke hvad den bilden far 
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Som i mitt hnat tiUbea) 
Jag äterkallar fordna dar^. 
Förflutna atonders fröjd; 
Den lja£bet blotta minnet har 
Gor mig förtjust och nöjd* 



P Ä J U L-D A G«E N, 1778, 



X^åt helig eld, låt hitnmel«k firSjd 

Vårt lijerta nu intaga; 

Låt känslan af Guds kärleks hSjd 

AU annan lust försvaga! 

Sjung y Clu*istna verld! sjung om den näd,' 

Som menskors sällhet gjorde; 

Om HjeUen som af evigt rid 

Oss alla frälsa borde ! 



Hvad godhet! o min rörda själ. 
En Gud är menska vorden! 
Att göra Otacksammas väl. 
Kom Skaparn ned pä jorden! 
All Himlar prise Herren Gud \ 
AU vei*Idar Frälsarns under! 
Till ödmjukt lof i fägne-ljud 
Vi helge dessa stunderi 



O stilla lugn! O säUa ro! 
Som denna nåden gifver ; 
Frid, sällhet nu bland menskor bo^ 
Dä Gud vår konung blifver: 



lO 



Med helig undran jag tillber, 
Med vördnad , dyrkan firar 
Det Guda barn jag födas ser, 
Som yerldens åldrar sirar I 



PA NYÅRSDAGEN 1778. 



Jrlvacl vav det för en helig rysning som gick ige* 
lioui min själ, när jag i dag lemnadc Templet? När 
X^äraren förkunnade välsignelsen öfver menniskorna 
och inrigde denna dagen ooh det nya året åt Gud, 
var det nägot gudomligt som genomträngde mig. 
Men hvarf öre bäfvade dä mitt hjerta? 



AUsmäkLigel det vai* Du som rörde mig. • Kunde 
jag väl höra Din nåd, och icke i en ^lig hänryck- 
ning tillbedja Dig — eller nalkas Dia Gudom ^ och 
icke bäfva? 



Vakna i min själ, du helgande låga; Himmelens 
ömhet! Vakna i min själ, och förljufva mina suckar! 



Jag välsignar Dig , min Skapare , f öp hvar dag af 
mitt lif 5 för hvart ögnablick af min varelse välsig- 
nar jag Din nåd! 



Du har danat värt väsende för lycksalighet; och 
menniskorna äro till för att älskas af Dig, O vår Fader ! 
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Skapare! anse med välbehag min själs lofsång. 
När^ jag Tar svag och villfarande, lärde Du sjelf 
mig dygden. Genom tysta och Ijufva röyeker lockade 
Du mig* Nu, då mitt fajerta kan starkare brinna -« 
älska — nu välsignar jag Din nådS 

Huru ofta har jag icke suckat, alt Du måtte äU 
ska mig! Men ännu oftare har Du belönat mina suq- 
kar. Aldi*ig gret jag af en oskyldig ömhet i min 
enslighet, då Du icke försötmade mina tårar! 

Sjelfva ångren har Du blandat med en himmelsk 
Ijuflighet. Lugnet har alltid åtföljt misströstan; och 
friden förebråelsen. 



Gud! skall jag tala om Din Nåd? O Eviga Skonhet, 
som förtjusar min Själ ! jo ! jag skaU tala om Dig för 
menniskoma. Dini^ villfarande barn skola höra min 
lofsång , och älska Dig. 

Huru Ijuflig är du, o Skapare, för den dygdige! 
Menniskor! det är Gud som förkläder sig i våren» 

Såg jag Dig icke , ömma och välgörande Väsende; 



i3 

kring landfbygdexu leende nejder! oeh fonn jag iekt 
igen Dig i den lugna och blomstrande dalen ? 

En jspäd ros sade mig Qtt Du rar skön, ocH en 
vårblomma alt Du var god. I en fläkt af vestan an- 
dades Du till mig förtjusning. 

O I jag lefde af Din godhet; af den saliga känslan 
att älska Dig, lefde jag. 

I dag-gryningen tillbad jag Dig, Gud! och, så 
mild som morgonrodnan , upplifvade Du min anda — 
i aftonskymningen nedstrÖmmade från Ditt sköte fri- 
den och Gudomens Ijuflighet öiver min sjäL 

Aldrig skulle Du öfvergifvit din älsklinge. Men 
sinligheten log åt mig; och mitt hjerta förtjustes al 
Naturens smilar. 



Söta retelser ! tänkte jag. Straxt bortskymde Dig 
clt moln från min själ. 

Du hade icke Vant*mlg, nnn Skapare, vid mörk-- 



o 





tet och fasan. Nej ! sade jag , icke kan det beta Iti- 
står, och icke det behag, som bortför mig frän Osknl- 
rv den och Gud \ Molnet försvann — och ännu engäng såg 

jag Dig, Ijufliga Väsende! 

Ack I jag uppoffrade mina sinnens låga. Du stil- 
lademina förtjusta tårar. Du förhöjde min ömhet och 
jag suckade mera lycksalig ulan hopp, au omgifven 
af jordens förförelsen 

.Derf öre är hela min själ karlek ocJi lof. O min 
ungdoms Bevarare ! derf öre skola mina dagar ^'^ara ett 
offer ät oskulden och Dig! 



PSALM. 



Ijjung i din tysta ensligtiet/ 

Sjung glad om Herrans lagar! 

Han dina dolda öden vet 

Han skickar dina dagar. 

Den Verld jag ser, mitt H£*, min själ 

En fläkt är af Hans anda : 

Och Ijuft och svårt till allas väl 

Han vist förstår att blanda* 



Hvad fröjd ! i allt att se Hans nåd 

Oss fagna eller lära. 

Gud! när jag tillber Dina råd 

Dä ger jag Dig Din äia. 

När glädjen strålar pa min stig, 

När sorgens tärär rinna , 

Din godhet säger: kom till mig 

Att evigt nöje finna! 



I allt jag hör Din Ijufva rÖst 

Som ber mig lycklig, vara 

^'"Min makty min nåd är ju Din tröst^' 

Pu i min själ körs svara. 
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Bå himlen sjelf är klar och ren 
Se! snail dess stormar ila; 
Och mildt är äter dagens sken 
Och Ijuf är nattens hvila. 

Sä vist och omt Da styr mitt lif 
Och lär mig Dig att dyrka. 
Gud! himlens rena lugn mig gif 
Och hoppets sälla styrka; 
Att glad jag kan mitt öde se f 
När hjertats oro svallar. 
Och Tmder mina tårar le , 
När DIG jag FADER kallar 1 



ANDRA ÅLDERN. 



PASSIONERNA 



S)ealdsty Gke# 



9ap€fM. Ättdei 



I 7S9» 



Bom Originals ^ how comes it to pass tbat we die 



YOUHC. 



Till 
Sällskapet UTILE DULCL 



Jag höjer Hjertats rättigheter långt öfver Snillets; 
De sednare aro mera lysande och starka: de fon% 
mera ömma och heliga. 

« 

Tag har, lanske^ för högt låtit tala deena. Til-« 
läten mig gifva en röst åt de andra. De äro för 
IjuFva att misshaga. Tilläten mig göra SÅI«lska-« 
p K T ett Offer af dessa bladen : ej tiU en egendom -« 
de h&fva förlorat skickligheten att vara det: inen till 
en evig Vördnad för allt hyad som beskyddar Snille^ 

Jag skänker Skaldens ara^ sä snart någon kan 
säga-«-m ågtr dén ide rd^^vis/: men Hjertats, men 
Dygdemas, icke förr an med min Varelse. Bland 
dem öfverträffar Erkänslan. Den tillhör mig ea«* 
skildt: jag är till genom Välgerningar. ErkAn* 
8 LAN är mäktig i min själ som Lifvets kärlek odi 
Ijaf som Qimmelen» Ingen makt akaU förneka vai§ 
dess sällhet. 



. Man a^ det: .j[ag emotstar ej den kraft aom bort- 
för mig. Men ifelar jag? Är det Sakninobj^»? 
Gudomliga Skönhet! som jag tillber med min ålders 
häftighet; 90m gör det lika omöjligt för mig att ej 
förneka en Orätt, och ej röras af ett Ädelmod • . • ^ 
J^g har valt dig. Qf öpgängeliga! Må jag aldvig 
vackla mellan Yanaps svaga myndighet , och den him^ 
mtUka reobet^u Qch de» eviga styrkan af Pin Röst i 



Tll,l4 t)ET HÖQRE ALLMANNA. 



( 

^ 



JlI vem menar ni vSl jag talar till ? Till kretsen af 
de starka och manliga Själa^jj sqm känna Naturen qch 
det ädlaste Snillet fra^^bragt, Ej engång till S ni x.- 
^EN, i de veka eller ^ägji slag. Må ,nian ej b^-r 
di'aga sig. Detta är inin Pomstol, 

Jag Vädjar frän Lagar hvar» ton jag ej funnit nog 
^tark och bjudande , till Naturens : till de eviga , all- 
männa af Sanning och Skönhet. Hvem urskiljer 
deni? De ^domligaste ögon 5 d^^ renaste pc^ högjit^ 
Häqsla^ • 

Detta bor befria mig från eoi myckenhet Half-n 
domare: röster uta» ton och kraft! Själar, tydeli^eq 
gjorda för att fö]ja;^ ej för att %na pch af^^öra^ 

Man dömer ej , utan så långt man Kännert Borde 
detta ^j tysta er, T alle, tanktome stojare som föden 
larm och tvister? Ej högmodrge; utan dårlige! I allt 
Begrepp är ljus, är styrka, och cjerf Öre lugn. Pa- 
stan dä ej så löjligen det hinmidtska lifvet afdehög-i 
sta regioner i Sanningens och Känslans rike« EUer -^ 
dårskapen lär^s ej: ^aA dit; syiadkn, och f{>rgå«« 
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Jag älskar Lif; inen Ordmngen ar grunden der- 
för. Må hvar och en vara' lycksalig i kretsen af 
sin Skönhet och sitt Ljus. Men uppstigen ej att 
gifva lag i en högre I Snillenas medelmåtta har vant 
er vid ett sjelfsväld, ett slags öfvermod. Men in- 
gen är något utan genom Sanningen af det han ar. 
Yar ej ett ljud : hcldre än en Själ som känner ! 

Högmod! ropen J. Ja, Högmod. Men för- 
odmjuken mig på detta sätt. Genom l^anningen! 
Denna striden är gudomlig. Den skall gifva allt 
sitt värde: ovk göra min domstol ren. 



Jag återkommer till Er, ädlare! Skillets 
Frihet är det interesse för hvilket jag talar. Den 
Hämnas genom samma vapen som Förnuftets och 
Medborgarens : genom en ren och djerf röst. Den 
Förtrycktes på samma ^ätt: genom det antagnas for- 
don^ , genom små-lagamas despotism. Man har 
sedt . Snillets joller-dar en viss konstnybk. Efter 
den — skall Snillet i sin Mandom gå! Den anstår 
skämtet och glädjen. Men den Vises röst, den he- 
ligaste , den högsta Naturens känsla får ej undanta- 
gas* ^ Dönfen deröiver. Kan här gifvas en skön- 
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het som ej ar den antagna? Kan denna Skönheten 
äfven vira en högre? 

Galliens Mode-krämerska herrskar öfver Osa 
för länge. Andra Folkslag hafva redan en Sjelf- 
ständighet: och Vi yrsle i ungdom«-ären. * Fördes- 
sa kan den gifva lagar. Men den vägar det för 
Snillen och Konungar. Vågar sträcka sin arm till 
höjden af Sjelfvarelse och Mandom! 

Ei att jag' vill utesluta en Skönhet. Det ät just 
detta dårliga Väldet jag bestiider. Må hela Verl- 
den njuta sitt lif! Förtjusen, J, Rimare. Men sä- 
gen ej löjligen: SÄ skall ni förtjusa, eller tyst I 

I Snillets verld är ej fråga utan om Sanning ocb 
Skönhet; om själens högsta ljus , rörelse^ nöje. Det- 
ta är den enda Regeln: och nog. Följen den , med, 
utan Rim. Gifven blolt förtjusning £t den krets 
J väljen — af små, af stora; jollrande, manliga; gla- 
da, eller djupare; gudomliga själar , eller stoftets! 

r_ 

Besinna ! Kasta ert öga öf ver Jorden. ^ '^f.pDenna 
lysande krets af Skönhet som nu omger, nu upp- 
fyller edra sinnen , Var den alltid ? Också då när den 
låg kringströdd i Naturens vildkbt? GudongJiga Sin- 
nen uppsökte, samlade den. Har den upphört att 
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* 

finnas' sedan någi^a svaga Qtlllir^clJi^a Själar börjad» 
säga: vi hehofvt ej rner? 

'Jag filskar Snillet $ och är omäKelig af dess skön- 
het. Men vet ni €j huru man älskar? Huru ms^n 
förtjusar sig af att genom elden af sin rörelse höja 
den tillbedna Skönheten? Ack, ni Vet det QJ Mtan sa 
långt ni har känsk. On^ dexv^ä f^k^ c|: -n viss].! 
dpt är Np^. 



Dömmen mig. Har jag Naturens och Passioneps. 
rösl? Ar jag öm för Harmoniens Ijufya eUer star-^ 
ka? Talar jag Sanning och Sällhet? Jag &^armja 
valda DomstQly kretsen af de starka och kännande- 
Själar. De veta atl en Skönhet, Qyss kommen ur 
Naturen^ måst«& hafva en slags vildhet: meiji som ej[ 
annat är^ än — nyhet och natu^ i de starkare be- 
hagen. Dock, Sanningen år alltings vdrde^ 
Jag tillber ^en m^^d ^U* xaql naig. Döm mig„ 
gudomliga! 



r 

Oetta är egenteligen icke FassionerI^A: del 
Hr der^ Metafysik , inlednings tiU den^« Jsl^ hai> 
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)>ehöft återgå till det Första i deu kännande Naturen: 
d^ssa högsta stegen af Under Qch Skönhet intill G un. 
Min känsla har måst svara deremoU Men bura 
utti-ycker sig den högsta, den hänryckta Fassipnea? 
Skola de svara som aldrig kände deu? 

Den Vises Hymn , betraktelse , andakt till Natu- 
yen, hurudan är den? Beskrifver förtjusningen? el- 
ler med Hlmmelens stavka språk, rop^ir den; SkönhetI 

Jag vet — allt i den Vises själ bör vara höghet, 
lugn, förstånd: men med d^u högsta känsla! — • bör 
vara följd, klarhet, ordning; men med den högsta kraft t 
Atskiljen ej menniskan. Den stora Känslan f'öljer 
ej er mechaniska ordning. Allt för den äi* ett ög« 
nablick, en Gudomens fart, ett drag, en blij(t« 

Sanning och KXnsla, dessaa högsta kraft ^« 
Sr den fördel jag söker, kanske min charakteristik , 
åtminstone den dag i hvilken man bör se mig. Man 
har uttömt konstens små sköuheter, dessa eviga hvar-» 



dagsprål. Sagomas och Skald-jollrets tid är ej 
mer. Man behöfver Naturens och Själens under. 
Dessa ajro väsendet af en LAitosÅNG, det ädlaste 
oph högsta ••* sedan Hjelt^äfventyrens långa och su«- 
blima smaklöshet ej dårar oss mer r? Snillet kan ar- 
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beta uti. Men känner ni kraften och naturen af 
en sådan ? , Ni kan säga om en Jofur eller Venus : ta- 
la rätt! Men förmår ni det ock om den högsta 
och heligaste Naturens känsla? 

Man känner Fabeln, Konst-siraten: men ej Passio-> 
nen. Man känner lingens första, spelande likhe- 
ter : men ej dessa högre Ki^after , ej dessa eviga dra- 
gen ur den inre, dessa gudomliga ur den högsta 
Naturen* 

é 

! 

Må jag ej utesluta någon som bör vördas» Hvad 
känner ni , hvad läser ni , hvad har ni omkring er ? 
Galliens lättheter? dagens glada? eller Seklernas och 
Folkslagens odödliga alster ? Man har skapat af sin 
medelmålta en Natur: satt allt nytt, stort, ädelt öf- 
ver den. Man har aupphörligt fordrat liflighel 

och de lätta behagen: knapt nämt höjd, styrka, Ma- 

< 

jestät. Men så stort bör målet vara för ett Snille» 
och fpr en Kännare. 

Regeln för min Domstol Sr enfaldig: den, ef- 
ter hvilken jag arbetat. Det Högsta af Kän- 
sla, AF NaTURÄK, af varande SNH.LEN.— 

Skärpen er Granskning. Jag viU c) iiafva annat 
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Våxåe Sa dexma Regel tiUdiäanmer sug, ^^ <£j mer» 

Jag förutser vittra ovänner* Kanske nSgra ^ 
våldsamme y förvändare och smädare utan sanning 
och heder* Hen äfven i dessa ämnen ar Rätträ- 
digheten helig. Mä man ej glömma de ädla och 
riddeiiiga lagar efter hviU^ft Snillen höra strida* Frä« 
gan är om att gifva mera skönhet och höjd, mera 
känsla och lycksalighet åt menskliga själen* Är den 
ädel nog att upplyfta? 

Andre skola drifva långt Qvickhetens lilla st3rt- 
ka; skola fjolla, flyga och rasa« Det förtryter 
mig att denne narr*talangen änna hos oss skall vai'a 
så mycket aktad. År det kanske derföre att det 
felas Själarna manlighet och upplyfhiing? att de äl- 
ska ännu Go8s*årens ras? Voltairs, den store 
gäckaren, gaf de svaga snillen denna stöten. Dm < 
hafva sedan icke kunnat gä rätt 5 svindlat frän be- 
grepp och sanning ocli regeL Ni skall se dem 
förena med. denna snillets yrsld all den arghet som 
är de små själais styrka. Men ni finner det lätt: 
en narr kan ej angripa annat än en narr : der ar strid. ; 
Oen ädle andas i högre regioner. 
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« Anihordr fraktA- T&^lare geqpiJd en svaghet söm 
iörAömmer dem* Jag deremot u]>pger flom en f e- 
iöiiiiig min lifligA . Vördnad för hvart; up()täckt fel, 
af en ädidU Naittn ej detina svärmen andrft I Fruk* 
ta (lenl är de svaga dåf&ra gissel $ Sr feghet och van- 

• a 

I 

vett. NI är en Man, och vägar ej gå ut om som- 

» » > Il 

jnaren för insekter? 

■ I 

l^essa äro åe frågor min Skaldsatig hor he«vflrå: 
hör detta draget sanning? 9tyHa? fulllomlighet? 
Han skrifver efter regeln af den högsto K Anslå t 
hår hati dess väsende odi dess rost? 



* Man studsar vid Läshm^on &iP dcilhfi ttyfe sknhl-* 
konst. Deii har ej annan svårighet, an graden» 
Tonen följer tankant är lätt och strömmande: är 
häftjg^ slark, hruten: är Ijaf, ar vild: är vjgtig, 
eller öTvei^nif ahdö. Den ratta LäsninjVeti tv För- 
ståndets och Känslarts: ingen regel ger den» Men 
\i!an den — förloradt är del rörande af hda Skal- 
dens skonhet I \>rden.4 cf^eniellga n)u.slk är enfäl- 
dip;. Dol h(">grrt förlorar sig dvi^t för denna — 
eller derlna -^ graden af sj-jlnr. Någon gång 
ro])flr nian: gif mig en Författare^ Lik^å ofta 
kan äterropas: gif mig en Ldaarel 
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rÖRSTA SANGEM, 



F 



E Å V ditt ^köle , Nafui* ! lat i aJhevi^kåL vigot 

Ströama öfver min Sing beliag o^b röraad^ «LikibiH^ 
Strömtna {'öriju^mng* Dig, aek dij^, odödliga omilda! 
AUt-^ippliivandey d'g Katuh! mlu bäfvaude liarpa 
SU«i9e«# Ty tit omkrlo^ mig fvifva, O $ • I A v a aada* 

MIktio År d«, kat un! O aUaVare!«er«fullUet! 
Maktig äidtt. Och kå-afl,ocltKj:aftafavjgiiet dtiömmar 
Fiao ditt mr0 oii^*uodliga Lif. I ditt HELA 
OomfisuttU/e{igt ut^uäckt^ je^tpr, Imrmonibkf oäudlig: 
I ditt «toft ob^^i^rifjlig, Käiia «f smärta och väll.nl: 
Hälla af Jju$, äf i>jllh Pi den liögii, eviga Himlen 
Slrålaude , iia Jlull, Lii' i «olen , odi fägriug i bloinin^n, 
Sköuliet i alU, i a J 1 ll mca C uduia och under iuf^ifSKAV. 

Me K NI 9 JK A v — arll Nalureus afwild, tielg^doiu, 

Djupt i åe!>s y'it>exiå outgruiiddig Icfver Naturen: 
I^v^ar och verkar i liilnelöul iienilighci: IIeiJ)h'gliet! 

Kiir^LAN? 



So 

< Auihordr fruktci^ 7ft^lare gajpih en svaghet söm 
torAömiAeY aemi Jag deremot u]>pger aom eyi £^ 
iöhing mm lifligä . vördnad £ör hvärt; upptäckt fel, 
af en adöU Naittn ej dettna svärmen andra I Fruk- 
ta dem är de svaga dai^^rs gissel; är feghet och van- 
vett. Ni är ert Man, och vagÄi* ej gå ut om som- 

maren för insekter? 

« 

* 

iDessa aro åe frägor tnln Skaldsang bor béörärå: 
hdiY detta draget sanning? styrka? fulliomlighet? 
Han skrifrer efter regeln aF den högsta Känslas 
här haii dess väsende och dess röst? 

^ Mån studsar vul Läshlngeh äf dcrihrt ttyå skald-s^ 
kondt. Deii har ej annan svårigliet, än graden» 
Tonen följer tankant är lätt och ströinHiande : är 

» » '-ii'!* 

häftig j stark, bruten: är Ijuf , ar vild: ar vigtig, 
eller ölVeiTafnhdé. Den rätta Läsningen ar För- 
ståndets och Känslaiis: ingen regel ger den. Men 
utan den — f örloradt är det rörande af hda Skal- 
dens skönhet I \'eröeiis cgenteliga miisik ar enfal- 
dig. Det högre föllorar sig evigt för denna— . 
eller dertna -^ graden af själar. Någon gång 
ropar man: gif mig en Författare. Lik^å ofta 
kan äterropas: gif mig en Lusar el 
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fÖRSTA SANGEN. 



F 



RÅN ditt sköte, Nattir! lät i ätkeiiska vägot 
Strömtna öfver min Sång behag och rörande sköbh^t, 
Strömma förljijisAing. Dig, ack dig, odödliga ! milda ! 
AUt-iipplii vande , dig NaturI min bäfvande harpa 
Stämmes. Tyst omkriiig mig ayäfva, ÖssiAK^ånde! 

MÄKTIG Sr. d», natur! Ö alla Varelsers fuilhet i 
Mäktig äi* dtt. Och kraft, och Kraft af evighet strömmat 
Präö ditt inro outgrundliga Lif. I ditt hklå 
Oom&mueligt utsträckt, stor, Iwrmonisk, oändlig: 
I ditt stoft obegriplig. Källa af smärta och vällust: 
Källa åf ljus, af sjal. Pa den höga, eviga Himlen 
Strålande , nådfull. Lif i solen ^ och fägring i blommart. 
Skönliet i allt, i allll men Gudom och under i m E N s K A N. 

Mennisham — ack! Naiuretis afblld, helgedom, 

tempel. 
Djupt i dess väsend outgrundelig lefver Naluren: 
Lefver och verkar i Känslan! Jaemlighet! Hemlighet! 

JCÅNSLAN? 
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Väsende^ Kraft! hvad är du? G UD förborgad i stoftet: 
Gu D inom Oss. O djup ! Frin henne flöda Begärea : 
Flöda elände, storhet! flöda qyal och fortjosning! 



ANDRA SÅNGEN. 



OOM i dig, O Natur, en enda radande ALLKB.AFT 
Oupphörligt skapar, och oupphörligt f örstörer: 
Evig, underfuU. Plättar Ijuflig och susar i västan: 
Hotar f örskräckUg i Dundret, rasar i midnatts-stoMnen. 
Vällust i rosens barm , i Våren ungdom och glädje : 
Död, förhärjm*ng, i Nordans grymma , qväf vande ilar I 
Gjuter blomstrens angå : drifver de hvirflande molnen, 
Purprar Östern: och smilar ifrån den rödgula frukten. 
Sporrar den frätande Tigren: andas ömhet i dufvan» 
Blickar i Stjernan nåd: och gnistrar vrede i Blixten. 

SÄ, O Natur, Natur! sä, outgnmdlig i mångfald, 
Outgrundlig i enhet, är ock i menn isko-stoftet 
KAns*lan. Samma, samma! mäktiga, lef vande åtrå 
Störtar Sappho i vägen, och dig, förskräcklige hjklte*)' 

*} Quintuå Curtiuf; 
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i det brusande avalget. Fäster dåren vid guldet ; 

Dåren vid ärans bländsken. Ofråiiskiljéligt fäster 

. • • • 

.Ynglingen ack! vid flickans bröst i hänryckta kyssar. 

'Allting, allt i den stora ^ ömåullgay hvimlande 

Vérlden, 
Söker varelse, sällhet. Söker i himmel och afgrund 
Nöje, varelse, sällUet^ lif, åtnjutande, evigt! 
tivimlar ock söker ;;• »ack! förstörelsen följer 

- digj följer digj 
kreatur ! Åtri , sök; Den krafleii som lifvar diti UogdäiUj 
beh förtär dig! 



T^RÉDJÉ SÅNGEN. 

Å M M A lef vände K k A F T! men kraft som olika verkar,? 
Evigt föränderlig, evigt en. Öbegripelig verkar 
Efter ämne och lagar; efter Örganbr, Orgaher! 
ätröinniar lätt söm en gudomsfläkt i det glädahde ljusets 
Brusar {raggande våldsam, gnyencJe grjflig i vågen. 

Thorild I. 5. 
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lijuF i en vär-pti8t$ Ijuf, elektrisk, eldar^ uppöinmar 
Cypriska flickan, retar tjusande, föder begären! 
I Caraiben giymbet, tiger-art. Snille, ack! snilliS| 
Frö till bimtnelska dygder, i den harmoniska fina, 
Eldiga menskan. Ack i men ack ! du flyr mina djerfva 
Bäfvande blickar, Natur! för tankan flyr och försviu'* 

ner och 
llöljer dig djupt i ditt heliga^ dgenomträngUga mörker. 

S K X L L £ ? ja. Öch frö till Dygder , till Hjelten , titt 

Skalden ? 

< ^ 

Ja. NatiTRSN Sr allt i tingens Organer: fast ofla 
Outgrundeligt huru? Elden och spänningen. i den 
Åregiriges själ, upplyfter den, gör att han älskar 
Frihet och höjder, svära förvånande bragder och faror, 
Häftiga, häftiga nöjen! O deremot känsloöm, Ijufsint, 
."Vandrar i stilla dälder Vällustens vän , och förtjusning 
Andas, och ler åt rosen, och söker , söker herdinnan och 
Skuggan. — Evigt SKAPANOEli Förening och Bildning 
Lefver du, känner och verkar. Hvarje stoft genom 

dig har 
Kraft, har lif. Men kraft och lif i stoftet är intet 
För det dödliga ögat. I Förening och Bildning, 
Per först yttra de sig: den Högstes under och styrka t 



PJfiRD£ SÄNGEN. 



AvktDGrii suiblimi^ alrål«nde Sanningens tms; 
Som h^n utskickar vidt i Naturens okända riken» 
Analogi! du ser det j ropar det högt för den rise. 
KAnslan i 9ieiuiisko«*stoflet är allt. är^ nam&gi£« 

Ten, Tankes 
Herrskande heter Passion »» Passion! O engelt 

O viUdjut! 
loi^deils glädje; och jordens styggebe. LjuF som zefirent 
ftasande , ljungande. Sdger hög och ädel tUl himlen t 
Störtar sig djupt i afgrunder. Éridsam» mild och 

gudomlig) 
Gläder lAN^oNtNS spira, gläder och lyckliggör {ordent 
! Tyrannens cerberiska firöst f orhärjelsé ! jiemintr I 
Ve ods 1 skuUe föröda jorden och nlenniskån — Om ej 
Om ej du, Harmoni! om ej din exäga )emvigt 
Uppehöll allt. Och ej åf oändligt hvimkmde krafter^ 
Krater, som utoiti dig, i död, förvirring ochchaoS| 
Ack! i evighet skulle hvarannaii förstörande rasa ~ 
Crjorde ett verksamt HÉLt, i VerldeU och människosjälen^ 

L 1 1^ bch ljus ! H A K H t) N {! omätligt utbredda Vishet! 
Lefvande Skönhet! Gudn Fwstånd, som herrskar i alltingl 
O genom dig är striden , är Döden ett villkor f 5r Ufve^ 
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^kviggen. Stormen^ odhet. Förf oljelseilyhatetpä jorden 
Verksamhets-grunden for tusende, tusende ädlarekrafter. 

Allt genom dig, gudotfiliga! allt äi* Vatelse, skonhet! 
Skönhet i yerlden, i sederlla, segrande skönhet i snillete 
Dygden sjelf, är af d^g. O stråla, Ijusfullå sanning 1 
Kraft och Harmoni förklara hbla katviUbk* 



FEMTE SÅNGEl^. 



JjrAFTBN ar tingen^ lif ; den Eviges , Eviges vasen j 
HailmoniBN äi' skönhet och väl i vida Naturen* 
Begges förening ar Gl^D ! som lifvar snilleii och hjeltar$ 
Spänner stoftets förmåga ! till stora, herrskände Dygder. 
Kraft utan harmoni , är strid , är fasa och jemmer. 
Harmoiii utan kraft, är god och oprisad vaniiiäkt; 
Medelmåttans oädla lugn. Men Begges förening 
Uttryck af C UD ! i er, o höga, mäktiga själar > 
Er 9 odödlige, Snillen och Hjeltar! (rudomeiis lågor! 
O Hak lefver i edra sinnen. UtgjuteJr stoftet 
Vidt tin tusendes väl j tiU Verldars sällhet och ära ! 



^Xdak rar du, o Os si an: lyft xnig himmelska 

rysning I 
Os SIA V, Skaldernas konunj! for hvilken Natm^en 

står hörsam. 
Ack! för hvilkeji Homerus försvinner, och Voltaire 

är intet! 
Milton .spänner sin fiygt, och svindlar, och hinner 

dig icke! 
fivem kan följa dig, skald? Från stjernoma klingar 

din harpa 
Med de Odödligas ack! tillbfika* Häpnande tystnar 
Himlarnas eviga harmoni. O Ossian, Os$ian! 
Qlad som ljuset: ren som »them: segrfinde, hpg som 
Blåa himmelen. eller, Fullkomlige! i dina sorger, 
Djup som molnet: stark som vågen; fasande, helig. 
Dyster som midnatten! O Sångens mästare, höge! 
Hjeltars ära! odödliggörare! ädle, gudomlige Ossiak! 

SÅDAN, o Shakssfear, var du. Ditt mak- 

tiga, kraftfulla sm*lle, 
Jättelikt, skapande, hvälfver Naturen, Hyälfver, pch 

blottar 
Med en blick dess helgedom, mindre harmonisk än 

* 

kraftfuUI 
Hell! Germanieiu ära, du, «era£Uke Ki.öpaTOCK, 
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Findars vSn och Himmelen»: ly», *9 sragft Ettr<spftS 
Edens akald, da Ge»5NSr! dina himmelska singar 
Andas oskuld och Gud. — Natur! men deremot iaier% 
Baimoni än Jiraft, i ev^ behagliga snillen^ 
£r, p svanar Galliens! er, ItaKens dufVor! 
Ömma, Ijnfva odi lätta 5 sällan ädla; men aldiig 
8)älens inre heliga krafter rörande» Dig dock^ 
NoBDEHa tjusande näktergal! Uranie! Uranie! 
Dig dock vorde min Sång: dig, stai*ke, glänsande 

&TJERNHIELML 

Kraft! i er, Guds nbner^ Verldens lärare. Vise I 
Pig,. o Persiat helige, Zendas sii ålande engell 
Grekernas irrande Venus, öfverjordiske Fl A T o,. 
Eller Albions ljus ! dig , bjudande , kunglige B A c o n ^ 
Eller sublime, skapande, Newtok, Montes- 

QUiou, Leibnitz, 
Eviga namn! Dig, ädle Seneca: dig, Roms halfgud^ 
Tacitvs! Stig, Graciak, i ljus: stig, RacHS* 

foucauld! Lär oss» 
OFSrsSkande, segrande Pope, allt-fattande , förf af 
Shaftesburts seraf-glänsande , starka, odödliga 

ande. 
yia dig, Heltetius! Val dig! MenniskohjerlaU 

förtjusning. 



o RovssSAr» RousasAV! aobUme! hax3iiioni«ke ; 

Ijufve! 
Julias, saimingeiis, sSllhetens vise: JUioslaiu^^^geU 
Min sjalå helgon ! ömma , heliga tirar vätde ! 

Eller , lef vande bloss ! Aurel , din dygdiga äras. 
Din Förgttdnings härold , oemotståndlige T BOXAS ! 
Eller , Naturens helige , L A Y A T £ R ! gäckad af dåren : 
Mörk för den blinde! men gudomligt seende, helig! 
Eller , mäktige Göthe ! hög , rousseauisk, shakespearisk! 
Sjäi&nj herrskare! våldsam, Ijuf! imderfull, ossianisk! 

k Denna i all Naturen är tingens eviga ordning, 
KraflLen 3r llfvet: Harmonien är dygder och skönhet. 
Skoi^het, i verlden, för sinnet, skönhet för tänkau4<» 

Själen : 

1 sin krets, och i sitt förhallande. Cromwel, ett 

under, 
Under! och skönhet i Djurets verld, är styggelse, fasa. 
Ve i Mensklighelens — Så, } härjande HjelUr! 
Dyrkade mennuko-fiender! adla villdjnr! besungne, 
Alexanöer, Tamerlan, Carl! så, aren j Store 
Under kreUcn af menniskovälet : i Tigerns ära! 

PXREMQT }, odödlige! ädla, harmoniska »jälarl 
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I 

Sainh!{|l$i|§ stiftare j^sj^yd^igudar! ^^r^inotslrålenj evigl 
I de Vi^as sublixtia verld ; välsignade ! gudar i 



S JETTE SÄNGEN. 



jHarmonien är Skönhetens grund: och Skönheten 

nöjets. 
Nöjet föder begären. I den hebga, djupa; 
Gud-förraclande Känslan, föder oändligt, oändligt! 
(renom vcrldens omätliga riken i eviga myriader. 
O Naturens herrliga syn! Guds salighet!. Q det 
Evigt sig utgjutande Lifvet. Heliga! i dig 
Hvimla kreatur, h vimla begär: lefverallf outgrundhgt, 
Lefver den Evige. Ack! ut gjut dig, Källa af skönhet! 
Vi(Jt öfvcr verlden, din varelses sken, ditt väsendes 

uttryck. 
Q allifvande anda! Guds fläkt, i mig, omkring mig I 
Guds fläkt! rosens lif, och ljusets gladhet, och bergens och 
yerldötoftens vegeterande, evigt hvälf vande kraft. O 

ailjufve, gode! 



Själens hänxyckniag, ^åalighet^ lift harmoni | kärlek! 
Utgjut skönhet och väl, naturens fader , ifrån dig! 

« 

Skönhet? Skönhet oph väl? ja, i sitt förhåUan- 

de, hänfördt: 
Efter det fattande Sinnets rum\ förmåga och daning. 
Masken i gmsei, xaenniskan, hjelten, den vise, serafen, 

« 

Hvarje kreattir har sin krets at gpdfiet och skönhet : 
Och af smärta och Ve ! • • , För hvilken af dessa är 

Verlden? 
För vig! för mig! för MiqJ ropas i hela Naturen. 
O kreafurliga blindhet! Stoftets sjelfviska vanmakt! 
Segrande mennisk o-dumhet ! JDu ler , o '\f\&e — och 

du, duy 
Allting-njutande Gup ! du ler : och upplifrar dåren. 



Hvarje kreatur har sin krets af godhet och skönhet: 
Är i sitt stoft GudI SÅ tlU sig hänförer allting: 
Skapar omkring sig en Verld : en egen ordning af tingen: 
Egen ordning af godt och fullkomligt, af stigande skönhet 
För dess skimrande flyende varelse. Verkar och skapar 
Efter sin fattnings-punkt, sitt sjelf, sitt kännande sinnes 
Lif och njutning och väl. Oäudpliga harmonier! 
En ar den eviga, sanna: Guds! den stora det Helas! 



Ellet den Vises. ^^ O st^HSVH is k Air skapar om«i 

kri^ 8tg 
ye och Förtjusning'. Vidt kring jordens omStliga 

sträckning 
Se! hura toUost hvimla de sallhetsökande stoften: 
Hvimla ! strida , förenas. . Ur det Harmoniska, Ijuf va i 
Tillskapa Dygder :^ ur det förstörande , stridande, Laster; 
Delens grMusning och vanmakt med sitt väsendes höghet 
filandande. Lejonets ädla, mäktiga grymhet förbannas; 
Hjältens firas, beundras, dyrkas i eviga slägter. 
Tusende, detta är god t! och andre tusende, detta! 
Ropa. Famlande kreatur! evigt fjättradt vid sjelFret! 
Qvärdtiditt stoft! O nej! gudomligt, nnderfulltidet 
Dåi^lige vise! spänn du högre tingens förmåga; 
Skapi en kraft i vanmakten! gif en sinnesgrad I Gif den! 
Nej nej! kryp osaliga mask! förtär dig, o spindoI| 
BUfven i grnset, dumme, kraftlöse, djuriske, slaf/ar! 
Men du rika, saliga Ljus! du^ omgif mig himmelskt 
I sublimare Verldar. 

Utgiut, Gudom->andande stoft! ack, utgjnt dig 

längre : 
Ly(t af en starkare pust, den Eviges. För dina ficia, 
Mera eldade, ädlai*e sinnen^ saliga! för dig 
Öppna sig Ijusfullt, uppstiga tjusande högre och h^gre 
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Kretsar af Skonhet och VaL O njut och lef i det B X L ▲ t 
Der ar Himmri och ljus , och Göd, och Salighets fidlhet ! 
Andaa, k]*eatur, GlädJMi! och dö, ooh dö i din känsla., 
O JVise! GudsfSrtroIige! SNitii^SN och Hybltar! 
J, odödlige, lefren der. Millioner nedför Er 
Stå och tillbedja: heligt rörda, tacl^amma mSlionelr! 
Tillbedja Ijuft med Ögat», med själens häaryckta blickarl 

Harmonibk ar Skönhet! aUt: är retelse I Ijufhet! 
Tingens glans och behag: är Samhället» ordning octi 

styrka: 
Snillets segrande makt och^^ikönhet för mennisko-tankan» 
O I i 'Ditt aköte, Ijofliga! fodes tjuaning och nöje: 
Och i nöjeta, Begaten. Dessa blifva PASSZoirBKy 
Herrskande. Om harmoniska» Djrgder: om stridande. 

Laster^ 
Alltid den Eviges kraft! och aUtid väokta af Nöjbt.. 

Nöiet! Centrum i alla Naturens kretsar: ack t 

evigt 

Kriugom hvilket hvimla och röras de lefvande stoften, 

Aldrig hvilande. O känsla! O smak af Naturen och 

Lifvet! 
Droppe åf Guds sötma! fläkt af hans andas Ijafhétf 

Lifva mig, himnielskt strömmande, frän evighet, ur 

Guds skqte» 
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por. mig pä dina Tagor ! till Honom! till det HBX«4t 
För mig iir gruset! O jag förqvafves, förqyäfves! 
Utgjut mitt högre väsende! Heliga, företa känsla. 
Lyft. mig. saligt! •• Vs^nmakten hos de dödlige kallat 
Brott. Då fly clet lägre! Ädlare menniska! höj dig: 
Stig frän högre till ^ögre kretsar af salighet. Andas 
Dygdens stpfa Harmoniska väL Jkännendet, Hjeltar! 
J uppoffrande , stora j rika , Ii^cksaliga själar ! 
Världens skyddsengV^r! menniskoäiskare! dygdige! vise! 
Fulle af Gud! Så utgjutne till hvart krälande stoft: så 
Lef^^ande i millioners väl c(en Eviges säjlhet! 

Ack, jag sm^l^ar dig, Liufva! fcraftj i hela 

Naturen ! 

' « 

I den sårande, i den läkande, Hjelten och slafven, 
Stoftet och Guds högsta Serafim. Ui^dirfull , underfuU, 
Härjar oeh välgör : ler och ger lif : och rasar och dödar. 
Fasa i Tigerns gap: och smekande oskuld i lammet 
Du gör allt, Gudpmliga! Väcker ^ii^;ena« Lif var 
Örnen och den sorglösa Qärilen» £o8! o EJos! 

Ömma, Ijuiva, harmoniska flicka! hy^d var det som 

' gjorde 
Dig sä skön och så Ijuf ? O N ö J E t. Ej hrottslin- 

gens qval-olust: 
Men det rena, himmelska. ~ Undfly, .Dödlige! undfly 
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, Kojets leeqde fata« Ett lägres, «om hindrar ett högres 
Mera saliga njutande. Detta är sälihet, ar Vishet! 
Dåren xaå retas af Draggen , och lefva af äckel och 

plågor ! 
Men du^ ädlare! nr den rena, himmehka källan 
Drick du Lifvet och Skaparens kärlek. Yrslande! 

ser dU) 
Ser du ej Qvalet ^om Itfi*? Det Gift sotn Konungar 

dricka, 
Ock är ett gift ! O hiärk , huril skänkt i gyldene skålar 
Ljttfligt det lockar och retar ocli sprider förtjusning 

och döden. 

_ _ ^ - • • 

Märk dessa Krönta barnen ! förförande millioner! 
Som den rise béler^ den ädl^ föraktar, och Verlden 
Jordar och glömmer. O Orusets barn! ö famlande^ 

svage I 
Himlame vänta dig^ Ack! du ej den salighet känhéf, 
£j den Skönhet som ändas öfver digi Blifdåi gruset! 

Men du fläkt af Sällhet och Gud! sublima och 

IjufVa ! 

Upplyft mig 9 Dygd^ till Bjeltarnas himmel. Nöjed 

och ära 

iP^öljd dig^ saliggörande! Ijiisa ! harmoiiiska ! glada! 

SjälaHia^ Venus! Sköhhcitl Himmelens dagg öfVetf 

jorden! * 
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KSnslontas harmon!. O fdlj mig, O följ mig ! 
Oenom mm varelsM flyende ögnablicL Lifva mig^ 

lylt mig» 
Själens kmh och styrka och i&ld! O Ijufliga! från min 
Ålders och känslas gi^ning, älskade^ sökte |ag icke 
Tyst ditt ljus ) ditt lugn , din saliga oskuld ? 

Otq^JBRNa! o min Sallhets skyddsenglar I £ol» 

jen mig 9 glada ^ 

Ljnsa himmelens barn! O följen mig genom Lifyet. 

När jag bland meimiskor söker JÄLLdBXBK: utan 

att finna! 

När jag filn Skogsklippans sällare höjd ser nt Sfyer 

jorden t] 

Eller derifrän rörd gär ned att gråta i Dalen» 



»7 
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; ret icke om mfpuakall finna deima vwsKcim 
så ttielodjsk, som jag funnit den rik och adel. Man 
kan invända myeket Verldens StSrste Skalder 
avara. Vårt språk i silt slafveri rockar efter en 
sådan frihet: menskliga snillet påståi* deQ, Det 
vekliga Rimet uthärdar icke en stark tanke; förgås 
i Passionens Våld ^ Odens flygt glömmer det. Jag 
har vägat. Skall jag krossa PlvPAas Lyra, el- 
ler behålla den? 



Jag menar »led NATtTREW Gods Kraft som lefref 
lefver i allt: utom hvilken Känsla, Väsende, lif, äc 
för min tanka en evig tomhet. 

Jag menar afven det Oinäteligji Hela* Jag tror 
dess obestämda Evighet: dess Oändelighet for inbild^ 
ningen. — Spikoza skald , hade icke varit Pantheist. 

Jag hatar dessa kalla handtverks-Snillen, desaa me« 
cjiani^ka, själlösa hufvuden, som nppstäUa Naturenr 
såsom . ett dödt Urverk; som se endast Verldens tropp t 
under det all skapad tanke förlorar sig i dess krafr 
ter och lif. Bygg, b^gg, Vettiga barndom, utan 
sinne och genomträngning ! Den Vises öga ser GuiH 
aer och känner honom ali-iefirande! 
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Världen ar Guds första, stora, allmanna Uppen- 
barelseT ' Han le(ve): der i "Wl-ar strimma af ljus , 
i hvart drag af Skönhet! Utom honom, hvad vo- 
re i?en? skenet af en varelse; ett dödt vanmäkligt 
stoft 5 icke det! Utom honom — fall i afgrunden af 
ditt (Bvigå intet , sköna och' herrliga Guds helgedom ! 

Min lag här varit att UTtRYCjcA, ej att beskrif* 
VÅ min känsla. 

■ Jag här ofta brutit .haj:monien. Méist der Kän- 
3lan upplöst den. Någon gäng der jag sökt ett lef- 
ilande uttryck. Jag har frågat Naturen för mina 
yihhen. Hafva de felat? 

Pä ett par ställen här jäg vägat Inversionen. Snil- 
len af hög grän^ktiing béuridra dess styrka och rike- 
dom. Jag känner ingen ähnah regel än det Högsta 
Sköna och Goda. 

Jag älskar icke Medelmåttans ymnighet. För Er 
har jag icke skrifrit, artigt famlande Ordsnillen! icke 
för Er, Äjiilaf utan kraft! fjäder-lätta, vatten-klara, 
bebageCgå söni éh Ijuf duhst, och så svaga och 
fördvinnande. 

Jag har lemnat Passionernas metafyaii. Deras 
haturUga Måltiing återstår i ännu Sex Sängar. Ed 
tid kan gifya dem. 



49 

Frän NatuAén — hvär^ första KrftftärGud — 
kommer allt lif, all känsla, all skönhet. 

åtherisi. feii^ hii^iftielsk^ osynligt maklig. 

haf vande liai^pa* af den förtjusning, den starka 
heliga rysning , i hvilken den minsta fläkt af en Gu- 
domlig makt sätter allt. 

OsslAK. den förste, den öiest sublime af skal- 
derna. 

-k 'k 

SamnUi -- mdhtigä, tefvande åtråi till lif, till 
äällhet. Här gifvas ögnablick, då Döden är det 
Inesf Lycksaliga. Här gifvas ögnablick ^ då Själen 
Uppfylld af alla varande Släglers, af alla kommcinde 
liders Dyrkan ocli Välsignelse , ville gifva sin varel- 
ae tusende gånger 5 och förgås i sin egen Lycffcsalig-* 
het. Dessa äro de sjelf-uppoffrande Hjellarnas. 

vid guldet \ såsom medlet till all Jordisk förnö- 
jelse, det dyraste, det dyraste, det vigtigaste. vidd- 
råna bldndsker^t såsom rätta glansen af Lycksalighe- 
ten, pid Jtickans bröst i såsom en himmel af döende 
förtjusning. 

Söker i hitnntet och afgriind* ingen siick^ ingen 

jför^ke^ sker i den Kännande Naturen, Utan för ett 

val^ en sallhet; utan föi" en grad af Lif. intet Lif 

i den oändeliga Naturen märke«^ som ej ar en kraft 

af den All-lefvandtf« 

Thorildh 4- 
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FöRSTÖRELSEIf -^ såsom de äncleliga tmgeus 
Lag: såsom kullor et för det oaudeligd Lifvet. 

Den fortår dig. genom sjelfva Lifvets törelse! 

Organea-^ i hvUka den Allvarande Klraften 
verkar, yttrar sig oändligt, inflyter på våra sinnen — 
under tusende namn af Val och Ve. 

Äregirigea sjdL den finner alla ting för matta , 
som. ej hafva tonen af dess egen Styrka. De lätta 
spelande behagen knapt röra den. Tingens starka^ 
lysande charakterer, det är des glädje. -— > ler åt ro-* 
sen. alldeles tvert emot den förra, intet lätt, flyen- 
de drag af skönhet undflyr dess lena sinnen. Hvila, 
njuta j vaggas af Gracerna , väckas af Kärleksgudar-* 
ne, föras af nöjet lockad af skönheten «• det är 
dess Lif och dess Elysium. 

i Förening öch Bildning, i defa fSrrci skapat 
QvÅNTUM, i den scdnarc Qvale af den Oände-^ 

liga Kraften. 

Analogi, den Stora alltings LiKifEt, genom 
hvilken den vise ser frän det mindre till det störr^y 
från det varande till det kommande, från det $ynli« 
ga till det osynliga, från ändeligheten in i det Oän^ 
deliga* ^ Iris. Sändebuds-gudinnan, i Fabeln, 
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iuti Regnbogien ofver sitt hufrttd , vingar , och ljus- 
fladdrande mantel. 

dr namngifven. tiUryckt i ett iiamii , ett koitstladt 
ljud. Ty de enkla , f 6rata naturem uttryck (djurens) 
kallar ej Schol-meiimskah Taitkar — efter han ej be- 
gdjter ätt eh droppe är Vatten men val hela Hafvet. 

Passion -* kaUaa hv«r och en herrskande kän- 
sla, såsom herrshande. Den är mot Harmonien »mot 
iieu stoi-a Skönheten af mennisfcans Själ, da den ej 
Kl- äf det evigt Sanjia och Goda. se F R a o m B N. 
tÉkNA. 

ANTOiiiN. Marb - Aurel» 

SpåMner stoftets förmåga, egeäteljjjen Ullhor det- 
U blott kraften, sbm är Lifvetj Själen, det stora 
iGuaomhga af allt: men tianhbnUn gör Bestand, 
Välgörande, Skönhet, tullkomUghet. Den är All- 
tihgs oändeliga ViUkox". Si som raretsen är r^ériåitt. 

O äAN. Gtrö, hans kraft, halis väsendes har- 
IhoniJ eÄ känsla t få enging innerligt häftig, jtor, 
bch rätt. — V t gjuter stoftet: låter det fatta, kan- 
ta*, älska, verkd, i eh omätlig ryindt 

Sådan vrtr du: full af Hanriohisk Kiaft: «f 
Naturens Gudomliga. — *Ossian, och da andra 
•torä Snillen} se FRAGlÉBKtÉRirA» 
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JNaturen står hor sam: liksom håfvar lydanclc* 

hvålfver Naturen, upptäcker, med ett slags väldi 
tränger in i det innersta af Menniak osjälen: ser^ 
blottar med en blick, Passion, Hjerta, djupet af 
Dygd och Last« 

Håll! utrop: väldig! välsignad! ** och Himmel' 
tens: ty han har sungit omM£S8lAs« --^ rys o spagat 
ty detta lilla, barn - späda slägtet iorgås vid hvar 
ton af hans Sång 5 behöfver joller, ej SkMDer* 

hehagtiga. delta nalkas Svaghetett. Styrkan, 
liarmonisk, är hög, är ädel -- men ej behaglig. 

Vranie i Fru Nordenflycht. Det var hennes namn 
i det Vitterhets Sällskap der hon ra». 

* 

ZbädAS- Zend -- Apestas i ZöROAsTERS och 
Persernas Heliga Bok : full af allt hvad Inbildningen 
kan skapa högt, hänryckande, och gudomligt. 

jilbion , England* ljudande , hungUge i ty hatt skral 
Lagar för Snillet* 

Stig — i ljus i ty han är mera Förträffelig, ad 
känd, än lysande* 

O forsolandeé jEsisAY on Man. 

Julias. Julie, ou La Noupetle Meloise i en Bok 
utan jemförelse, för Hjerfat, f or Kela menskliga Lif- 
vet, skiifven af en Vis^ at en eugel! «- tårar vår^ 
de ! ty han var öm som man är det i Himmelen^ 
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men lallade aig alltid olycklig. "^Han gäckades myc* 
ket af Satan-Voltaire. Han gäckades evigt af Qvick- 
betens kalla, torna , artigt föraktliga slägte. 

Au B. BL, Marcus Aurelius. 

ForgudningB härolds Arbhinket öfver Marc- 
Aurel: ett mästerstycke af Vishet och rent SniUe. 
Det är en af de/<i Fransoser 50m hafva något ädelt. 

shonhet i Djurets verld. betraktad i styrkan af sitt 
SJelf-y lössliten från den vänliga Menskligheten; i den 
Slughet, i de Krafter, som göra ett Djur stort och 
förunderligt — eller, efter sin varelses plan, siont. 

adla villdjur i Tigerns åra. De kände 

ej den Välgörande Dygdens och MenskUghetens sto- 
ra Harmonin 



Gud-forrådande, ty allt bvaruU vår Tanke (vår 
själ) verkeligen förlorar sig, det är Oändligt, Dep 
förlorar sig i all Kraft. Derföre är all kraft Gud., 
Men den första, den heligaste af alla Naturens kraf- 
tnr är Kåmlan^ 

Guds salighet! parenthes af känsla : utiop af hän- 
ryckning. *Det Dithyrambiska , det brutna, det 
hänryckt vilda i de rader som följa, är Naturen, är 
sanning, i min själ. 

yerldstaften. det vi kalle Verldarnb: några 
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skimrande «toft inom ett annat atoft af den oändeli-» 
ga Verlden : några sväfvande lifsandar i det luinsta or* 
|[a^ ^f den all-lefvande Natiu*en. 

Och (if$mdrta och ve. af lidander 5 vidi^Srnlngar 

af ting som ej harmoiii^era med dess varelse; fläktar 

af förstörelsen, 

/i* 

ur det Harmonislca. O huru föränderligt ar ej 

detta! efter sinne^ kraft, inbildning , öde. Så föran-* 
derliga äro ock dygderna på jorden : inerendels Sjelf-r 
nyttaDs oändeliga skepnader. Men en är vår' varel- 
ses Harmoni, bk är Samhällets, iiN MensklighQ- ] 
tens, EM Naturens: och denna ar evigtvarande 
Pygp. • , , . , Ack! den är för Stor. Endast do 
vise och ädle känna den. Lät oss ej trycka svaghe-^ 
ten. AU harmanish hraft är ea dygd. 

fjåttradt vid sjelfvft. vid de små, trånga utesln^ 

tände , den första Sjelfkärlekens ideer och viljor, vid 

» 

den lilla enda känslan af &ig Mjelfi 

ack, iitgjut dig längre, njut mera: genom 
Nöjets gudomliga lockande gå längre: lef i en hö- 
gre Harmoni af tingen — närmare , och näi*mare åea 
HégBtaj der allt är enhet, ljus, oändeHg Skönhet^ 
evigvarande frid *I samma män memuskan, 

ned till stoftet af sitt sjelf , lefver (känner, älskar) i 
en mindre krets af tingen och verlden -*^ njuter hou 
litet, finner misstämmelse 9 strid 1 Ondt i allting: ty 
detta Al-LTlKGärimrättadt efter ideen af det Hela,^ 
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och ej efter ideen 4f ett stoft. Den 3om vill vara 
lycksallg i sig Sjelf , mäste gå in i harmonien af sin 
Varelse , den gudomliga Sundheten och Begärens frid. 
Den som vill vara lycksallg i Samhället, mäste del- 
taga i dess Stora Lif, i dess Allmänna Välgörande, 
Den som xC\ vara 1 ycksaUg INaturen, måste se, 
känna dess hbla, denna Skönhet, detta Lif, denna 
oändeliga allvarande Harmonien af Guds Varelse. 

F6r dina fria, mera eldade, ädlare sinnen, ty 
med dem endast stiger den dödlige. Dygden som 
Snillet kunna lika litet gifvaa. Den ena är Hjertats, 
den andra är förståndets , bäggedera Känslans — KRAFT 

och SKÖNHET. 

Der år Himmel och ljus — ty der uppenbarar sig 
Alltings Skönhet och öfvereiisstämmcUe: alltings oän- 
deliga Välgörande: G UD, i fnllheten af siu kraft, i 
harmonien af sitt Lif I 

Andas , Ireatur , Glädjen, ofver denna rika Skön- 
het, detta strömmande Ljuset af Gud. Dett vise, inlä- 
ten iNATURENS oändeliga lefvaiide Tempel, känner 
samma förtjusning , som (efter Tron) Guds utvalde in- 
låtne i Salighetens himmel. Allt för dem är f örklaradt: 
de öfverströmmas af ljus : och förgås i lycksalighet. 

*N ö j E T är Lif i en högre grad. L i P ar det Gu- 
domliga Första, Guds väsende. — Detta bör förkla- 
ra den hämyckniug som så allvälldigt råder i dessa 
strofer af Sången. Metern upplöses : versen liksom 
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dör. ^- Om Nöjet är högre Lif; och detta $trom- 
mar i alla oändeliga ögnablick frän Gud, och är det 
enda Första i hela Naturen, och ar Guds väsende, 
och Själtn genom dess fläktar åter stiger och uppsti- 
ger till det H:)gsl9. Oändeliga, o! bvar är den dödlige 
3om e) , häpiyckt i tanken deraf , känner livad han 
aldrig känt? 

FulU af Gud, ty han lefver mest i de Stora fijä* 
lar, i Sinnen at eld* och Jjus, Hvar Iraft äi', dep 
äi' Gudf 

i millioners val den Eviges sållhet, LyeksaUghe- 
ten är i män af åtnjutandet. Men man åtnjuter ic» 
ke utan i förening, i den endast kan kännas , fatta? 
det Sköna , det Välgörande af allt. Jag sätter Guds 

egen Salighet i denna känslan» 

L juy va! (Nöjet.) ^- / den sårande, ty han so^ 
ker blolt sällhet , Lif. han njuter det i tankan att 
haf/a undanröjt ett hinder — skrämt ett ondt, för^ 
stört något smärtande, ''Nu skall jag lefva ! tänker 
det svaga kreaturet: och ser ej att tusende tänka deU 
samma. Ack! de känna ej Mensklighetens harmo- 
ni: ej den stora gudomliga Välviljan. 

Eos. morgonrodrumi pastoral-namn ; den första 
flicka Skalden älskade, då, arcadiskt, platoniskt: en« 
dast i första blomnian af Sinnets vällust. — ack ! 
Kärlekens, s^om alla Mensklighetens, skönast^ rörel-* 
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^•r , ' äro förlorade. Allt har bllfvit qvickt och utan 
Genie: ärligt och utan Känsla. 

JStt Idgres som hindrar ett h6gré$ • Mera saliga 
njutande^ Det enda brott på jorden är dä — » liten^ 
het! fiesinnen det, J små. Det ar ej er ond* 

ska, def är litenheten, gjord betydande , sjeir-tillräck-' 
lig, som j^ätter er emot den Stora Sanningen, den 
Stora sällheten, den Stora Skönheten: det är litenheten 
3om gör er till misssnillen och missdådare, narrqvic* 

ke och skälmsluge. Det var ej ondskan , utan liten- 
heten, som ingaf de små mennislors Jätte , Voltai- 
re, att gäcka Natujikn. 

Qvalet som ler^ i lockelsen aF ett falskt nöje: 
^tt sådant som Skalden kallar qpal-lust: disharmo- 
niskt med vår Varelses bestånd. — alla Passioner , 
i allmänna meningen, äro sådana — falska rörelser, 
"krafter utan harmoni. 

Himlarna vånta dig. den högre Sällhetens, den 
högre Skönhetens. Ty authorn känner , söker blott 
höjden af Naturens känsla och vishet 

Hjeltarnas himmel. Dit Själens kraft och stor- 
het föra: denna Salighet att skörda välsignelser af 
Tusende. 

*D Y GD är menskliga^Själens eller Varelsens Hög- 
sta Käaft MteD Högsta Harmoni: annars^ 
och i allmän mening , Jipar Jiarmonish iraft.. Dyg« 
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den likbildar således Fullkomligheten af Gad. I hen-* 
ne är all Moralisk Skönhet, all sjUens Storhet , all 

Lycksalighet. 

bland mehnislor såier Sdtlheten ; utan att finna^ 
Förlåt mig! ömma och heliga Mensklighet. Det är 
orätt. Om skönhetens och lycksalighetens Gud nä* 
gonsin talar till själen , så är det i dina blickar, i di-> 
na innerligt Ijufra rörelser. Fast du har i din kret^ 
några skuggor^ några glänsande, flygande stofl, pä 
hvars atomisk^ dans Hopen gapar och kallar det snille^ 

aå är ändock denna samma din krets Oudombns 
Tempel. Hau lefver der, den Evige, i den inner-- 
sla kraften , i den öfverströmmande Ijuf heten af sitt Li£i 
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Ar DET inbildning y fiom gör oss lyckliga? 



Till KELLGREN, 

Behagens skald. 



J 



ag är förtjust att kunna göra er detta Offret. Ni 
har länge varit högt bland min inbildnings Skönhe- 
ter. Redan frän första dagarne af min känsla visste' 
jag af Er, och betogs min själ af edra lifliga behag* 

Skaldens hjerta kan ej saknft det älskvärda hand 
Snille har : så litet , soltt den känsla , kraft och hög- 
het, Natturen gaf dess röst. Detta behag som ström- 
mar i edra tjusande rader, kommer det ej från er 
Själ? Ni vet det: kände ni det ej först Sjelf? Äran 
att äga det gjorde den er ej hÖgT och tysta erkänslan 
deraf, om, ädel och Ijuf? 

Snillet har ej en större beundrare an Snillet. Kmk- 
makaren hatar Krukmakaren: och den lilla själen 
den lilla. Men Snillet! som säg Natui^cn gjuta Skön- 
heten^ säg den i ett rätt mått strömma till alla va- 
relser — det, sjelft så rikt, i dagen af alltings San- 
nings hvad skulle det Missuna? DeU som njuter he-» 
la Ljuset, med hvem skulle den tvista om strimman ? 

Afunden är den låga ajdten f6rtråffetig\ den ag- 
gade vanmakten i sin styi'kal Hon skulle vinna kro- 
nan: och sårar endast den ädles hand som tar den« 
Men den höga, rena^ ett Snilles stora och kännande 
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Själ, fastad, ej vid det Ulla stofiglittret äf jitt åjcftf', 
men ^^d den oraäteliga verlden af den hek Skönhe- 
ten. . * skulle hon ej se Naturen? éj f ötsta dess skrlf- 
lia lag af Det år och Det år icke ? — Ack ! om dö 
Adlfe känna afuild, hvad skall uslingen kanna? Ora 
Veridens Ljus irra, Jiurti skala de dödlige ledas? 
Snillet förnedradt, hvem skall sitta på RaltrÄdjghe- 
tén^ thton ? Nej , far ! galna flygande bloss af €'tt all- 
dagssnille. Men du, rcfnare, strömma eviga LjUs! 
och ma jag, i dig 9 aldrig misskänna ett värde. 

Jäg har hört Er, mästare af deti Ijufvä Harhio- 
nien! fortjilst af dessa nya slag i de totler jag åjelf 
stämmat. Svéilska sängön trånade: ni gaf dén delif- 
liga retande behagen. Nordeils klyftor ätetsticka de- 
tä^ röslt. O ser ili dessa lycksaliga Skuggor! Ana- 
kreon med snöiga vinkransa^de hjessen, Hot*az ined 
störa minen och i den det glada halfgäckande löjet, 
Catull med sin luthas lätta darrande silfverton: de 
höra, och älska erj de skola införa er i de tjusande 
skalders Elysium. 

Jag såg er alltid som en Skonhet t och ar ej hrat 
liflig Skald det? Uppstig, venusstjerna pä Svenska 
Snillets himmel! så ljus, så harmonisk^ så van af ds 
tysta nöjen. Uppstig på strålen af ert behag och er 
ära. Rör luthaUé Se omkring eré Det isiga Sven-* 
ska hjcrtat ryser af nöje: Glädjen, upplifvad, ler e-* 
mot er : och Behagligheten vill er väl. Ack ! jag tjdf^ 
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Jag kSouer hur jag förlorar mig från d«n styrka jag 
älskar, tiär jag talar till er. Jag blir rekligare nåt 
jag anda/i mot er bild : så som i Kärlekens dagar Cy- 
perns flickor blfefvo det för Idalias tjosblick. 

När Harmoniens röst förenar sig med nöjets suc- 
kar, när Snill&fs strålar glimma ned på behagens skölt 
O då lerjorden! inbildningen och hjertat förgås hän* 
ryckta, och skalden tillbes som en strålande Gud. Men 
på jordens låga Irakier, i andra verldcns skuggor^ 
famla grafvens sncknre: de förbanna nöjet och Iju* 
set, öfver dem, i den andelfga skuraheteh, dväljas 
de sVagä ögon — dessa cmma och sjuka själar, dessa 
läUförargade GvUs tårniilda baiti: do utslå ej ett drag 
af det lefvaiide löjet, ej en ren slrimMa af jordens 
fröjd. Ack! slå edra tjusande toner. Sjung, enPla*- 
to i vällusten. Naturens retande skönhet* Lät dem 
sucka, ned genom alla mörkrets riken, vid Nöjets sång ! 
Välsignelse öfVer den livars själ Naturen ej tillslöt 
för någon skönhet! Som hÖg och rättrådig kan he-. 
dra, som upp till Gud lycksalig kan njuta, allt. Se! 
dess starka blick skåda i ljungelden: och förljufvad 
le mot guldstoftet på blommans blad. Möt mig, in- 
tagande behagens skald! och må aldrig en lägfödd 
känala ohelga Skönhetens rike. 

En Skald, säjer man, kan ej hedra en Skald, äf 
godt fajerta. Förnedring ! Den som föddes med lifli*- 
gaste känslan af skönheten^ har lättast att förneka deu"^ 
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, Fly! galna, enögda afund: till ögnablicksrÄaléts, qviti- 
noyrslans och cabalens småhufvuden. Parisiska qvin- 
nan, öm, iin-nervig, lättrasande, söndersliter i siil 
själ det sköna blåa ögat som Inedtällar. Så gjorde 
evigt det lilla hjertat. O stora, gudomliga Snillen, 
len! så gjorde det ock Eré Sä göf det Er ej öiera, 
nu satta odödligeti på den.Héfskande Skönhetens lhrotiei\ 

ITppstig, glädjens och skönhetens vän! klädd i 
styrkan af de segrande behagen. Ofvervinn allL Lä- 
na af nöjet, retelsen; af er sjelf det fina stickande 
vettet; af Voltaire ^ mindre skön än ni , sångens fria 
lopp. Förena, i strömmen af ex* harmoni ^ Permes-» 
stn» ljusa bölja med Tibers svall. 

Ack ! med livilken otålighet jag engåtig såg er si 

långt ifrån mig: och faiin er aldrig nog beundrad. 

Tusende af edra skönheter gå förbi eller öfver dtf 

mestas själat*. Hvar är en verld, en domstol för 

Snillet? Tysta, förunderliga, höga känsla, som 

förer mot äran! gör brinnande för en annans läfj 

nedkastar en adel för den f örtjentes fötter , för att å- 

. ter se en annan ädel nedkastad för sig. Tig, usle lägty- 

dare! Man ger, som man är värd. -* Men nu . . , hvi- 

lar Svenska Sången i edra händer | återstrålande, tipp- 

lifvad, gladd som jag, af ert Snilles middagsblick. Ack! 

. der är Ni. Min sol arbetar ännu i morgonskyn. Om den 

genombryter molnen, blir dagen klar, 

Au-rii. till P— 
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åilgéii ii^piiöjfer flig, b ciåi^kajiérnas öcH béfcågc*ns* 
moder, mäktiga! fdrtjusc^kä! skicka en trollblick 
6fver verldeiii önlskapå allt. kläd dig i villfarel- 

sens irrglatis ; lät mig 3e och tillbe dig! 

Hänrycknmg X)mgér liiig. q det är Dig, (let är 
Dig jag känner! tjusande uppblbrastral: del evigt leen- 
de Arkadien. kärleksgudarné hedstiga på de glada 
fåltén; och herdiiinor, sködaFe än de, möta fl^gatidif 

deras kyssai^; 

« » •• ■ • > • » • 

Ack ! ellél* der i Asiens skyar — bildar sig ållré- 

iande förförarens paradis, en ström äf nektar fors- 

sar utför kristallklippan. himm^I^ka flickor locka nted 

alla nöjets skatter , oeitiotståadligt. myriader händer 

tippstl^äckask alla simien sudcai 

Widt genom iaatureiis riken skymta Folkslageiii 
och barndomen! Himlari Hu^ skadade dem 

JSThorild \ Bj 



i t 
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Du, skickade den mäktiga, alltjusatidc blicken: oclt 
yerlden3 Omätligliet blef full af dig. 

O , Sfärernas eviga harmoni börjar ! Helikons sång 
atämmeä i klar söm ljuset kastar sig deil vishétsgifvau- 
de böljan, eller der* borta j Hjellar störta 6ig utför 
Nordens ättstupor. Ölympeii strålar, eller Ijurtgör^ 
Himlame och afgruqdeii hvimla af Giular: af sköiid 
Nymfer dälderna, akogarne, vattneil* 



' # ^ 



Inbildning! jo, du är de dödellgas öudomligbet 
Din himmelska yrsla utbreder glans och f örtiusiiing 
öfver verlden* Dårens^ all jordens sallhet, är af dig^ 

Högt mot binlnijelensl hvalf bildade dvk i molnet 
de glänsande thrönernä. Werldeh^ Herrai: sälla sig 
der: och störta^ och försviniiä i den eviga toihheteuj 

Ock du sträckte tir skyn den strålahde armeii som 
nedsänker på den fal»ke Hjelteil glitt^rkronatl. millio^ 
ner slafvai^ f örblinda^^ ^ och nedfalla, men \nsäre! slag- 
tei" komma, dé suckd* én f örbarinelsef ^ eller* skvAilaL 
ett spottlojei och hoii splittras i grus^» 

m 

Ack! om DareAs nöjen voro borta ^ vore hair in-' 
gen sallhet mera på jorden t 
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. Pvem ingaf Er^ Egyptens hetrlige fortryckare 1 
Ätt lägga stenar pä stenar, och kalla det Konungars 
Ära? högt uppstiga er barndoms mirakel .men den 
vise betraktåfens skrattlöje Wiger högre: hian^r er I 
def j sitten i Odödligheten^ dårhtii. ack! 

om j upptagit ett kornfält* Floden hade kommit 
och förstört det* inen kommande slagtei» hade sagt t 
detta stället i>ålsignade heslyddarens band, mrni 
Jloden förödde det% 



O ti^BiLDNiNGl du gjorde dessa niidrené Än«' 
hu gör din mäktiga förtjusning denié 

Du säjei* till deil svagbegrijJånde Konungen : för- 
gyll väggårrie af ditt hus, lät dina glimmande vag- 
tiai* bullra, pryd dig som en qvftma! så är du stor 
öch odödeligi han gör det; och i barnens förtindran, 
6ch i hopens dumma anleten ^ läser sig icke mätt af 
siti Ärä. 

Så Ilärjaren! hvént drifver dig, rasande! genom 
läildei? och ödemarker, for att vid Indiens gräns dö 
lif törst? tiggar&n, tio steg från ditt palats ^ mer^lugri 
ocii vis, gör detsamma omödad i siii koja. tnöil 
du ville, du ödk! att din maktiga dårska|ii skulle ro^ 
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ta Filosofens skratt: skulle pa ljudet deraf gä från slag- 
t#r i ett' aldrig upphörande echöé 

Storbordingen bar pä förtjenstcns och dygderöas 
sirater. Gud I han har ju, han har jm icke deras vä* 
sende? .... O vise! tag icke leksakerna frän bar-^ 
nen. Och du, Inbildning, upphör icke att dåra ho- 
nom, utom dig, hvad sälUiet skulle hans tomma och 
jollrande •jal hafva? 

Werldens Omätlighet är full af Dig. nedfallen ^ 
dödlige, i myriader, kyssen amman för er sällhet 
och er visdora. glans, behag, förtjusning; odödlig- 
hetens ära, ognablickets fröjd; är allt äf heilnefé 



ö alltjuscf sta I gtidomliga, trollblintande qvjn- 
tia! Ijufliga, rasande! föränderlig, tiisetibildad ! 
moder iör qval och retcflser ! 

Än hvälfver din thron på gyldehe skyar. aH för* 
svinner du osynlig i en allglädande pust genom verldien* 

Du föddes af sinnena, men Skalden satte dig på 
dedna Thronen* 

Der öfvflr dU diä makt. du återger verldar ocb 
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tiden ån skapar i den kommando evigheten nya. da 
förskönar : du ger af 5ky. du andas varelse och förr 

■ 

9töring. 



Du tjusar dåren : men ock eldar Dygderna. Hjel« 
ten ser bland de ljungande dödame blott sallhet och 
lif : martyren i qvalen blott himmelen le. 

Du herrskar Sfver alla sinliga varelser, men ditt 
välde liknar sig icke. nya solar tända sig for ens 
sinnen: allt naturens ljus slocknar för en annans. 
Sm, herdinna, lockar du en, under mirthen: och 
strålar, och Ijungar i vapnen for den andra* 



Skona och behageliga dunst af tingens verkelig- 
het! lyft Filosofen öfver sina sinnen: för fort: verl«' 
den löper i hvirflar för honom. Ijufvare: han ser 
den allmänna dragningskraften. 

Namnärans sol uppgår: och färgar det läMa mol- 
net. Odödlige! ropa folkdagen, som tycka att han 
lar som Gudarne. Men en stråle utgår af det sann» 
ljuset: och visar att det är din trollkraft. 

Pu jollrar med barnet, du lasar med dåren. oc6 
^rl ^^ icke fa dumlieteu från jorden. 
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Men den Vise f örer du. O den vi«e I för hani 
fria och öppna sinnen blottar da Naturen, han acv 
åeis under och helgedgm. du fåslev honom vid stof- 
tet: och utgjuter bpnom i Qud. du Öppnar för ho-i 
nom himlame: utbreder Oandligheten: och låter upp*« 
ga kripg hpnom den eviga yerldt^n» sköiihet och ljus* 

Dock Skalden ar din älskling, du tjepar den vi« 
$e: men honom herrskar du. mild, rältvis ofta: ra*» 
sande oftare* för en kläder du allt i löje och blom* 
ster: kärleksgudarne kringfläkta^ grscerna kyssa ho^ 
xiom. en. annan skänker dn vinets jiälla yrsla. enan«< 
nan hjeltarnes höga anda^ O gif mig den yisej! f ör-t 
tjusning ! 

Underfulla! dn upplifvar konstnären^ du höjer 
och tjusar målarens öga, och spelarens öra« ädel 
pch stark ^ lätt och behagelig; allrik! 



Men för BsgXken är du en välgörande ängel { 
skönhet outsäjelig! hugsyalelse! himmel! 

Du kläder dig i det de dödligas vanmakt önskar; 
och smekas och tillbed es och heter Hopp. du tar ett 
par gyldene vingar; uppsväfvar glänsande öfver ti-r 
den och menniskokretsen ; och beter Åra* 
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Da låter qvaUa f ör Amerikiuenx j. ett aldrig.iipp* 
täckt land Odödlighetens klUIat 

Da öppnar afgt^unden yid Pascals 9Ha : och him^^ 
pielen i Entliusiasteps sjä|t 

Du låter på de hyäiryande åren seklet löpa fullt 
för Guldets djrrkare: och tillägger i den långa half- 
Ijusa utsikten ka^is^e Hadå påp^a ^r. 

Du utbreder på den skönas barm Paphos eviga 
yår för älskarens öga: ^u låter C^ris odödeliga väl- 
lust le omkring henne, 

Du skapar en himmel i ödemarl^^n ; pph en qval- 
fifgrund i sällbetens jskötCf 

O du blandar dina tjusuingar med qvid: men 
ppphörer icke att tillbedjas I 

Tysta, IJufva retelser! hemliga, puSmda, derfo- 
9*6 icke mindre häm^yckande verkningar af din makt! 
det som suckas, det som ses^ (let som kännes i en- 
sUgheten, binner icke Sången. , men VV bönhör 

och gläder alUS du låter icke begären dö. du 

ger ett helgon åt Hesperiens flicka: eq. silf åt Asiens* 

Mäktiga, mäktiga Gudom! Ock ^ag, am*opar dig, 
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suxk^T efter en dåcuidQ blick af dig« men vet att 
pu ger den. 

Jag vet att det var du som lät Eden blomstra 
för Eos blickar 5 lät himmelen öppna sig n;ied de^ 
l)låa öga j all jordei^s förtjusning strpmma i hennes 
li:ys5. ack ! jag vet att det var du y som f öröd^ 

de Natnren när jfig icl^e mera såg henne ! ock da, 
som vid Qöthaelfvens nedlägsnare strand , skickade 
mig frän henne r*- en tår med floden; en kyss p|( 
vestauvadret. 



Anmårlininffar» 

Ar ^epna Xfeflicatiorien etf inbildqiiigs-nSje ? nej , 
fn ren känsla. --> Ack! är det ej samma Natur ^om 
ger häipd och kärlel^? Brinner ej samma heliga. eld 
i beundran och hat? — Förlora dig, UUa menniska! 

med din ljumhet och dina éeder^ Själens Höghet äv 
iirsinnighet: ty Du har dei; ej. 

l^ili0', Venus, 

i andra per Idens sluggor: der ljuset af denna föiv 
lorar sig --r och ljuset fif den apdra, aotingen ej gryr, 
eller ej ^. Y o ungs natt-dag: de alltadlande giv- 
deligas. 

Perm^sen^ Grfkisk flod, helig åt Musema: 

* * 

Ode. ja 9 i Naturen: fast ej i Svaghetens lilla 
Formule Concordia^.^^Man vet att jag är AtheUt i Poe- 
sien : jag tror ej på df n rätte Apoljo : jfig anser Na^ 
turen for allt* 

irr glans — af herrligt, af stort och skönt, sotpi 
inbildningen kastar på tingen i och hvarme^ den bort- 
iov och hä|irycker> 

« 

tjusande uppblomstrar rm f 8y Skrfdf n , so^i re^an 
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JtMnn«r sin anropade Gudomlighets vSlde, redan ser - 
i dess förtjusning. — Nägra drag af hvad Stort Ja-^ 
bfld»ingen gjort ho4 de dödpliga^ ^ppt^gas. 

Arladien. skönt Grekiskt landskap — ined en J?* 
I vig fVår j säja skalderne; med gyldne äldrens oskuld 
och herdl^fiiad \ ofta besökt fif Bphagen och Kärleks-f 
gudarne* 

Förförarens paradis : Mahomeds. hvar och 'eik 
känner det — med sin Vällust och sina Hpuris. 

Himlar, himmel-riken; Elysier. filla Nationer^ 
barndom har förtjust sig i detta ^nett det är det 
aköuaste »f d^ra^ iiyexilyxx 

vérldens OmåtligheU ingen del af Naturen, in^ 

tet ställe af Yerlden, iiar undvtkit någon dikt, nå-« 

gon förtroUningy någoA ^trimma ^f dei\ pändeligii 
lubildniugen. 

Sfärernas hormonu deii melodiosa klang, den 
outsäjeliga musik, som de himmelska globemas om* 
hvälfning gör; och ^i af vanau, och våra sinnens 
jordlslhei, ej märke, J)t^ hinimelskii sipnen böra den. 

Helikons sång^ den Ijnshårige Apollos och de 
Uida Musernas* Skaldernas inbildning har alltid satt 

dem nära himmeltn och Ijas^U ApoUo s^elf är ao^ 
lens Gud. 

Har . . hotjan: Castalia9» kalla, Masttrna heligs 
^stortiyie sig utfor Paniassen. 
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åttstupor ! för att resa tiU Wallhall, en $tarh 
flygt af inbildningen ! 

Olympen. Jofu^a thron. ••* a/ ^kono, Nymferx 

Dryader, Or^ader, Najader. 

> 

^ Dårens, all jordens — ndllhet: ack, hrwf^re^ä-. 
ro de sä nära att säja d^t^apama! 

i pM)lnet . • . t- thronerna. den inbillade, %oux9, 
Odödligheten, skapad i öfveiVadct af dojovdiske Gu-, 
(larnes svagsiula lierrlighet! 

glitterfkronan: pä eröfrare ulan 3torhet, prakt-» 
hjeltar, Xerxer, Lndviger XIV. detta tal af lysandli 
Tyranner, Jivars Odödlighet gäfs pch kröntes, af da- 
ltar oph smiokrare! 

aU lägga stenar på stenar; Pyramidenie , el t af 
de 7 vevidens underverk ! — den vise betraktarens : nu 
i Filosofiens dagar» — Floden i Nilen. * OdödUgcr 
hafva de hlifvit 5 men hvar bar Äran satt dem ? 

ifld Indiens gräns. Asien är egenteligen Verlds- 
eröfrarnes , Religionernas , pch d^ bimmelshöga Dår- 
skapernas land* 

bär på: arbetande, nied möda, liksom tryckt af 
bördan, bär* * Så länge kan man hänga dessa tec- 
ken på dårar och stympare, att gifva äckel åt jblk 
fS Sniak^ och Wifva joller, under Värdigheten^' 
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ognahticheti frojdi ty huru litet är ej Sinnet inlsm 
inbildningen? Höjer ej samma lijernans ^14 sam gbx 
Eft^rverldens aflägäna bild så liflig, höjer den ej, i 
sinnets ognablicky det lilla jordiska behaget upp till 
glansen ^f en Venus ? och nöjets lilla skugga till all 
förtjusnings himmel? 

trollblinhande: med en blink förtrollande, tusens 
bildadt som visar sig i tusende bilder. 

An på gyldne shyar 8Cc. poetisk Fantasi 

fSr att uttrycka dess föränderlighet. 

föddes qf sinnenai ty all labildning göres af hvacl 
sinnet fatlat; och skapar, i åmne^ ej ett stoft; blott 
formen, samföljden, loppet af bilderna. Derföre är 
inbildningens liflighet, höjd, styrka i män sf sinnets, 
derföre är den dumme dum frän yttersta spitsen af 
sin fiber in i själens djup. 

satte, dig på denna ihrqnen. gjorde dig till en 
bildad Gudomlighet. 

hlott himmelen le. ack! vill det ej #Sja, att hvad 
Själen, Inbildningen, lifligen ser, ej derföre dr? ea 
inusulmans paradis kan ses som «i chri^tcns. him- 
melen ler, slår öppen för begge. allt kan sez och 
tro3 : det öauiel viU , och Fru Bourignon. men hvad 
•Sb Sant? de( som bevisas af Verkeligheten. 

nya sotar JCc. Inbildningen är som sinnet : liflig 
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iids deiilifllgé, hvilken den tnln^ia stnmma äf tiu* 
gens ljus , räcker och gläder ; mörk hos Jen tenresira 
meuiilskau, hvars sinnen, tunga, lilklutna^ ej röras 
af annat. än Kax)ppar. så äi' det i syuncrhet med det 
lifliga och glada ^ och det mörka och smdrtande. 

6m y herdinna 8cc. det som mest rör, behagar sln- 
tiet; det mest bildar själen, det är den lifligasie bil- 
den,, deri lefver mest inbildningen -- i pastoral-behag 
för den Ijufsinnade \ i krigs-glans för den sinnes-staikc. 

skåna och héhagUga dunst: bilden är i naturen, 
dunsterna uppstiga och bhfva meteorer: af tingens 
verkelighet skapas allt inbilladt. — ofver sina sinntni 
ty der börja hypothesernä. — i hvirflan för Car- 
TES I US. dragnirigs^hi^afteni Newton. 

Nanmdräns sol uppgår SCc. liåmnkiirniigiicten , en-» 
thnsiasters rop och förgudning, lysande allförklarin- 
gar — ge sken, högt anseende, gudomlighet ät den 
rara inbildningen 5 och Filosofen, i sin äia, dirar 
Verlden. 

det Idtta molnet: éh exalterad dunst l>lir inoUi: 
en liög inbildning får väsende, styrka. 

och isan icke få dumheten* du är allt för alla; 
rasar i dårens själ^ men dumhetens kalla, jordiska 
tunga yäsen> föi^midde du aldrig att upplyfta. 

får ef dui inbildningen, sund, följer Siniiets och 
Naturens väg: forer och ej bortförer. — ifid stoften 
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vid undr.et a£ dess krafter och väsencl. -- i öudi i 
oänciligI;ieifu af dess välgörande Lif o<|h Sköiih.et. 

den ifises förtjusning i ack ! äi^ också den en skänk 
af inbildningen? ja, ihén dess ffenaste, och mest stiblima. 

iåter — foj' Anieriicanérné de trodde , säjer R A ir- 
NAL i sm Hlstoire deé Indes ^ alt not*i: i Artierika var 
en Käilä soiti gjorde ung oCh Od5deh*gi att de sont 
^•este för att uppsöka den i de okända h I rtiltiels Mak- 
ter, derföre ej äterköinnio, att de förtjusle af siii 
nya Sällhet oöh slälleLs Skönhet, aldrig ville deU Éri 
iädan paradis-färd var det som Upptäckte Fl örId A* 

vid Pascals sida. (fransk Lärd) haii vai- ett un- 
der af Snille; djup, skarp, S^notaträtigande. lian 
lemnade sig med häftighet ät Relif^ionen* mot slukt 
af sitt Hf tyckte han, vid deii minsta ledipfliet lian gaf 
sin inbildnihg , att en Af grund lag öppeil vid lians sida. 

i Enthusiastené sjal i der! dei* ar* det eviga Lju- 
set — Hiinmelon., redaii f öriit ^- Frälsaren i leende 
odödlig skönhet 1 

Guldets dyrhafe: jag kände nldrlg någon, som e-j 
fruktade att dö — som ej hoppades Seklet fullt, och 
ändå hartihe några ån 

for^alsharen^ ogai hnili o inbildning, hati är din 
tjusle dyrkare, Ålskönie aro diiia tnftrtyrer och 
helgon 1 



in qval-'af grund i »ållheterli aiotCé . Se Romanerna. 

hemliga, onåmda « • • « det som sucias, det som 
seSf det som iånnes i ensligheten . ... du låter ic" 
le hegåren do. JFör hvem skall jag förklara detfa? 
O j mest cttia, j tysfa Begaretis offer! brottsligt o^ 
skyldiga, vekligt eldiga J^ojets barn! j förs län mig. 
j käiiilen den osyliliga^ sinligt sublima vérlden, der 
lijerfflt ocli begäret har allt,* mot livilken Mahraudd 
paradis är en kall, xxakcn teckning, välslgnen, väl- 
signen Inbildtilngen. tiär j, upplöste i nöjet, sucken 

vallust — sitcken ock hennes laf ! 

* 

Hesperiens jlicha: tlalicns. det är sinligbéten^ 
cc\i andaktens I>and. hvar och en har sitt älskade 
lielgon. '!rann 1 örsäkrar ätt de uliga flicfcarna ulstor- 
jtna pA drssa hiriilnelska lörtmal sina ömma bjertans och 
fiinit finnens eld. 

ert silf. tt\i\n tror i As^en alla andar; ocb afren 
till n ens — som b ef a fUtJ^.r. hvad helgonet är för 
Italiens flicka, ar silfin för Asiens^ hen talar till 
honom — älskar — dör i hans skote. 

Öci jag: JR, himmelska vnifarel.<:ei Och jag* den 

vise och känslofulle njuter alU: äfven de oskyldiga 

och sublima villorna, hnn föres, som af Mälareh, 

Skalden, och Operan ; nästan seende — hälft villigt — 

iom af en skönqvinnas ögon , kyssar oth förförelser. 
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Édén MömHra.' f6ri allt blifvä paradis j der htiii 
såg, var, -— i glansen, i Ijufvä allmakten af hen-^ 
nes ögon. Kärlell förstå förtjusning af mitt lifl jag 
viile säja något oin dig ; oin Éos , nu bortryckt i ak- 
téni>kapets liitiimd: om de arkadiska dåganié då jag 

säg hentie • • • • men deii upprörda känslan älskar 

k. • 
_^ . __ rUva: hennes språk är suckar | hennes lifligå 

tältalighet, tärai\ 

/, - • 



^ 
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Så mycket ] I änryckt har blifvitsagdt.om denna O^ 
i)ENS Gudomlighet. Genom henries egen kraft , hen-= 
ués egen Ära. Men i Naturell 

ttväd kt Inbilclriingeii ? 

^YOT ill att jorderis Vise reta del? Genomsök dem 
alla, och kom ocJi säj mig det! Det är Kraftbnt 
ATT BiLDA, säga de alle, i mer eller miiidre rena 
ord. Sä mycket visste ri förut. Men i Natnreii, i 
Tär Terkeligä Varelse, hvad är den? Sinnets in- 
re Lii^LiGHBT; den som gör, att dä ni lillshUer 
ögat, rii har en hel verld af sj^ligä bilder. Man fö- 
i*esiällér sig ätt tingen röra sinnets ytd: inen deras 
bild, iritryök, Stadnär hiom sinnet Nu ligger såle- 
des Verldeh, aftryckt, bildad i det Ifefvatidé Sinnet; 
borttag den! och vi se likväl allt. Dette är Inbiltl^ 
Uingem vttlå: men dess kraft, egenteliga v&sende^ 
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Sr åén htfttt^WEltj i hastighet och Ijtlii , med hTil* 
ken dessa inre bilder iterstalla sig. Som den yttro 
Verlden i dehur, misständ ^ oäudeliga brytningar, in* 
Saller pä det e^enteliga sinnet 5 sä uppställer sig ock- 
sä den inre 9 bildade verlden -^ sä ojemt, si mäng*- 
faldigt, si oändéligen brutet , som en lysande strim- 
ma kastdd pä en målning i ett mörkt rura% En in- 
re rörelse, den mläsra yttre stöt, uppväcker straxt 
bilder, naturligen förenade dermed, sä som strim- 
man, olika fallande, den region af mälning som lig- 
ger i hennes väg. Men hvar bild ib: en känsla; fast 
lätt, fast genom vanan liksom ingeH, fast med namn 
^eraf dä först , när den antingen ensam , eller ovan- 
ligt /»tark , rör var sinliga varelseu 

Inbildningen är dä ej skild ifrän Sinnet, titan som 
dess iNREv Dess ämne, är som Sinnets, VerMcns 
stora, oändligt rika BIld> D^ ir sann, stark, hög, 
-« när den bildar det verkeljga, det stora rörande, 
det höga af Naturen. Bon är Sinnets sjäL 

* Minnet, är blott Registret^ kalla Varelsen, af 
en bild: Inbildnii^en dess äterlefvandti 2^^ min-* 
ne, är inbildning» 

Det är Omöjligt att IxbILla sig ntgot som ej är 
i Naturen, eller ej rört Sinnet. Man kan tänka sig 
^ ty allt Tänka ar Inbilla, Sinligt se — i en hast 

odi tillsammans I en häit, vingar, stjert, odi ttt 
Thoritd I. 6. 



jneniiiskqhufvud : lyien aldrig verkeligen Skapa. Dik- 
ta, är blott att bilda sig ting, i airnaa ordning an 
Naturens* Detta är oändligt, Phidias tänkte aig »Ut 
jnenskligt inajeMMlligt i sm Jupitei^ Olympias ^ Praxi- 
teles all qvinno-sköuhel i sin Cnidiskä Venus: Ho- 
merui stora hjeltar och händelser i Milton Himmel 
och Helfvete, Alla dera3 efiklä bilder äro Naturens: 
det Hela deras inbildnings. Men utail något under I 
Det är. som utan skulle bygga ett Slott sii Chrystaller — 
delfordeL GLuqK, för att göra en Iphigenie, 
inbillai' sig sköna ljud eftef hn^ararinani 

Lagen for Inbildningen soni för Sinnet, ar iteii 
Verheliga Naturen. En tanke, en i öreställning, 
kallar pai* excdU inbildning, i samma tain deu fö-' 
ga öfverensstämttiér med den« Som nu den Verke- 
liga Naturen f'ör de snaä menniskor, alltid ar dea 
lilla Naturen; sä äro de evigt färdige att utropa allt 

Stort ^ allt Högt för inbildning, och de starka Kän* 
slor som väckas deraf, för utsinniga* '-* Men som 
ock, den Verkeliga Naturen, af så otaliga dödliga 
,aldrig fattas, antingen genom deras sinnens vanart, 
eller föga uppmärksamhet, eller missställning i verl- 
den^ så är ingen ting vanligare än villo-bilder, vak* 
na drömmar , öfvertygad , liflig galenskap. Se der ! 

• • • 

se der är Storhet, Shånhet, Sdllhet — ropa de. Det* 
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» 

la gör Jordeu till en sxnärtligt -tjusande Skådeplats 

af dårar. ^ 

■ . •' . 

Om ock dpil Verkeliga Naturen rent faltaa — hu- 
ru lätt kan den icke glömmas! K)ch då^ nvad skall 
Uppväcka den inre Bild- verlden , om ej de oändligt 
tillfälliga rörelser af smärta och ilöjé, dé oändligt 
små och flyktiga anledningar omkring oss, som ut- 
göra vår 6gnahlick9-iiäluil Detta gör hvajr dödelig 
till en gudomligt-litén Marionett af sin svaghet. 

En tankbild som innehåller en stark orimlighet^ 
eller en ren inotsäjelse kallas rasande: såsom Giid 
lan oj orr åttas ^ af intet blir något ^ ett dr éré; deri 
dodelige år odådlig. — Sådaiie koihtiiå äf den griincl- 
sasten, att den Verkcliga Naliirén^är intéi^ och såle- 
des. Förnuftet (dess klara fattning) lögn, -^ Om sin- 
iiga vaj^elseos sjukdoinar och oordning, suhlira spni 
is vedenborgs, uppenbar som hvar fysisk dåres ^ talar 
jag intet, den är utom ami^et af Oden. 

Inbildniko tetyder då allmännast , én f öréstaiU 
ning som alvikér ifrån Nättiren, i storhet eller van- 
vett^ sköiihet eller fel. 2. hvar öch en tankbild, eller 
Samlingeti å( alla. - 5. och e^enteligen, denna Siniiets 
inre Liflighet, genotd hrilkeh alla bilder återställas ^ 
lysa j och brinna; ' 

I de^nå sista zneningeii ar Inbildningen det i nr b 
i& I N K £ T , och en strimma af Gudomligheteni Skald 
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Sr den som uppHfvas af den starkaste *- säsoiti en Vié 
^£ den största och klaraste : hrars bilder lifligast tän- 
das: som har de mest fina, eldiga och sublima sin-' 
nen. Men nej • . . detta stället är f ö^ ovigtigt att sä*' 
ja er min Theori öfrer Själen och SniUeU Manum 
de tahuld. 
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Honi långt kan en Vis lemna sig* åt 

Inbildningen? 

7ag har åagt det« Så långt som åt tjus-villan af 
en Opera. Så långt som åt en skön Qvinnas liffiga 
förförelser. Som' en Man leende spelar med sitt barn. 
Alltid med ren bild af Naturens Stora Sanning^ 
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Jag skall ej försvara att denne O d E * ar skalde- 
konst, eller Ode^ som är högsta skget deraf. Jag 
känner det lilla Folkets små lagar. Jag har läugese^ 
dan föraktat att skrifva ett stycke Poeteri: som jag 
märkt att har ett helt litet själa-magert shrå har pri- 
vilegier, gebiihren, lag och rXtt på. Det är ej il- 
fe. Men om folk behöfvas att stiyka våra knutar 
^åla våra möbler, sira tak och listor, teckna sy- 
blommor, decorera; så söker man derföre ej mindr» 
en Målning af Snilfets fria, stora, och sublima utkast« 
Andre l^unna skrifva yersari Jag ville skrifva Gk- 
NiB. Jag ville kunna röra, upplyfta, förtjusa mi- 
na medlef vande. 



«5 

Men dock ~ om SkALDKONaT är glaiisen al 
Bild 9 höjden af Känsla , styrkan af Språkets Musik 
— förlåten mig, mine små herrai*! så är allt .hrad 
som har d^tta, just det j ej skrifven, Skaldkonst; så 
är rimet hrad en afmätt knäpp på strängen skulle 
vara i en Violin-sonat, eller en återkommande Ca-- 
priolattD i en dans; så är sjelfva den honttiga Me- 
tern e) annat än ett kallt Mpde« 

Detta forstår Orthodoxien ej. Men Verlden läw 
ser det förtjusande i de Odödliga Stycken , och tillr 
ber ej annat än Gekie» 

Him-mästaren Voltairb kunde t] begripa att 
Verlden så gör. Ty det skulle bragt någon ändring 
i ett System , der af 5o band Vevar , man knapt får 
5:ne blad af F o B s i. Men under hans vingar flyt 
hopen af de små Conversations-skalder. Folkvett 
xpedRim, halfvett med Bim, joller med Rim, äfvcm 
dumhet med Rim — det är Poesi, och så vida är 
Voltaire ett Mirakel, en Storman: men Poesi utan 
Rim — det är Prosal Svaga, ljumma hop! som sam- 
mannästlat er, och sagt: låt oss gåra ett Symbo* 
I.UM FiDEi — ler ej Verlden åt er? 

Den fritänkande , yttersU tiden har kommit. Vo t- 
T A I R B är en celebre Professionist , god , mästare , för 
det Stora läsande Allmänna. Men det är Dagen e-* 
mot Solen. Ingen brännande sti^^åle; intet f ör^t-tändt 
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ljus. Le Temple deGnide — har hvark en meter eU 
ler rim: men har Stilens harmoniösä gång: men öf- 
yerträffär Voltaire oändeligen ^ i Inbildningens glans , 
i Storhet, pch en Gyekisk skönhet, -r Jag ^all e) 
nämna Rim-mästaren y..J)alin. ,. Hawrar för.god 
för sin. Samtid, för att angå Oss. Ye|'4:pni8t^ns liU 
la bloss är en högtid STf^pkla.; Foli^#^ ga^ar tierpå. 
Sådant skall vara. Men det är endast Geniet» 
starkaV sjelfegna ljus" som uthärdad 'Odödlighetfen. 

■ .• * > '' ' • r '. • * ■ * ■ • 

Dock -- jollrets barn! Dagen Xr er/ Forne- 
ken det farliga Snillets Rätt, Begripen ej 'harmonisk 
g^ng. Inbildnings, Starka, MajpstäJ» .GrSr^dig rasan- 
dp, lilla gyckla^de hpp af några Rimmare! och ropa: 
JPp^ y^pmej dansar , har inga fötter I - 

Det kan roa någon att veta, att denne ^O den Va- 
rit inlemnad till fordna Vitterhets-Academien , sam- 
ma år, sprp Pas SI o Np Rif A till ett annat ställe. Man 
försäkrar mig atf V AR A Yii^lor af den intagan- 
deSkalden till hvilken jag dedicerat delta, stridt för 
samma ära. Intet lyckades* Den Arepp^g soin Be- 
lönte psalmen öfver ett Godt Samvete j borde likväl 
ej varit svår att förtjusa. Men Sådant skall ni skrif- 
\9Lb Sådant. Ty ni vet att S Ali*6kapbkne för- 
stå äig intet på Gekie* . 

" J^g har sungit Inbildningens Nöjen. Jag uppmanar 
någon att »jimga dess Qval* 



DB TVENNE ÅLDRARNA. 



Sällhetens älskling! I dag med lätta fjät 
Jdäter du \>anan! I dag din lijessa 
fryde» med fii«ka kransar af Systrarna, 

•Ungdomen, Helsftn. •- 

Hoppet än döljer de tätt annalkande 
Sorgerna; in i ditt öppna: h}4?rU ^ r - 
Strömmar en flod af nöje», ur simpenas 

Femdubbt källa.. 

Lätt öfver Våren* blomster slintande 
Morgonstrålen öppnar ditt öga; 
Kring ditt hufvud flyter de nyfödda 

Rosornas anda. 



Nu ditt öra ekarnes Sångare 
Tjusa, nu glasens klingande, då du 
Blodet utaf Tokaiska drufvorne 

Leende sväljerj 

Sjungande helgar skålen åt Hjeltarnes 



j^ 
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« 

Ara y lom väckt dina segraiMle fader; 
på med sitt blod ^nd Högland de {argat den 

Dammde böljasu 



Ntt i skttggaa, långt ifrin KrigeU dåa^ 
Trycka dig flickans flätade armar , 
Älskande^ äUkad^ brinnande af hennes 

Eldade kyssars 



An oerfaren 9 leker da, dodlfget 
Yr på ett löf » i den lugna vågen» ^ 
Ser idce djupet , bör icke stormarne: 

Gläd dig ej Yngling» 

LikaMm ilen, af vandraren sofvande^ 

Nattetid, obemärkt^ löper i dalden; 
Så löpa timmame^ dagarne, åren med 

Vingade f ötter« 



Så löpa Nöjena. Fåfängt med utsträckt^ 
Armar y saknaden ropar dem åter. — 
Evigt tidens vingar betäcka den 

Flyktade flocken. 
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Fåfängt, Qiingt Hoppet i framtiden 
Söker dem; sorgsen med Minnets synglas 
Ser du dem skymta, utåt mörknande 

Rymder af fordom* 

Af behofeen fjättrad, sttacter du 
Skuldran, slaFvisk, i mödans bIy-ok« 

« 

Kring din sida trängande^ vandra de 

Tunga bek3rmren» 

Sinneaa, känslan , Qärlar i främmande 
Parker, sugande boning sorglöst, 
Jagas af ledsnaden 9 släpas af pISgorne 

llem till ditt hjfrta^ 

Qvalen och aren, pfi de glänsande 
Svarta lockarna, stänka sitt rimfrost. 
Kindrens blomster dö, och of ver dem 

Gjuter sig tåren. 

Men se Vänskapen gladl3mt föl;er dig: 
.Visheten trygg din vandring stöder: 
Frukten an fägnar löflösa grenarne; 

Grät icke Gubbe i 



tmm 



HILDUR. 

^ Scenen är i vintreiif 

Jtlimmelske^ Flicka I skör^ . i Ijiwet-} ?if, dina logkar, 
som dagens ängel!' liflig och glad ,som ungdomen! 

ack! skola dessa Ijufva häftiga ropen förlora sig i 

4uflens |:ymder? ej hinna en Gud som hörer dem? 

ej välsignas j Himmelska , af din leende blick? 

Jag irrar ensani bland' jskpgama. Karlek , Karl/tk! 
eviga, förtärande, Ijufva brinnande låga! Du föl- 
jer mig I bland vintrens snö. och i sommar-<|alen , 
följer du mig med qval och Ijufhet, O Lifvet af mitt 
yäseiide ! 

Tyst, tyst, rasande Stormvind! lät inini^ suckar 
strömma pä luften^ vågor, Naturen medälska, au- 
das milt väsendes känsla. Ack! du ilar, du rasar, 
fia hör mig icke : men evigt brinner lågan. 

Vid Mqrgonrodnans stränder brann Sappho af det 
himmelska qvalet. I Medel-zonens nejder, Du Ju- 
lias älskare , min Rousseau : och här i nordens isiga 
klyftor, ropar jag: Hildur! Hildur! oaflätligt Dig. 

« 

Du följer mig. Himmelens skugga! i lätta su3i- 
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«... % * 

tiingen, 1 dunkla grottan, pä Ijusetf vSg, 3kymtii4? 
Du, far du Ijuft irrande Ängel iör min Själ! > 

^ När jag ligger i. snötäckta klippan» pä barkens 
bädd under granen, och ser ut under ^vistame, och 
aer Mälaren och staden och rymden och det ^vjga ö/-^ 
det, och Hjertat uppstormar och dör i suckar, oclj 
oga,t tåras mot Himmelen; 

O dä, Hildur! far da öfver min själ, lätt, ö^sVn, 
lig, Ijuf, som östan-h visslet i granen, och nedsän- 
ker mitt hela väsende i.deu lyoksaliga drömmen om 
Dig. 

Skall jag, skall jag, O Morgonstrimma af Behag! 
hinna denna sällhet? förlora min själ i Himmelska 
harmonien af din? dö i din Ijufliet? 

Sank,- Gyllne. Lycia,. din vinge ned: tag, lyft.ikiig 
pä Hoppets väg ^f Åther: pä Årans ljus-stråle* för 
mig i den lyckliga kärlekens Himmel. 

Hildur, med känslans Himmelska rörelse i dina 
drag! märker Du, ser du ej hur jag älskar dig? O 
Ångel af Ijufhet, huru Själen hänrypkt kysser dina 
blickar; på en af dem far bort i eviga Paradis, och 
återkommer för att finna dem i skötet af dina behag. 
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Hor jnig, Lju^a, Heliga öde! strpm af eriga or- 
saker! Du fl^rter ur Guds skote. O tillf ör mig den- 
na Himraelska flickau och jag har allt! 

Jordens Öimmel är i ditt skot^ känsla! kärlek! 
i din suck, diu blick; minsta fläkten af ditt lif är 
Himmel och Änglars fröjd. O ! blomman af ditt Pa- 
radia kastade du på Eos barm: Jag såg, jag tillbad 
den: men öppnade Himmelen af ditt lif, men floden 
af din mäktiga Ijufhet, O dt n, — » Eviga kärleken Suc- 
kar! «-^ den ropar ^ag! 

Far, ila li visslande Nordan-vind! lät sko- 
gen brusa ined stormen i min själ. Här, pä 
Mälar-vägcus brutna störtande klippor , skall jag 
sucka; i K^:^ urens heliga vildhet ropa ditt namn^ 
Ililäor! — tills min eld brinner på -dina lä{>par, ögat 
dör mot ögat efter det ej behöfver mera tala , och vå- 
ra Hjertau sIh emot hvarannan kärlekens aldrig kSn« 
da^ Himmelska Allt — 



H I L D tj R. 



Slä vild, o storttJ> 
Mot Mäliarens klippa t. 

Med dig jag klagar! — * 

Slå vlld^ o storm ! 

tläf, rasatide, högt 

Den gnyende Vägen ^ 

Ooh qyid och hvifisla 

I hösfgula träden : 

Med dig jag klagar! 

Så i min Själ 

Likt slagna vägen 

£tt svall af känslor 

Går för de stormand» 

Suckar* •-> 

findut! 

Slå vild o storm; 

Mot bäfvande l^pail: 

Ditt brus, din qvidan 

Ar grufligt Ijaf. 

HUdur! 

Du fl3rr! Du flyr mig! 

Och vet ej! Och höt* ej 



i 
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Min klagan. -- 
Det störtande djupet ^ 
Der Vågen sdckai* 
Sitt qväls förtviflaiij , 
Det lockar min Själ! 
Jag ryser tillbaka 
iPrån svindliga liöjdeji* 
Bland branta klippor. 
I storineil klagar 
Din älskling, Hildur 1 
Ford och slageri^ 
Al' den mörka ^ . 
Lockrfr-störande , 
Mantlen-häfvande ^ 
Vilda, hvinande, 

Vinden — 

Sjelf jag hör ej 

Min ropande klägatli 

Hildur ! 

Ack! du vet ej^ 

Du såg ej liiin kärlek 1 

Du flyr I och glömmer, jnié; 

Kanske evigt! 

Sia vild, Ö storm! 

Det störtande djupet ^^ 



« »t 
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Hör'. v%«ii iOjf^ÄTJ 



/ 
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NIN A, 



Jtlirar aif du Nind.t Nina! 
Dig, irrande jag söker 
I dessa tysta nejdei^^ 
Och finner ej och suckar» 
Forgäfves blåa himlen 
Sig mild bland molnen gjutei^ 
Och vestra Solen glimmat 
I dessa sköna strålar 
Forgäfves! Du , o Nina J 
Du ser ej samma himmel! 
Da säjer ej i känsla: 
Se^ Herde! solen glimma; 

O Kärlek: Kärlek! Evigt 
Dig ropar detta hjertat 
I tysU svall > i suckar; 
Hvar är du himlens Ijuihet? 
^ I Nitias sköna blickar. — 
I känslofulla Själen , 
1 xefir*-lätta spåren ^ 
I hTita klädeU fläktar 
Ott rar^ du var, o kärlek! 
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Kom; rSrande^vkom hjjnmpi^l^t. 
Lät tysta hjertat svälla . »^ .. ^' 

s 

Emot din Ijufva skiiggfi! .^. . , « 
Hvar är du, Nia^aj Ninai .j ,;-; 
Dig irrande jag söker., ;., „ 
Den tysta nejden sjadparj » , 

Och kastar gula lofy^p^ .-. . ; 

Och dör. 



iSkogéns grottor * ' 
Sucka Dig, Ninal 
Vindaröes hvispel 
Frågar, hvar är du 
Rörande, Ljufva? -- 
Och Herdens suckai* 
Bvara: ej här^ 



t^^ina! Nina! 
Glömd och sprglig 
Ligger jag här i 
DåUande skogens 



v. '1 



I • 



Hmmmmmmmtmmm^mmmmm^ 



• I »■ • t 



i 



• »* • 



Thorild L 
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Brutna y ensliga 
Tysta skuggor; 
Tusende gånger* 
Sväf vande granens 
Falska skjrmtar 
Gäcka mifl; ogå 
O, hvar är dU? ' '- 
Hvilken, Nina! 
Sällare dödlig 
Fångar och tjusar 
Flygande stegen? 
Tillber häftig? - . 
Himmelska själen ^ 
Ej förnöjer? 

Kom 9 kom Nina ! 
Redan Sokn 
Glimmar i höjden 
Af sin bana, 
O du dröjer! 
Lugnande ;$kogeu 
Dör i vindens 
Sista y matta 
Darrande piv^diing : 
Så din Herdes 



I • • t t 4 
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Hopp och auckår^ 
Nina, do.. ^ 
Skogen hastigt 
Vaknad ur lugnet 
Aterbrusar, 
Stark och helig, 
Dånande, dyster: 
Men din Herdes 
Hopp och suckar^ 
Nina, dö. 



Än jag vandrar^ Nina, Nina! 

För dig Kärlekens irriga åtigar. 

Branta, akarpa. 

Evigt strödda med .blomster och tirars 

EWgt följda af suckar och hopp. 

An jag söker. 

Finner AlUjuflbety allsirömmande Skonhet; 

Finner, Nina! frid och behagen, 

Men ej dig: 

Ackl ej ^ himmelska, kännande Själen^ 

Ej din skönheten lifvande biLick* 

Nina! Nina! 
Kom i skogen^ 
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Kom i Fröjas suckande skuggor 

I de hvisplande löfyens skydd! -•«; 

O! du kommer ejl . : 

Ned i mörka y 

Dystra dalen ^ 

Nina! sväfva 

t>m H^des blickar; 

Retas ej mera af skymtande grantn 

I tårars moln. 



OM HÖ STEN 1785, 

J ag «att på den nakna klippan, omgifven af d^ höst- 
gula skQgarne; fälten lågo förstörde under mina ö- 
gon -•- allt sväfyade i de omätliga töcknen: Åndä 
genomträngde mig den alltid förtroliga Naturen. — r 
Pess eviga väsende andades till mig^ och jag sönk i 
en hyilande förtjusning, 

O! rena ognablick af min varelse! O I min ''^ Själs 
Himmel! i hvilken alla jordens smä hänryckningar 
af väl och ve försvinna — Der jag, lik det Gudome- 
liga Första, blott kände innersta Ijuflieten af' mitt 
Jjif. — Jag öppnade mina -- tårfulla ögon, och sag de 
lugna vattnen, qch såg längrb bort: Staden och Slot- 
tet, höljde i Höstens majestätliga moln. — i- Jordens, 
Jordens herrligheter ! Svaghetens underverk! der de 
små Dödelige hopat stoflen, ställt sig öfverst, kläd-> 
de i de skimrande grusen, för ett trotsa sitt intet. 

I>e ropa till förstörelsen; Se vår styrka! och till 
lycksaligheten: Vi befalle dig hit} 

O rörande syn 5 — Verldens Ljus kastar en stråle ^» 
de fprunderligt små strimmorna af h vars annars skeii 
kalla de lyoksalighet ; -t- fröjdas pch hafva nog. 



/ 
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O , Oissian ! Odödlige ! 
Från Hjelte*äldrens gyllne, dar. 
Din ande, högt mot himlens hralf, 
Pä ljusets vågor strömmande, 
Gudomlig far. För SniUeti flygt 
Ohinnelig! Ohinnelig! 

Tyst, storm och vitid, och dagens lopp, 

Och du Naturens inre kraft, 

För gylhie harpans Serafsrslag! 

Som ljuset, strömmar Harmoni 

* 
Ifrån din harpa, Ossianl 

Ren , himmelsk , Ijuf , 

Hög, strålande, förskräckelig: 

Den svaga siälen ryser, dör. 

Du, Seraf! lugn 
Odödlig slår 

« 

Den gyllne brusande harpan. Staik, 

Som Solens ström, 

Och mäktig, hvälfver med seklerna 

Din eviga Säng. — 

O bryts af moln 
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£n én^ig flrttfdan rad» tfgi 

Bryt Iråm i g|j(d|««» ttMtpmf hryt 
Stark ^ erig IB i ^lerMt 



LIP v E T 8 N JUTJf ING, 



J\9k se, på lätta stunder fSre^ 
Det sköna Åxe^a gyllne lopp; 
'A-cif se , hur dag af dag f örslöres ; 

« 

Men hur méö hvarje gluni^ar hopp} 

3ä flygtigt skönt , min van , är lifret I 
O njut det --* gjut ei^ känslo»tår| 

^Tjttst i den Makt, som det har gifvet, 
yälsignal — snart dess blipk forg^r^ 

3e det är Glädjens ängla»Iära; 

Njut, mottag, kyss hvar lifyets fläkta 
Pet är den skönhet och den ära 

Plt Ilimlen har ditt väsen sträck^ 



AN AQREONTISKA S*AMGEIt 



Ingen ungdom lifvar kinden ^ 
Ögat ingen himmelsk liga. 
Som för middagisolens strålar 
|5päda liljan mattas, fäller ^^ 
8å är, aek! Cleoras fägring, 
AU dess glada morgon&iskhel . 
Penna rosens första rodnad , 
ixj Q Kärlek! är ej mer! 



iSektar äro halfstnlna kyssar; 

Videts tränga ej in i själen, 

Och de Lättas Ijuflighet dufnar. -^ -<« 

Bos , £os ! men alla Dina 

Lätta, stulna, våldsamma kyssar 

yoro mer än Gudarnas pektar. • 
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FÖR OCHMOT. *) 

t 

En R6«t* 

ijom darrande pä blommåns blad 

En daggena droppa tindrar , tju^r: 

I tusen ^ tusen istrålars li^ 

flan blickar, blixtrar, ler och gläder; — 

Men aok! 
Elt ognablick — han ar ej mer! 
Så äro dina blickar. Kärlek! 
Så fiköila och så flyktiga! 

En annan Röst. 

Och detta blida löjet? ~ 
Och denna lockande och Ijufva ungdom? 
Och denna själ, och detta allt? 
Nej, Kärlek! Nej I 

i 

Du hjertats Gnd och Sinnets himmel t 
Nej, Du är fröjd och lif i aU Naturen — 

I Verldarna, i stoftet 
Allt är förenings dragningskraft och 

*} Ur ttt stönre TilirinigTieU.poem. 
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CHAMPAGNERVINET. 

t 

Tungt låg pa Jofars ognabryn , 
Hvälfvande , molnet af Skapelsens bekymmer. 
Han såg den eviga mödan , 
Upprorsgnyet, dårskapens skri, jcmmcrttf 

Ödet skref. en vink af varde ! Allt alstrades. 
Mörkret vek — Ack ! och midt pä jorden 
Uppsteg elysisk Champagner-rankan. 
Joliu' log. Molnet föll. dödlige ! 

Sade den Olympiske : — en bliXt af klårhtt 
Blänkte kring palatset. Jag är i ro. dödlige 1 
Dricken glädjen: guda-rasande, 
Glömmen 3 of ur, Err skriet och jémmem! 

Allt sedan lat dubbelt fullare 
Jofur nektarn gjutas. Sorglös 
Drack. Satemanböd Gudarne , 
Drack. Gick till Aethioperne, 
Drack. Och lät jorden 
Tumla »om hon ville. Dricken, dödlige! 



Till LIDNER *). 

J kyrkan hviskar Herren Gud 

Till själen d8d och dom, sitt straff och sina bud; 

Och här af fordna rim jag hqr ett dunkelt ljud 

Och kring mig suckar hemskt Spastara; 

Och omfliilSrjd, blodiga vild jag ser Medes^ f^ra 

Och på mig rusar molnens 3vafvelliaf, 

Och £Limlame jag skådar Ijunga . 

Och verldame jag känner gungn 

Och gamla Orcus hör jag seger sjunga^ 

Triumphl — och under mig i helfvetet en grafi 

Jag skulle dö, dö, dö och sjunka -r- 

Om i en hast ej der i vrån 

En Bacchus ropat — Håll min Son I 

Han red sin tunna -r-* V\g och klunka^ 

*'Se här en evig ranka gror — » 

Var glad, min Son! Här Lidner bar." 

*) PS lians rum under eu hatit sjukdom. 



BFTER HOft AT lU S *). 

I ' ♦ 

A-iycksalig den, från bullret skild; 

I tö éin ärfda jord kan «köta t 
O! gyldne äldreni rölia bild! -^ 

Ej honom Ockrai-hs ögon ttiotä. 

Han väckes ej af trUråmörs larm» 
For liäfvels vilda gny ej bäfvar: 

Han flyr, han flyr den gyllne härm^ 
Som i de Storas salar sväfvar. 

Mca än han vtixna rankan nöjd 

• I 

Lär till den höga alm sig slinga^ 
An skådar Öan bn blojusterhöjd 

De glada hoskapsbjordar springa* 

Na, vis, han qvislar trSdén af, 

Och ympar hopp för nästa åien, 

An tar den nektar biet gaf, 

Ån öipp^r han de rika faren. 

Ack! eller ock när hoålens Gud 

Bland fältets gula skördar myser, 

♦) Epod, IL TiU dl Yarana© ReriV. Scé §t. af L8sib«itf. 
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Han prejBsar^ und^er ftröjdeljud, 

Den drufva som lik purpurn lyser. 

Och deraf Diff, Nalureais FarJ 

£u förstling öm och tacksam skänker: 
Der eken sina skuggor har. 

Der' siifvprkällans bölja blänker. 

Sä hvilar han i gräsets sköt, 

Vid flodens sorl som mild sig gjuter. 
Vid foglars sång^ den Västan bröt. 

Han lugnets Ijufva slummer njuter. 

Men nu har Jofurs stränga makt 

I snö och isar störtat fältet : 
Hör hornets skall! se då hans jagt, 

Och villebrådet omkring bältet! 

Han konstigt sedan ställer ut 

För turturns lif de dolda näten : 

Med sång han allt bär hem till slut , 
Och blodet droppar uti Ijälen. 

ö hvem, uti ett sådant lif, 

Må Ärelystnans qval ej glömma: 

Förakta Kungars tidsf ördrif, 

Alt för en nordisk flicka ömma! 
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Dig är af Himlens Uida akidc 
Ett sä lycksaligt öde. gifvet: ' 

Min Vän! O skänk din skald en blick; 
Och )e Il% Verldeh och åt lifVet! 
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Tyst Stöd Mäj ^ såg den kxtaiisadp lockcäi 
Lätt fladdra i bäckens silfverväg. 

Fiammröd var hans kilans- it%m^ Auroras i 
Han såg sig med skönheten^ blick. 

yåidsåm kom en Orkan ifrån berget 5 
Och Tallämé böjdes: Eken brast: 

Öch med klippor störtaiäe Granen 
Från bäfrande spitsarnå nedi 

* Stilla slumrade Maj iii, vid bäcken} 
Lät rasa den gäUa dunders-storm i 
Lyssna*,, söf -- i fläktar af blomstren^ 
Och vakna' — med Hespetus uppi 

JLanii känner du intet af jemren, 
Som Gratier, Lifvet mot dig ler : 

Upp ! och snart dig väpna med Vishets 
Ty, Yngling, blomman förgår! 

^ Efter Klopstock«; 



^ 



Till * * 



JNej, ömma, lifliga Cliarlotle! 
Din blick utaf ditt hjerta fått 
P8r mycken makt, oLt icke lydasj 
Och dessa rordude beliag 
Ulaf för uiycken sannings dag, 
Ulaf för mycken oskuld prydas ^ 
Att ej med lutans Ijufva slag 
evigt ömma sånger tydas. 

« I 

Én Gud ger makt, en Gud get iuod, 
En Guld, En Snillets ärestod: 
Charlotte ger ömhet och Behagen: 
Dess blick min köld pä engang slöt 5 
Jag suckar, ocli blott vill betagen 
Den ro som i Naturens sköt 
Den förslå Gyldne Aldrcn njotj 
Till rim och kärlek Kn bedrageh^ 

Ack( omlnä, lifliga Charlotte ( 

När jag mot solens höjder gått 
Att af en högre lager hämta 
{!tt blad; jag derfö^ ick« j^Iömt 
Thyrildt 



> 
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ii4 

Alt ännu fritt, ait ännu ömt 

Uti de Ijufva dältler skämta; 

Att en Herdinna än tillbe 

Och hänryckl mellan suckar se 

Dess barm inunder rosor flämta 

Och hopp om Paradiser ge. 

Ån tjust af blomstrens tysta tårar. 

En blick ^ en kyss milt hjerta särar, 

Och rörd jag gjuter mina tårar, 

Medi blom«ti-ens. Ömmaste Charlotte i 

Forlåta är en Guda-IottJ 

Jag har mot solens höjder gått; 

Men, se! nu hastar jag tillbaka, 

Vill Ärans himlabloss försaka, 

Att under nya blickar^ lag^ 

Öm, suckande, iycksaligt svag. 

De fordna dagars Ijufhet smaka. 

Jag skall en liflig Säog-Gudinna 

Uti en annan Lotta finna. 

Och af en fVet thers låga brinna , 

Och ännu sucka Éos namn, 

Och dö ännu i Hildur» famn. 

Men, ömma, lifliga Charlotte! 

Då Du har deriiia s'éger fått, 



ii5 

• • • 

Tyst i din visa själ besinna^ 
Om Lifvets Ara delta är? 
Bör Snillets iåga så försvinna ? 
Ljuf , Ijuf är blomman i en dol', 
Men uti Årans Ijiisa sal. 

Dit alla ädla Snillen hinna , 
É> frågas ) ömmaste Charlotte! 
tlur tnaiiga rosot har J>u plockat ? 
.Hur många kyssar har^Du fått? 
Hur många flickor har Du lockat . 
t Nöjets skugga? Nej, ack nej I 

Så lätt, Charlotte! är Åran e). 

• ' • • •, ' '' 

Rörd af de Ijufvare Behagen , 

Jag suckar vällust då och då: 
Men utaf Ån ans blick betagen» 
Jag hör dess röst som' talar så: 
"Om Du vill Smllets Iftger nå, 
Lät rosen och lät mirthen sfå^ 
Och glad mot solens höjder gål'' 



)< 
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Till A N N E T T. 
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jLXck gråt ej , gtåt ej. öiama flicka t ' ' » 
Och släck ej dessa qgon3v glajisl . 

Jag såg en himlens stjerna blicskaj 

Och nlolnet kom; den mer q] fenas* 

Men molnet flydde; stjérnan blänkte 

Ljuft pa sitt hyalf och sy*nté5 le. ' 

Jag gladdes i min själ, och' tänkte:' 
Här kan jag soi*g och nöje &é\ J- 



Annetty Annett, lät molnet Wa, 
Och le mot nästa ögnablick# 

Du skulle utan nöje vara 

Om alla nöjen fritt du Ccki 



• « • • 
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Ett ständigt solsken itigen gläder^ i 

En ständig glaiiisigöyr. synen svJagi 
Så Lyckan hjertgtl .:Ox}h du kläder 
Dig ej med blonastfir hvarje, dag 

Den växling uti Allt sig röjer 

Oss tårar, men ock vishet lär; 

Den smärtar, men ock själen höjer 
Till det som evigt nöje är. 



! 







■S ' 
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■ - ^ •'• 
O lugnet efter stormens ilar! 

. . . Och aqien gei^oni ^-^k^uifl - . sj^y ! 
Ljvift ^fter Sorgen hjertat hrilar, 
Och hvarje tär gör glädjen ny. 

Hén Lyckan tom oöh 'fjollig lysen 
,'i Matt •ät d^$9 öga, k£^U desa blick* 
Acl^! denna mun så vettlöst myserr 
tion ^Uty m^n Ickp känsla fick; 

Drt Ömhqt ger , ^om omt oss ^årar* . 

Se! Rosen föds af himlens regn^ 
Så hjärtats Nöje ulaf tärar 

AuqetU har både lif och hägn; 

Gral^ var ett helgon för de ömma! 

Bryl fram, och tlUra, Ijufva tår! 
NaF denna himladagg far strömma,' 

Sin glans din själ, din skönhet f2r. 

Gråt, ömma! men förutan smärta; 

Såljuft, som tyst. Det är din trosls 
Du har ej Lycka j men ett hjerta 

So/^ känner Nöjets gudaröst^ 



VIÖ EN SKÖNHETS GR AF*). 

' Lugcte, o Veneres, Capidinesque { 

... • 

JLJärhvflar i denna . skuggan; under dessa dunkla 
träden, i Grafvens dysterhet <-? ligger Skönheten , lö- 
jet och behagent . 

• • /^ 

Denna bild, son^ uppstiger i min själ, skon som 

morgonrodiian eller rosen, Jjuf i Gracernas leende, 

retande som den tidigt rodnande frukten; denna bild 

kysst af Venus, upplifvad 'af KärleksGudarne , hela 

denna leende left^-ande skönhet, Hon, jordens Ängel, 

himmelens blomster -- ligger i denna kalla eviga 

natt 5 slocknad liksom ler ännu i sin dystra skymning; 

och vissnar och känner grafyeu^ och blir stoiu. 

'^ Forgånglighet ! \ suckar mitt hjerta häftigt: och 
skuggorna omkring ?nig, och de dunUa träden, och 
vinden som susar i dem , och den > fjerran dånande 
s tormen , medsucka : Forgånglighet / 

Klagen, klageii, alla ömma själar; alla skönhetens 



f) MademoisBlIé I, Cs. SvTMOfr, dÖd 1786 i sitt 3i:tU Sr; odi 
]|*^rafv*ii i Anneens Flottas begrafnin^splats p&KongU Djurgtrdea. 
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dyrkai*e ! Hon dqg i första blomslringen af sin aonrniar. 
Sa dör en frukt, i sin första mognad, af stormvin- 
den nedkastad.' Så faller en ros i däldema, iör ti- 
digt utsprungen> af ingen Vestan smekt, af iugem 
hand plockad». 

t)en Vise sitter på höjden, i sitt förtroliga ti^4s 
skugga, och ser din grafvård skymta genom lunden* 
''Jag såg, säjer han, sänkt i betraktelser, "Jag såg 
ined våren Kirsbärsträdet blomstra, och den våldsam^ 
ma Vinden kom och täckte fältet med dess blommors 
blad. De qvarblefna växte till frukter, fullrodnade, 
och blefvo ett rof för skogens foglar och den tyst 
förtärande maskens giJFt. O Varelsernes. Gud! är lif- 
vet värd t att ägas? Mitt dödliga hjerta bäfvar; sänd 
en stiäle af ljus I Ack I men så dör skönheten; och 
^4 l^fver hon — 

Hör! i skogens djupa, ödsliga mörker går denyng- 
ling, som, rörd af din leende dödliga skönhet, tyst 
din älskare , yåg^de upplyfta till dig och Hoppets Gud 
tina tårfuUa ögon. Han f örlorarsig bland skuggorr 
na. Han suckar* 

!'0 qval, o evigt dystra <|Vä1! I)land deiså dSdent 



dunkla skuggor. O natt, o evigt dystra n^tt! du tjryc- 
ler dä i din famn skönliet^n och lifvet, 

, VjElt bJad .af KO pen -far- för förment; »a .%efaaget, 
få fägringen f'6x dödenj fläkUff. . Leende Ijufligket! 
dödliga skönhet! bedrag mig icke. Hör -det stigande 
dånet, ccli ^andarnes gny. Sel rosens bijid, de kastas 
fiir storn^en« 

* « 

^'Förgängelsel tag mig i ditt mqrker/ lät mig e> 

^ * ■ • 

se jordens blomstrande gvaf: der rosen fqdes och fal- 
ler, der strimman tändes, och slocknar, der glädjen 

ler och försvinner: der sjelfva varelsen är dödens gyc- 

» • •■ • 

kelspel , och lifvets f grsta löje haus Ijufvaste : fålj mgl 

^'Förgängelse \ eviga dystra natt \ lät mig störta i 
diH mörker; och ej mera bedragas" — — 

Så klagar han. Och förlorar sig bland aku^or^' 
na. Grottorna svara honom. 

Men jag, lutande till din stumma grafvård, kys- 
ser de ännu friska blomster som hölja den, och suo^ 
kar : sådan var du I Lik en den , Gudomlige Rapha- 
«is tafia^ upplifvad af Oskulden och Godheten, var, 
på ditt ansigte holjdt af tårai*, sjelfva sorgen förtju^ 
•&nde^ och smärtan skQjx ->-> . 



121 

Ack ! Hon yar äJstad , tillbedd : ,IIon var skön 
och god, Lifret log i Henijes Jöje, lefde i Hepnes 
blick. Lifvet blomstrade i Hennes väsende: och nu' 
är Hon fitoft.' O Flickor, skönheler, leende mot 
i orgängelsen! Kasten en blicjc till grafven oclihiromelent 



^■»^ ■*- 



I II' ' mm ^ 



Tii,L EN V An *\ 

T IB DESS FADERS BÖD* 
AF DEN OBEGRIPELIGA AITTHORlf. 

Det föll — det stilla Trädet vid Elfvcna brädd. Dch 
sti'öm sorn gaf det lif, tyst underskar dess väsen. 
Det föll I Viiidarne sucka öfver det nakna stallet. 
Ack! aldrig mer hyllar uti dess skugga, du. Son och 

Allt undanfaller osa : det älskade , det dyraste ! Tin- 
gens eviga Ström ger Varelse och bortf örer. Må vå- 
ra själar villigt följa dess lopp. I drag af makt och 
godhel är skrifven dess nödvändighet. — Ack! som 
lifvet, andas Döden omkring oss: Hör du ej honom 
hviska till dig? Han slårilifvets pulsar; blinkar tyst 
i det lifliga ögats stråle; ligger gömd under blommans 
leende behag. Han lossar Jordens grundvalar under 
dina fjät! Hör, lyssna! från den dödliga skönheten, 
från den dödliga Ijufheten, hviskar han i qväfda ty-* 
•ta nattens suckar: glom mig ide! 

.Hvarföre ryser då det menskliga hjertat, och ar- 
betar slocknande själens ljus? Ar något förtroligar» 

*) Hr HofprtOikinttii G. A. Tayarden» 
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än döden och lifvct? Stjernan uppstiger för .att åter 
nedgå. Behagen blomstra : pch falna och åå. Sjelf- 
va den lifliga känslan , o min Vän, som för^r os» 
så vidt i Skönhetens och Nöjets rike. -* Ock den, 
för ^^Sdens maktiga Anda, arbetar, fladdrar, släcks, 
lik ljuset för vindens pustar I 

Q ! men 'ir ej det dödeliga behaget Ijuft, derf ö- 
re att det uppgår på förgäqgelighetens bana? Blö- 
diga mis;Énöje med 4et enda goda och lyeksaliga ! -^ 
Nej Arisare, min Vän, lät oss glada oss om Aftonen 
af dagens Nöjen ; och vid den nedgående Solen af hu- 
ru ^ön hon går ned! 

Skall jag återkalla i din själ hans bild? — Skall 
jag upplifva denna nejd, der han lefde och älskades? 
Du såg den lycklig i den blida, sista glansen af hans 
dagar. Ljuset slocknade; och du såg det ej. Du 
kom. Glädjen var^ ej mer på det tillgifna folkets 
linleten. Du såg hans Maka i tårar — ensam i den 
sorgelig£^ skymningen. 

Lid; smärtas, flyt, min Vän, i tårar! Men 
dessa banden måste slitas. Du måste sakna hvad du 
älskar på Jorden! Följ med din hänryckta Själ till 
{limmelen. Men här är han ej mer! 
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5 1 lifvets dälder, i en Yra af den oskylcliga landu 
bygden, der bo lycksaligheten och friden. 'Pe haf- 
Ya flyktat, säja akalderne, från städerne. Ack! må- 
ste ej den vise Ääja det samma T Jag hSr omkring 
mig bullret af de' herrliga dårarife, 7åg ser} blosset 
af facklorna^ guldet, skriet, ståten -- Men ej Sdllheten! 

Doif då man smakat liycksaligfaetén, det Sr ä{t do 
redan invigd till Uimmelen. Ånglai*ne, f^ste, embtta-' 
ga den dem så lika S}älen. Hon andas redan från 
jorden Paradisets oskuld x)ch känsla* Gjut, min Vän, 
-«-- du är en Fräst^ du är en Sanningens Ange} — Gå, 
gjut i din Moders bröst den odödeliga trösten. Visa 
henne hoppets väg gående fram i evighetens ljus och 
strödd med några tårar. Sedan kom! X<Mt ock mig 
se den! Försti-ö tvif len. — Och jag skall följa digi 
Älskade: in i den odödeliga Verlden, 



< • • • 
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TREDJE ÅLDERN. 
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FORSMARK.*). 

Skaldesån-g. 

JL/u gamla $.vithiods Land , o mina Fäde^fi bygd ! 
Stor af dig sjelf , Qch Stor af detta Folkets dygd, 
Jag ser dig röid — en sonlig tår jag gjuter ^ . 
Och hänryekt, kalla Jord 1 uti min famn dig olater. 

Nej I Himlen aldrig liårdt, med orätt och med vald, 

At jordens barn sitt goda delte: 

Dess nlildhet gaf i ett hvad i ett annat felte: 

Och fik* en blomsterskörd liti en lycklig däld, 

Han bergets stela brant med gröna skogar klädde. 

Med malmens glaQs och skatt han bergens söner 

gladde : 
' • • • • 
Och for den silkes-drägt, det Af ornaters haf, 

* 

Den vällust 9 hvaruli de veka Folkslag sväfva, 
Den låga yppighet, deri de tyna af*, 
Och qvinsligt utaH hjerta bäfva ; 
För denna gula frukt, som Österns trålar plocka, 
De glitter Vesterns dårar locka; 
Han Oss , Han Nordehs folk . Mod , Styika, Frihet gaf. 

Jag ser dig, Svithiods Land — en hög, vild 

ödemarck : 
Ej sköii och Ijuf, men skön och stark. 

*) Till ttälletå 2fg&ra, dä ratande Hr ReTi«ioiui«Secret4 af t7ggla«« 
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Här ett lyct saligt hem, ett skydd f ör lifvet 

Det var eii gudabrngd af Snille och af StyAa! 

Mine Fäders dygd! O fofdlié Sviärs inod! 
Jag at* én Äon af Edert blad: 

Må känslan af er tlygd jag lära! 

1 dejssa klipporis barm^ i de»sa .«kpg»r4 sköt ^ 
Jag dagens första ötrlmma njöt- 

Ocji (?der helga eld i mina ådrqr flöt . 

Till atyrkii födas* --* Sveuskaic! är våi* ärä« 
Ack! seti då edert kall, till Prihet, Mod> ocliDjrgd, 
1 sjelfva deilna höga^ vij.da hjfgd: -*-* 

Det är ej Gängens bloms ter- dalai% 
Der allt om d valans ro,, ont veka näjéh tal£lr< 

Ej Nordans våld^ ej Viutrens snö, 
Har Sviars lågor mUktat hindra 
Att skapa Gudars hen^ pä Svitliiods vilda 'éé 
Och ännu 1 ef ver dessa dygd(?rs fj?ö} 
Så länge Nordens ljus uppöfver o^ sea tindra. 
Skall Våra Fäders eld ej dö! 

\iei\ här i"déniia öckcri, när, 
1 dessa nakna bergs och vilda skogars skötei, 
H/ad iiköti f örU^ollriing gör mitt häpna öga mbte? 
Eitt glänsande prålats ^ ^^ i denna öckeu -^^ Ouil! 



Vid Öceaåena gny, och vid Cyclopers Ijodi 

En Gttda-makt jag här mig badajc^ 
Af dessa valteus lugna bryn^ 
D6r aftoiirodaaiis guld i skyn, 
Der Nordens himmel klar jag skådar; 
Af. denna glans jäg bor^ af dessa luudaré ,prikt^' 
Att Nordens Fröja har sin milda boning lagt^ 

Af dessa forssars brus och dån^ 
Af delta gny, jag Iror att Ödens Son» 
Ätt 1? hor förfärlig här sin ljungelds viggar smideji^ 
Och slaggar vapnen grym till Siila Hjeltars strider* 

Men Ijufvia aftonfläkt 1 men östans lätta susiiing! 
Bäj hvilkien Gudamakt , •cli säj hvad för föi*tjusning 
llär hervskär? kär, med Nastronds gny och lågor 
förenar Glysisvall? och ro med brak och plågor? 

Ar detta Dödeligas makt? -* 
Jo! vare Fäders eld här brinner! 
I trots af Nordens is , med gudalikt f6rakl 
Af faror och af död, de allt sig underlät: 
På ödets hårda lag se deras styrka vinner! 
De bryta ut siu äras gluis^ siu skatt. 

o gänila ätt aF Nordens gudauöuerl 
Thorild h 9. 
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Ku rir lycksalighet ert mod, er styrka kröner; 

Med detta smälta grus vi Verldens herrlighet 

Och prakt och ära tlU oss handle^ 

Och Vintrens ode fjäll till Cypern vi f orvandle^ 

De veka trålars hop som eder dygd ej vet. 

Få jordens vida rymd oss lyder; 

Och Öfiiterns Elisée nu Nordens klyftor pryder. — ^ 

När denna herrlighet, när denna glans jag se^ 

Kring Svithiods Frihet evigt lysa. 

Jag, Store Fäder! er tillber 

Men af en hastig skräck mitt hjerta känner rysa;] 

Mä edra själars kraft, må edert höga mod 

Ej slockna ut i edro Söners blod! 

När Guldet kastar sina strilar 

I sanna ärans gudaspår, 

Och när den prakt för sinnet prålar 

Af ägarns dygd en vigt för själen får; 

När Lyckan med Förtjensten går -«- 
Välsignadt då är guld, och glans ^ och lycka! 
Och helig är den prakt, som Gudars hos plic' 

smycka» 

O Forsmark ! öknarnas Palats ; 
Som en förtrollning Ijuft^ och som en YaUbalUplaU 
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x 

Få engång vildt och ikpnt: af Nordeiu Snillt 

danadt^ 
Som sig bland klyftors brott en arestig hav banat; 
Din glans, din. borg, och dina lundars prakt. 
Och all den herrlighet som Smak och Rikdom latf 
Uti ditt sköte — i vår själ vi finnci 
Den blott en flyktig skugga har 
Af detta vöi^dnadsvärda Far 
Du stolt af ära sluter inne -^ 
En Man, som sjelf sin lyckas upphof rar^ 
£11 Man af egen dygd , af stort och redligt sinnt^ "1 

Och här en Nordens Skald Dig, och Ditt 

hjerta sig. 
Sig all den guda-eld i detta bjertat Ug; 
O Ugglas ! fritt jag kan vid Gnd och Him^ 

mel svara 
Jag <ig den stora syn — jag sig en Man af Am 
Men hvad är Frakt mot Snille och mot Mod) 
Du sade: kom och känn din ätt, ditt blodj 
Kom skida Nordens starke Sön^, 
Och se, hur modet sjelft sig kröner t 
ditt Land, och känn din Kun^' 
din haipa^ Bard! och ajungl 



Natt det ofrer Norden rarj 
Himlen stjärnbeströdd och klar.* 

* • » 

Porssars brus och släggors dåö, — -•; 
Som dunderslag af Jofurs Son. ' 

Lågor brakade y' 
Ugnar sprakade 

^Med ett qvafdt och domnadt gny) 
Jorden sig skakade , — 
Se af rök en ljungelds*sky — 
Låt oss fly! 

Ack! en flod af lågor frusar 
* Upp mot hindéns rena hvalf* 
Natten utaf fasa skalf 
Vid eldens blodiTöda bloss.. -- *- 
'y^ Na med>mindi'e våld den brusai*, 
Nu med aakta dån den susar, 
• Nu ned pä oss 
I ett regn af gnxsti^or rusai». 

Majestäteliga syn! 
Se eldar regna på vattnets hrynl 

}Aen portarne gnissla: 
Hor] liksom .tusende qyal • 
Af hjul, af släggor, af. vatten ,. af eldarA tal, 
De qviéande, dånwda bikaka, och gnycwdehvissla, 
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Hyarje härd ett Na^trond är 5 
Eviga ligor rasH der. 
Malmen i glöden silfverhvit fraser, 
Vägen i elden förfärligt hvaser — ~ 
Mldt i detta brak och gny, 
I en svart och gnistrande sky, 
Kringom hvilken lågande blänka 
De sken som glödande malm-massor skänka — 
Trygge Nordens Cycloper gå: 
En blodröd glans der ses pä deras anlet sta. 
I fasans drägt 
Går Jofors Slägt: 
Som Gudar böra. 
De tiga och göra* 
O Svenskar! denna ätt oss Land och Frihet gaf, 
Och Lag och Rätt, och Frid och Åra; 
De Kung och Folk på sina skuldror bära ; 
Och vänta ej att se uti sin ätt en slaf ! 
Om denne fins, må han i dessa lågor brinna. 
Med dessa forssars gny i evighet försvinna! 

* 

Jofurs slägte kännes än 
Af Styrka, Åra, Mod, igen. 
Se ! en kämpe stiger fram , 
Af de gamle Sviars ^tam^ 
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Äran gnistrar i hans öga^ 

Härdens lågor stiga dubbelt höga. 

Ensam han sig allt tilltror, 

Ensam, utan sina bröder — i 

Malmen dubbelt gnistrar, glöder! 
Nu med vapnet brytcgr kämpen ut 
En ryslig massa , alt ge form till slut: 

Obäklig, glödhet, som en Etnas klyfta; 
Han den med egen arm ses lyfta. 

Gud! sådan var de Jättars makt. 

Som fordom bergen på hrarannan lagt. -- 

Han under hammarn massan slänger: 

Vid hvarje åskslag denne dänger. 

Ett regn af stjernor gnistrar kring. 

Förtjusning! se de blixtra, brinna 

I ljusblå lågor, tindra, födas och försvinna! 

Men kämpen märker ingenting; 

Han jättelik sin massa vänder; 

Lugn som en klippa i en storm. 

Han -malmen ger sitt mått , sin form^' 

Och vräker den ur sina händer. 

lofors starka, helga ätt, 
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pig ske ära, Dig ske rätt! 

Bergsman, Bonde gaf oss Land och Kung : 

O jnin Harpa deras ära sjung! 



Si Barden song: Ett omt, ett gudars löje 

Skänk I Ugglas y Bardens säng! och känn det 

höga nöje 

Att vara Svensk, och stark, och fri; 
Långt öfver titlars glans; oeh lyckans slafveri.* 
Men mer än kämpars mod, och mer än hax^ 

ders sånger y 
Mig ror, mig gläder tusen gånger 
Ett manligt hjertas redlighet. 

Stort är att tänka rätt; men större rätt alt ömma; 

Vår tysta känsla Himlen vet. 
Men denna stund af eld jag erigt ej kan glömma : 
Du talte om din Kung — jag såg en he- 
lig tår: 

Mig Romersk, stolt och fri, mig denne tåren 

rörde, 
Och själens språk till själen går. 
]ag säg, i det jag öm Dig hörde, 

Att Rält och Nåd är Rikens helga band : 
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Öch icke Ståt och Makt allena ; 

J^ sig en Man, som lärt förena 

»■ 

Med Lyckan Dygd ogh Mod; och Kung mecl 

Fpsterland» 



FÖRSÖK TILL ORIMAD VERS. 



KJwl starka Själens klarhet 
Och*Gudars lugn du sökeir,' 
Lfr segrar pä dig vinna ^ 
Till Stoas Vishet gå; 
Lär, hög och modig, trampa 
De änderliga, veka^ 
De blöda känslors skara ^ . 
Att le ät qvinno-jemraern 
Och åt de svagas fröjd! 
Hvad äro stormens ilar 
Om i din själ är lugn? 
Hvad tomma namnet Smarta ^ 
Om lyftad öfver sinnet 
Din höga Själ föraktar 
Den lilla fiberns vällust? 
För stormens minsta il 
Se vägen sucka, svalla: 
Då klippan orörd står. 
Blif stark ! och le åt nöden.^ 
Halt! ropar du, men år vål 
Den jättelika Idran 
For dodeliga gjord? 
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Se; svage 9 se omkring dig: 
Hvad kan i tingens lagar 
Da grusets insekt ändra? 
Bryt tingen eller dig. 
Du ej förmår det ena: 
; Väl! dåre, gör det andra; 
Bryt veka nöjets känsla, 

9 
J 

Och, lyft ur jemmerns barndom^ 
Gä stegen till en man. 
Blif stark ! och le åt nöden; 

Se det är Stoas vishet ,' 
' Och Zenos hjeltelära! 
Fall, ädle! rys och tillbed! 
Ur låga jordens qvalm 
Se upp med klamadt öga t 
Se ! hög i lugna stegen 
Fä all dess nöd och jemmer 
En Stoisk halfgud träda. 
Följ, dödUge, dess spår! 
Om, fri, du vågar önska 
Den starka Själens klarhet 
Och Gudars lugn. 



■» 



R I M E T, 



JJor, Ijuf i svarande toner,' 

Hör rimets gudomliga sing! 

Som sällhetens röster. 

Som oskuldens kyssar 

Hviskande sorla kring Änglarnas tlironer! 

Så Echos skall 

Förskönar och gläder 

Och tjusar den landliga flöjten i dalen: 

Så, ack så! 

Mera Ijuf va 

Ån Änglar och Echo , 

Svara hvarannan 

I ensliga skuggor 

Kärlekens suckar» 

Hör, Ijuf i hela Naturen J 

Hör Skönhetens himmelska röst! 

I lika gående, svarande fläktar. 

Hon talar till Själen, 

Hon strömmar i Sinnet: 

Med suckars tysta , eviga rop , 

Hvad söker det Ijufva, ]^ännande Hjertat? 

Det lika, Uka, 
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Det farande I 

1 Tonernas sång 

Så lockar ljudet det älskade ljudet; 

I lika språng 

De följa hvarannan till himmelska äthera I 

Hör, Ijuf i svarande toner, 

Hör rimets gudomliga sång! 

Konstens jBna. veka hand 

Bildande gaf det lätta behaget; 

En Ijufhetens ängel satte sig derl 

En Ijufhetens ängel 

Andas, och lockar, 

Och svarar himmelsk ^ och kysser den andre, 

I rimets spelande, lätta behag. 

Naturens fria, hårdt, sträft, vildt, 

Ar mera friskt, 

Men ej sä Ijuft, 

Och ej sä vekt , 

Ack, ger ej den vällust ät retade sinnet, 

Ack, smakar ej sä 

-Af himlens och änglamas harmoni! *) 

•) En tio grader större Skald än Jag, skulle tipphöia rimet ti 
fbitjusande, att hela yerlden Tille skrifra orimadt. 



VID KONUNGENS HEMKOMST 

AUGUSTI 1784. 
Q - 

Ce, Konung, ^ord; se ätet dina Länder^ 
Frän glansmi af ditt MajestaL 
I tarar se ditt Folk, med nodens sträckta liiiidcr: 
Glöm nojel: sådda det« 

t) en Knng ar Stor^ som Folket så kan nänma; 
L] gycklarns tomma rop: 
Lik Gud i nåd, lik Gud att Orati hamna ^ 
Ocli krossa niorkels fala bop. 

G5r rålr, Öor rått! Ond, Folket, och ditt HjAlat 
Dig, Konung, pålagt detU kall. 
Fördumma del . . . en djnp 6cli evig sxnarta 
Lin minsta suck i nöjet lölja skall. 

laktlif^ det • . . din misnta snck skall Tara 

Ea fiäkt af Gudar» sali^et; 

Och kring dig, nrild, sig. Konung, skall förklara 

Ea glans af åkn Odödiighet. 

I rtorm och hot sig vredgad Himlen kläder, 

I hat och mörker Folkets själ 5 

Ejuot den Kung, som ej den tryckta gläder, 

Ej Tärdes gcra Ralt och VäL 



i.4ä 

I 

För honom, matt^ knapt knektens frojdrop skallar, 
Förbittrinj; föds utaf hans prakt » 

Hans nöjen, kall, man herrlig barndom kallar; 
Hans lof är smilen af förakt. 

Men Himlens ljus! men Glädjens milda tärar! 

Vid bKcken af en älskad Kung ! 

Hans namn i skri af fröjd Ijuft själen sårar; 

Och Skald till Skalden ropar: Sjung! 

Hvar morgon-sol hans första blick välsignar^ 
Och hviskar : lys , gÖr väl som jag. 
Hvar afton-sol med Folkets suckar dignar. 
Som gadUk göra hvar hans dag* 

O Konung! först på allas kärlek buren,' 
Hur trygg du lik en Skyds-gud gick! 
Hur tillbad man det bästa i naturen. 
Din Själs gudomeliga blick! 

r I 

Ej Thronen skalf inunder Titi spira ; 
Ej Vasa kunde frukta sig. 
Var älskad, stor; lät folket ä^ dig fira ^ 
Gor rått i lät oss välsigna dig I 
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Uog är den redlighet^ stort är det hjeltexuoA 

Att Lögnens hela ståt förakta j 

'Att ej med list, att ej med blod^ 

Få dumme trålars ärestod. 

Men, lik en gud, så stor som god; 

Gladt till en erig ära trakta» 

Jy Himlens Herre Sjelf, uti sin Äras Tili 
[ Försmådde bestames omäteliga tal 
I Oah alle hedningars och alle dårars qyal 
'Att skapa tiU en låg, blind dyrkan: 
Han heldre tar en enda vis Själs låf^ 
Som, alltför »ann för Kunffars hofj^ 

SLög nog för Rätta Im U ät Stplmi 
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Så Åratt ock, uti kvar Hjelte* brÖ«l> 
Försmår ^ till meafiklighetena U6st, 
Det blida Svekets alla throner 
Och slafveriets millionei^, 
Emot en enda Fn Mans tösL 

Stark, stark är denna löst» D!g, jordens gatnla vSldi 
Af Skrock ocli Tyranni, dig denna rösten fällde I 
Du höjde dig mot Himlens hvalf, 
_ Hon ^hördes I och du skalf, du skalf, 
Och störtar, fall för fiiU, ned i ditt grué. 
Så nattcÄs moln oss Alper tyckas, 
Af hvilkas störtning allt, allt bäfvar atl nedU-yököir, 
Men de i lätta skyar styckas 
yid första glans af Solens . Ijns* 



Ja, etagen biyter fram, reSi ljusna Svittiiods daläi*, 
Och denna gamla ÄU om CARL, om Prihet talar. 
Kom, Folhee.'^ Förste! korii, med himlen i Din blick ( 
Dn känner tingens iatla skick • 
Du vet, att des^e iiiörkréts kcsar 
I dagen sjuilka hop till niesiir^ 
At 11 vilka sjelf vé trälen lei* j 



Du ger Oss Frihet : Ty Du «er, 

Att lögn ar lögn , i trots af Makt och Pral , 

Att rätt är rätt, i trots af Knektens Stal, 

Och att nar menskan vill sin sanna Frihet yrka ^ 

År hon oändelig i styrka: 

Du ser med högsta klarhet det^ 

Som, icke sedt af ätven store Kungar ^ 

Har väckt deil askas knöt mot deras stoft an Ijungar ^ 

■ 

Att brott mot Sanning ä^»-^ brott mot Guds Majestät. 



Sa tänka, är en Bjeltes ära* 

Men skälmar blott kan det förfära^ 

Att Sannt en evig styrka har. 

Dock bäfven, Lismare! just edert bi^ott det rår 

Att helgadt blod i Svithiod flutit, 

Att Millioner tirar gjutit! 

Ty blott för edert stulna guld, 

För eder lömska makts , er fega lyckas skuid*| 

J vågat Ljuset undanskymma. 

Den ler åt lag, som sjelF är såld: 

List retar list , Våld väcker våld : 

Un gi*ynl gÖi? andra grymmat 

Så födas Skräck och Barbari I 

Thorild 1* ^9' 



Men, med det lägsta lisiueri; 

I mörkret att «in Vän till farans brant f orföi^a,^ 

Ar det ej att hans brådfall göra? 

Den , som gör en tyran , gör ock hans tyranhi t 

Och Träldoms-smickrets konst, atLfel, att Orätt rörda^ 

Det älven är den konst, att Folk och Kungar mördau 

Ty söka lugn i Våld, och ro i Orätt, är 

Som lioppas Trohet då mAn bryter det man Svär: 

Ocli smickrarns tal , att lätt kan Svensken undertryckas^ 

Det är en evig lÖgn : Nej , först bör hjertat ryckas 

Utur hvart redligt bröst. Dock när, hos Smickrets 

träl, 
Fiaiins sÄnnlng eller mod? Feg i sin egen själ 
Han tycker att man nog af en tyran kan h ed ras; 
Odl né<liMg sjelf han tror att allt kan lätt förnedras, 
"Dels tjiié • . . och dels forskrdch^* • * • . 
Den fege Lismarn ödmjukt stafvar 
'J^cn, dåre, hör din i^gen slräckl 
Den Frie let åt Maktens glafvart 
Om bilans blixt är ljus. för slafvat^ 
Ar Sanning enda ljus for Oss > för frie Man* 
O Kjelte, CARL, o Folkets Väu! 
När frän din höga blick gudomligt Ljuset flödar, 
Se, Smickrets trålar sky. För hvad ? Dem ljuset dödcr. 
Gläds, ädla Folk, din hela säilhct känn. 



1^ 

I 

Aa lefver Sveriges Frihet, an! 

Hrad dygder bör du ej till offer Honom gifvaj 

Som haft det höga mod din Dygd att åter lifva, 

Och vägar trotsa hvarje Man 

Att vara ädlare än Han ? 

Det är en Kung! Till Honom kan man skrifva; 

Ej detta pinta låf, af smickrets fala barn. 

Ett grannt^ ett väl utsirad t skam. 

Att en gudomlig fåne spisa: 

Nej y det är ärans kall en ärlig Man att prisa* 

O, Folkets ädle Förste, Dig,' 

På Ljusets och på Ärans stig, 

Ej hyllar Rädslans mulna blink ,' 
Ej mundens torna ljud, ej handens stumma vinks 

Men Hjertat, Hjertat hyllar Diol 
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^*Dels tjus . . • •eh dels fSrJkr^ck^- • • . 

Den fege Lismarn ödmjukt stefvar. 

Men, dåre, hör din egen $kräck : 

Den Frie ler It Maktens glafrar-, 

Om bilans blixt är ljut för slafrar , 

Ar Sanning enda ljus f«r Oss , för Fri* Män , 

An lefTcr Sveriges JPrihct, än! 

Dedte. äf MILDHETEN. 



Xlvar är deii Svensk, som icke känner harm. 
Till svärdet rusar glad , och lyfter högt sin arncK 
Mot slafvar i tyranners sold. 
Som di-ista bjuda Lag i skydd af utländskt Våld ? 
Hvar är den Åkte Svensk , som skulle kunlia glömma 

Få en gång sina Fäders blod? 

Det ädla blod , de alltid låtit strömma 

I Frihets, Frihets höga mod? 

Den Hennes Fröjd ej finner mera god 

An yalde och än guld, må Hämden hpi^om dömmai 



Prån hedenhöf inunder dessa FjSU 

Var våra Fäders bygd blott af sin Faihxt sSIl: 

Hon, sjelf gudomlig dygd, var alla dygders moder ^ 

Och brödet utaf Hennes hand 

Mer sött än Vällust var i rike Trålars land : 

Och hördes Kriget gny mot deras egen strand , 
De gjorde Nordens Qäll till Frihets Arestoder, 

Och yåldsyerkshotam sjelf uti sitt öfverdådy 
Med Krona , Guld och Land , blef deras villebrid» 
Hvad? detta Folk, som strasU, vid Lömskhetent 

För^iingy 
Hy ars smilky ss Ca 1 mar såg, hy ars hemråldslystna 

mening 
Allt Syithiod känna fick, straxt Ijungade till Hämd: 
Ty minste Bonde fann sin Ara yara skämd , 
Då ej Sjklfståndig mer-, träl i sin egen koja. 
Han skulle släpa på en utländsk Fogdes boja. 
Och skymfad ge sitt gods på dennes lystna yink. 
Sitt lif vid minsta yreda blink: 
3yad ? detta samma Folk , som alltid träldom vägrat, 
iom ENGELBiLSCHT har följt, som har med Yåsa 

segrat, 
)et skulle Sntlig nu, af sig, af Äran glömskt, 
örrädiskt mot sig sjelft^ mot sine Broder lömskt^ 
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Med ödmjukt nidings-smil en Annans Herr-nyck följa? 
Och tigga nåd pä Hafvets bölja? 
Oeh, utan minsta skymt af nägon Adel Harm, 
Fegt flticka utländsk; dqlk Uti sia egen barm? 

O yrsel af en dårad hop , 
Som ej kan skilja Ärans rop 
Ifrån Bedragarns, ja, som lika lätt kan rasa " 
Dit Himlen kallar dig, ditt Afgrund vill dig tjusa, 
Hvem skapte dig? dig, midt i Svithiods bygd, 
Der upplyst Mandom log i Frihets helga skygd ? 
Dum högfärds dumma ifver 
Dig skapte, fånars hop! den är som dig ingifver 
Att helke störta allt än icke höja dig. 
Att hellre dricka blod uti ett brödrakrig, 
An ick« släcka få den afundseld dig brätMier 
Mot folk af större Vett, mot Landets Åkta Vämiwr* 
Men désse endast se, att emot all slags Lag 
Ar Våldet lika lätt en utväg för de färre. 
Och att det blott Sr galningars behag 
Att hjelpa få ett Ondt med tusend gånger VSn^: 
De se, att för sin rätt bör hvarje redlig man 
Väl kämpa ädelt när han kan. 
Men icke så> att vild han bort till qrätt rasar^ 



Och icke så, att om han vann, 

Man för hans seger mer än allting nnnat fasar. 

Ack aldrig kan en Svensk med ära i sin själ 

Få tankar af en illsken trål,, 

Som allting med sig sjelf uti sitt hat föröder» 

Och kallar det att dö för Allmänt Väl! 

Nej högsint han vid denna Lag sig stöder » 

Som är af ^ Ärligheten lärd : 

Med Bröder strida som med Bröder^ 

Mot Fiender med eW och svärd. 

Sä vinnes Sjelfbesland: så Mannavettet tänker,* 

Men Sveket är så lätt, och Äran är så svär: 

Man derfor hellre lömskt de mörka vägar går 

Af nidingshat och nidings ränker: 

Ty detta börjar qvickl och detla slutar qvickt 

Som underverk uti en Dikt; 

Fastän den högsta bragd , for den som Äran krä^ikcr» 

Är den, att slätUgt höljd i Svekets gyldne hjelm, 

4 

ÄR Segra som en Narr, än Stupa som en Skälm« ' 
O Åra! gudaglans af vare JFädeis ära! 
Sänd, sänd en blixt alt mörkrets hop förfära, 
Och gif fömyadt ljus åt Svilhiods gamla lära: 
Med värn af eget Stål, med kraft af egit 

Bröd, 



Ett ädelt Lif, en ädel Död! 

Se det är ännu allt, hvad Frie Män begära. 

på drack ej än hos Oss en dårhop sött förgift 

Ur bofvars stulna siifverskålar. 

Ej tjustes till en fänadä^drift , 

Som yrar upp i Glittrets atrålar 

Och hitsa3 emot dem , som s e hur bofven prålar. 

Man trodde rätt och slätt i hög enfaldighet, 

Att den ä|.* utan Vptt, som ej det Sanna Vet* 

Och all sin Frihets fröjd iför ynkligt prål att sälja, 

För ädelt Sjelfb^stånd en JJermycks skydd att välja, 

De trodde vara blott en nidings ambition, 

Som smickrar till en tid ^ men störtar Folk och Thront 

Så hvarje Ärlig Svensk, vid sine Fäders gi*afvar 

Svär, att ock stämma in i samma Dygders pris^ 

Och att besinna väl 9 af andres skada vis, 

Hur dyrt den heder köps med blodbestänkta glafvar 

Att narrad af en narr få bli en slaf för slafvar« 



GÖTHA-MANNA SÅNGER 
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DAHLVISOR, 



I. 

FOLKET. 

Melod. Vare Fäder giugo pä 

1. 

V are Fäder kånde sig 

Oofa sitt Mannavärde: 
tiKr, min vän, lär också dig 

Hvad sin Kung de lärde: 
''Vi, så gode hvar som du, 
"Och tillsammans bälU^eju! 

"Sväre Lag, men Olag 

i'Bryter straxt vårt bolag, 

2. 

Dock med Vettet, Lagen föll 

Ock hos dessa Bjässar 
För det Lögn-Tal Munken höU 

Och det Svek han mässar; 
Första Lagen glömde De; 
Allt med egna Ögon se, 

Och i ljusa Dagen ^ 

Att ej bli bedragen ! 

5. 
Götlia äran ålerväck, 
Ljuf uti Naturen ! 



Hnni lågt , i Skräck och Skräck 
Drifvas liksom djuren! 

Gaf oss derfbr himlen Vett? 

iyetty som dock är numer Ett! 
Utan hvilket Renar 
Narras utaf Mesar I 



Biannavettet också gor 
Hela Mannavärdet, 
Visar, när man tåla bor, 

I 

Ellei^, draga Svärdet: 
Utan Vett är ingen god, 
Endast Vett ger ädelt Mod; 

Vett är, hvar det vore, 

Större än de Store. 

5. 
Mäi*k nu sjelfva Vettets lag;f 

Högsta Väl fBr Alla: 
Jordens Väl, som Himlens Dag 

Tillhor Alla, Alla! 
DerfiSr ock är Göra väl 
Himlens högsta Riksbefal: 
Som i Strid, mot Döden, 
Si i Frid, mot Nöden! 



6. 
Gor du mindre, äa du kao 

I Guds goda RiM? 
Mindre ar du, an en Man, 

Och ej Himlens Like, 
Blott för dig ett rofvets djur. 
Fast anständigt nog pä lur. 
Men hvars nidingshydda 
liggen bör beskydda! 

7- 
Derfor märk! så mycke Godl, 

Som du älrligt kunnat. 

Ar den sanna Äras mätt, 

Himjen dig har unnat 1 
Annat allt är bara präl^ 
Lögn, som Äran icke täl: 

Och fast narren blänker, 

Så hrar Ädel tänker. 

8. 

Ej blott Frihet, men ook Fröjd 

Uti Sannhet finnes: 
Mer än Höghet, Lyckans Höjd 

Genonst Sannhet hinnes: 
Sannhet är det Skönas Blick; 
Saniihe^t äA' det Adlas Skick: 



■ 

■ 

i 
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Den som stor sig ljuger 
Till en Löga blott duger* 

O- 

Men likväl ej erigt krig 

Hatet är mot Bröder: 
Blinda Ifrer! mätta dig! 

Bröder a' dock Bröder: 
Och hvad Rätt du än begär. 
Mildast alltid Säkrast är: 

Ty i galen Ifver 

Rätten Våld bedrifver; 

10. 

Nu 9 du sälla Götha-Land; 

Följ Naturens Lära: 
Fått har du af Himlens Hand 

Friskhet, Mod och Ära: 
Ja, ditt Folk, så gladt och godt; 
.VäiTi af sjelfva Himlen fått, 

Trotsar krigets Lågor, 

Så, «om Klippan Vågor; 



II. 

STÅNDEN. 
I. 

Jl orsta Ståndet Bondens vari 
Trött vid Jagt i Skogen^ 

Sade han: här bor jag qvar^' 

Snart är Frukten mogen: 
Stånd han höll och Frukten njöi; 
Odla' sedan, nar den tröt: 

Och från denna samma 

Alla Stånd härstamma^: 

Ty han hade Allt i Ettx 
Armen var hans Styrka^ 

Handen Konst, Försöket: Vett; 
Hiramelen hans Kyrka, 

Känslan Präst, och Solens Lif 

Cud förutan Lärors Kif: 
Men niot Öfvcrdådet 
I^Iod var Kung och Rådet* 

s. 

Dock for stort vnrdt Bonden^ Gräl, 
- Dä när Skaran iiktes, 



J 



i6a 

Allting gick ej mer så väl, 

Bättre, Bättre söktes: 
En till Strid, och en till Slöjd, 
En till Vetts och Valdes Höjd 
Måtte Bonden sätta, 
Men dock ständigt rätta* 

4. 
Ock är Saken ganska svir, 

Gör enhvar förlägen, 
Att vid rilt, som orätt gir, 

Finna rätta Vägen. 
Så en Folkvän stadgat har: 
''Klagan fri, Hjelp uppenbar, 

"Det är Lag for Lagar, 

"Alla Hen*ans Dagar* . 

5. 
Allas Far är Bonden än, 

An i denna dagen; 
Le ^h ty du har, min Vän, 

Bondens Bröd i Magen, 
Bondens ^UU uti din Rock: 
Derför lagom, lagom Pock! 

Se i Honom* gläder 

Bina Fäders Fad^ I 
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6. 

lem till Svärd och Guld till Glui^ 

Bonden tar ur Bergen: 
Deremot är all din Ans, 

Som mot Jätten Dvärgen. 

1 

Brod da äter ^ men ej &uld : 
Evig blir din förstft^Skiilcl, 
Om ej dina Dygder 
Oläda Bondens Bygder* 

Men livchi är hti Bonden nast 

Uti äkta Värde? 
Jö, en redlig Sanniögsprest, 

Han, den fiimlalärde, 
Lär oss Afsky for all Strid, 
Lär oss Kärlek till all Frid, 

Och på detta visgt 

Här gör Paradiset* 

Ty ju taradiset är 

Frid och Fröjd och Froda? 
Saligheten börjar har 

I och m#d det Godas 



xx^ 
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Högsta Goda Mer Sköoit, 
Blir med idel Fröjd belönt, 

I ditt eget Sinne 

Och i andxas Minoe* 

9- 

Fabel vardt till helig gjord, 

Secter allt förblandat 
Men "all Sanning är Guds Ord'* 

''Och allt Godt Guds Anda:*^ 
'»Godhet sjelfva Himlen är,'*j 
"Uppenbarad redan här,'» 

"Helgar Land och Städer,'* 

"Alla Väsend gläder.'! , 

Se det Goda uti Allt: 

HvÄrens Goda hägna , 
Så Naturen» Gud befallt: 

Vill du fägnaa , fägna! 

m 

Kärlek ju»t är Religion, 
Högre än bad Hopp och Tron 5 
Ty bör KyrUn sfcaUa: 
Kärlet skyddar alla! 

Ii.' 

Andra Ståndens Lif och Själ 
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fionden ar och Fresten, 
Står det först med Oeas^ vJU, 

Stånd har hela Resten: 
Krigarn svänger glad sitt Svärd , 
Hotar med deu värsta Färd 

Dem, som kunde våga 

Fosterlandet plåga. 



m. 

K U N G E v. 
1. 

Vare Fäder hade rStt; 
Att en Kang bör vara: 

Tj hans HögsU Makt kan IStt 

Dig och Ditt försvara: 

Våldets Bjässe flat nu står» 

Lufvens Lift ej mer förslår: 

Ja, den lägsta Hydda 

Kungens Makt kan skydda. 

Sannt är , Kronan ej , men Vett 

Utgör Hufriid-Mannen« 
Och tyvärr man ofta sett 

I en Kung Tyrannen! 
Men för detta gifves Råd^ 
B) mot allmänt öfverdåd : 

Yra engång alla , 

Hvem tiU Hjelp då kalla? 

5. 

Trygghet emot hvar Tyrann 
Liiggtr blott i Hämdeni 



^69 

Sruren mot hvar lömsktr M^ 

Uti Eunga-Nämden, 
Som tji Srligt emotstitt, 
ixligt ej frin SStet gått; 

Ty ej ärligt klaga 

As i Våld deltaga. 

4. 
Ja, en Statsman , soni är lömak^ 

Sviker just flin Förste: 
lilen är han af Svaghet drömsk , 

Hur blef han den störste? 
Ville han blott högre Rof, 
Då är han blott högre Bof , 

Då kan Gyldnehjelmcn 

Icke dölja Skälmen. 



5. 



Konungens och Rikets Mali 
Bör ha Kraft i Själen : 

Vågar han ej vara Sann, 
Ve den stolte Trälen 1 

Mes ej Hjeiten vara får, 

Lömsk ej Den som liögre alar» 
Vett ej blott är Ljuga, 
Pygd ej blott »ti Bugi^. 
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6. 

Narren finner MajcsUtt 

Endast i att blänka^ 

Gud och Hjelten, rXt och ilKt^ 

Deri , stort att Tänka : 
Värde blott gör Värdighet: 

Säll den Konung detta vett 

Är 0j Äran ärlig. 

Skammen blir förfärligt 



Hvad är Kungens akta Glans? 

Just ett Sken af Allas : 
Om ej Allt hos Folket fanns, 

Kunde allt befallas? 
Bonden lifnär dig och mig, 

'v.rigam värjer allt och sig. 
Lärarn allt upplyser. 
Våld for Ljuset ryser; 

Så går allting rätt och väl; 

Men då allt aftyner, 
Iljelten bir en svulten Trät 

Midt bland 9orfOi*Syneri 
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Kraft och Glädje gå. i qraf, 
Kuttga-Glansen bleknar af,, 
Och mot höga Vinkar 
Lömsk F QT t v i f 1 a n blinkar» 

Men har Folket Mod ej nog 
Till atthögljudt klaga, 

Sä förnedras det med fog 
Till en Fänads-Aga; 

Drifves genom Fasans Makt; 

Efter blodig Nyck, tiU Slagt 
Ja, den evigt stjelper. 
Som ej Sjelf sig hjelper. 

Perför är det Ärans höjd, 

Väcka Folkets Ära; 
Pjeflars Gyckel, Djeflari Fröjd 

Är att blott förfära: 
Kungamenska , Menskokung I 
Jernets Spira år för tung: 

Tag ett Ax till Spira , 

Lät Oss Skörden fira! 

Ilr 

Ty del Sr ditt Himla-Värf 
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Folket att välsigna; 
Ej i 4tåtellgt Föiderf 

Sjelf med alla digna f 
Folket är Guds egen Att,^ 
|*olkets Väl är enda Rätt, 

Folkets är ill Styrka, 
Till att Rätten yrka. 

* 

Itfen, har yrkar man sin Rätt? 

Ej med Vålclets glafvar* 
la poh Nej är ädelt Sätt^ 

Rasa tillhör Slafvar: 
Pock on^ Väldet au är vildi, 
Pur kan Folket vara mildt? 

Hvad gör milda Seder? 
Heder, Heder , Heder, 



H V A R S MANS R A T T. 

1. 

IngOBS Herre, ingens TrälJ 

Sade rire Fäder: 
HogsU Rätt tiU högsta Väl 

Alla, Alla gläder. 
Mången mycket kallar sitti 
Men mitt Väsepd , det är mi t\v 

Denna Sanning, Vänner;, 
Man i Själen känner. 

s. 

__ _ . ♦ • 

Hrars Mans Rätt det Egna ar 

Uti Lif och Styrka, 
Hvarmcd, androm ej förnär. 

Man sitt Väl kan yrka. 
Allt kan ägas^ Men^kan ejc 
Blickas Jo , så blixtras Nej 

Utaf Himlens Fader: 

Detta Nej sjung gladfir! 

8. 
Yi är yist>f Kungen sagdt« 



En är alltför svåger < 
PetU Vi är Allaa Makt 

I sin heU Dager. 
Herre! kungligt säg ditt Vi; 
Ilusfar! diger tänk ditt Vi; 

JBlott med alla Dina 

Pu gch Ditt kan skiont 

Ty det Grundlag ar af Gud; 

Allt har du af Alla« 
Endast enligt detta Sud 

Vågar du befalla. 
Alla^ det är, Hvar och Ens 
Statta annars blir ett Sken, 

Som väl kan f örblända. 

Men på Allt gör ända* 

5. 

Alltså , om du Folkvett har , 
Du, som hetter Herre, 

Tacksam, god och höflig var 
Mest emot de Smärre: 

Uppblåst är ett Ärans Skråf, 

Ja, om ock det största Hof: 
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Se din Sädesfora! 
Smått gör allt det Stora» 

6. 
Men den Makt, som icke ret 

Sina egna Kraft er. 
Ståtligt dricker» hög och het. 

Sina egna Safter , 
An ej denna Tanken haft: 
Hvar3 Mans Kraft är Statens Kraft; 

Skratten ! eller » Gråten I 
Staten dör i Ståten» 

7- 
Statens Hufvud^ det är Vett: 

Men, om detta sänkes, 

G|immal Dumhet allt i ett 
Såsom Vishet tankes, 

Alle Patrioter^ Rön 

Märkas ej i detta Dron, 
Allting styrs af Fånar, 
Hvars Mans Styrka trånar* 

8. 

Och med Styrkan Hvars Mans ,Rätt 
Småningom aftyner: 
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Svält blir ett RegeringJsStt; 

Lyckan idel Syner, 
Åksuj lite Brokeri, 

Gläd;ea lite Tokeri, 
Och så Götha-5lamme» 
Gnolar pä, sitt Amen* 

9- 
Nej! stå upp, du Hjelteslagt, 

Upp utur din Dvala : 
Du har Verlden fordom väckt, 

Folken om dig tala: 
Ara! vakna i hvar Man, 
Ära, stor tänkt, mild och såna: 

Patriot, din Lära 

Väcke Hvar3 Mans Ära I 

lo. 
Ilen som Äians f öx^sta Lag 

Ar, Föra kt ej tåla. 
Så for Alla i sin Dag 

Menskans Värde måla ! 
Vårdnad, Vördnad, på i^lt Sätt; 
Pet är ä' ta Mensko->Rätt, 

Så bod Han, som Ijungar, 

Konimgen £or Kungar. 



v. 

GAMLA Ar AN. 

Tuleglam for Bouden. 



vTode Far, hor på min Sång 

Juit om dina Fäder; 
Säkert sedan mångeiigång 

Du dig deråt gläder. 
Hor! din Att, när den var storsf.. 
Jättar voro allraförst: 

Hette 9 fast det slöter, 
Gudar, Gauther, Göther. 

a. 

Japhet hade högsta Mod^ 

Far till åesse Retar, 
Men dock Noachs Syndaflod 

Gjorde dem lill Mé^iir; 
Rådde for all Vattenbryn 
Flydde de högt upp mot Skyn, 

Och pi Nordens Fjällar 
Bodde under Hällar. 
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3. , 

Men $nart oktes Mod och Mängd, 

Villbräd börja' fela, 
Andtlig utaf Nöden trängd 

Måste man sig dela: 
Syndflod-skracken var förbi, 
Lek för dem blef Röfveri, 

Ty nu enda Rådet 

Var just Ofverdådet* 

4. 

Dock när Nöden hulpen var, 

Större Varf begyntes 
Med en Dygd så hög och rar, 

Att de Gudar syntes : 

Ja y i äldsta Häfder står, 
Att de Femtonhundra Ar 

Styrde Verlden fredligt 
Och i allo vedli<^t. 

Dä var Gautha-Ancns Nnmn 
Skyther, eller Skyltar: 

Dock den hit i Nordens fainu 
Sedan äterflvltar. 
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■ 

Hem den koni ått iuimtt kimft^ 
Mjcken Hann ottk Qps» hrf^j 
Södra Verldea laBiaaa 9 
Men med£d att haainai^ 

Eden, stärkte^ köllode. 

Rusade åt äöder: 
Verlden glad fkk återse 

Lagens gainla Stöden 
Vika måste Öfverdåd, 
8jelfva Rom tia tiggde Nåd^ 

Frihet, styrkt af Lagar, 

Gjorde sälla Dagar. 



Göther hette Stammen då, 
Glänste utaf Ära: 

Deras Riken länge slå 
Med sin Riddar-Lära-. 

Göthariken öfverallt 
Gåfyo Allting ny Gestatt,. 
Och åt många LäodeF 
Frihet, Lag och SläÄdar» 

Men från Nordens Hjelteland 
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Ode tiU^jSrniiii bftkar; ' 
InUr aBf laéå Shrard i Hand; 

Skeppen hett# Dyakar: 
Bock, märk cleK» Nbrrmanjd^h 
Sjelfv» Franklands SnilU-Bjgå 

Norrmandiet hetter. 

Som ät England vettCF* 



England, denna stolta Ö^' 
Stoltast nu på Jorden , 

Har sin Frihet, fastän slo; 

Och sin Lag af Norden : 
Norrmandiets Wilhelm gick 
Öfver till dem, gaf allt Skicka 

Hvad är deras Åra? 

Göthers Lag och Läraé 

lO. 

An i Spanien Götha^Soii 

Adeln stolt sig kallar; 
An i Sveits bland Forssars Dän 

Srca-Namntft skallar: 
Och for Gustaf Adolfs Glaf 
Barrade l*yrann och Slaf^, 



k' 
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Men den Dygde-JaJtcit 

Gaf dem Folke-Rätton! 
11. 
Afven Rysslands Kneseraakt 

Kom af Roslags k nassar, 
Ros ock först, ej Ryss blef sagdtj 

Holmgärds-Namnet passar , 
Novogrod just Nygård är: 
Dock Formycke sig ej bär j. 

Tolfte Carls Manda ter 

Tappa' dessa Staten 

Och nu hemma här hos Oss? 

Bofven alltid skälfde: 
^Höjde sig ett Högfärdstross, 

Straxt man allt orahvälfde: 
£ngång Dalkarin Engelbrecht 
Hundratusend Bönder väckt ^ 

Slog de Danske Lufvart 
Skrämde Riksens Tjufvar. 

l5. 

Men pä hela Skälmerit 
Uti Stat och Kyrka, 

Thorild I. 12- 
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Vasa ! först Ditt Gudarilt 

Kunde Slutet yrka: 
Tyranni och Påfvedom 
I en hast da hvälfver om. 
Nästan Berg du vältar, 
Hvad a mot Dig Hjeltar? 

Åt den Elfte Carl mer Våld 
Bonden gaf mot Herrar, 

Men den Tolfte vardt för båld, 
Krigslust allt förvärrar; 

Som en Hjeltehan väl slogs, 
Men förgicks: då återtogs 
Friheten och Lagen 

Intill denna Dagen* 

i5. 

Ty all Rätt, som felas än, 

Kan du säkert vinna . 
Genom Kung och Riksdagsmäns 

Men dig Sjelf besinna! 
Icke duga franska Skutt: 
Klaga, klaga öfverljudt! 



^7^ 
IPåstå Rätten modigt! 
Snart blir Land&t frodigt. 

16. 

Men vid sådant ädelt Mod 
Fordras Vett till Orden, 

Vetty att du är lika god 
Med hvar Man på Jorden t 

Gud han gaf oss samma Rätt^ 

Samma Jord och Lefnadssätt: 
Men ej Lag bör fela, 
Till att folklik t dela* 

Öock hvad Folklik t är, det vet 

Patrioten bara:- 
Endast hans Erfarenhet 

Dig ett Ljus kan vara: 
Men hur kännes rätt igen 
sådan äkta Bonde -Vän? 

Just utaf det Mesta 

Gjordt till allas Bästa* 

18. 
Ara, Ara, Himlaljus! 
StrjlU in i Själen 
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På hvar Göth, som an i Kxus 

Vågar likna Trålen ! 
Ja, <å länge Jorden står. 
Vare stöfsta Åran vår, 

Genom största Dygder, 
Här i Götha Bygder. 



VI. 
KUNGENS KARL, 

Af en gammal General, 



1. 

(jrrymhet är ej äkta Mod, 

Blott en Villdjursifver; 
Tigern har ej ädelt Blod, 

Gallen honom drifver; 
Men om Kungens Karl du är, 
Kunglighet dä äfven lär, 

Märk dä Riddarläran: 

Kunglig är blott Åran. 

2. 

År nu Prygel Ärans Vink, 
Vackre Äiilhig, svara I 

Upplyft käpp med Djeflablink 
Plär det kungligt vara? 

Kungens Karl är ingen Hund! 

Årligt är hans Tjcnstförbund ! 
Men till Hund förnedra» 
Den, aom aldrig liedras. 
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Hvad är StrafiF f ör Ärans Man," 

Minskning blott af Ara: 
Den ej detla rätta kan, 

Bör ej Vapen bära: 
Mönstras ut bör jivai-je Skälm, 
J3j gå jemte Sköld och Hjelm? 

Kungens Karl bör känni^ 

Äran i sig bränna. 

4. 

Men hur fås en sådan Atti 
Torde du mig fråga: 

Genom högre P^ang qch RSttj 
Ty de Lifyet våga, 

Allt för Alla våga De, 

Men hvad plär dem Landet ge ? 
Knapt af Bröd en Skifva, 
Fast de Lifvet gifv«^,' 

Ärelös Otacksamhet! 

Af de rika Gösar , 
Dem hvar Bof i Stycken slet. 

Utan Kungens Knösar: 
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De ge Skydd it Hus och Hem, 
Säkerhet for Lif och Lem, 

Men de Mesar feta / 

Ge en Hunger-beta! 

6. 

Lät dem sjelfve kläda Skott; 
Sjelfve Krig forsöka, 

Kalla ska de Himla-Lott 
Att er Lon få öka! 

Och hvad Sr väl Guld mot Blod? 

Gods mot Lif och Hjeltemod? 
Billigt tillhör Eder 
Högsta Lön och Heder. 



Men dä, Kungens Karl, bör Du, 

Uti alla Grader, 
Mer förädla dig ännu. 

Ej till blott Parader: 
Lek är all din Solgrands-Akt, 
Broke -prakt och Trumme-Takt: 

Ståtligt under Friden, 

StoUigt uti Slriden. 






8. 

Fra?i«man'n derjfor skrattat ut 

Alla Brokmaschinery 
Som blott veta: skjut I skjut! skjut! 

Ej h v a r t h ä n det hyiner : 
Fäklkonst-Blick till allt ärgod. 
Ger i Farpn äkta Mod, 
Ja ea Höjd i Själen 

Långt uppöfver Trälen. 

9- 
Och hvad höjer upp en Själ? 

Säkert ej Förtrycket: 

Endast att Iiaiidteras väl, 
Det är Hufvudstycket; 

Kungens Karl bör Aktning få, 

Blott en Högtänkt kan gå på; 

Guld uti hans Bälte 

Al^tår ock en Hjelte. 



VIL 
G Ö T H A-R Å T T E N, 



V7Qtbai ätten denna var: 

Dömas af sin Like. 
Den har England ännu qvar,. 

Men frän Götharike: 
Jury var vår Bonde-Nämd , 
Innan den af Skråck blef skrämd , 

Mesighet mot Herrar, 

Som allt Ondt förvärrar. 

s. 

Sland oskylde Likars Tal» 

Att all Rätt befästa , 
Tilläts ännu fritt ett Val 

Af de allrabästa: 
Detta var en ärlig Rätt 
Pä högädelt högvist Sätt, 

Hölls inför Guds Öga 

Under Himlen höga. 

3. 

Gamle Göthen tänkte så: 



I 
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Fan må tro de Sluga! 
Hvad ej hvar man kan forsti^ 

Ej till Lag kan duga: 
Mången Lufver, mången Tok 
Konstlat hop en helig Bok, 
Orden ej ersätta 
Det i Saken Rätla. 

4. 
Domarn sitter nu så rak. 

Full af sinom Ordom j 
Men ej väger någon Sak 

Samvetsgrannt som fordom: 
Sken afSaky af Lagen Ord, 
Dermed är nu Domen gjord* 
Hemligt underhandlas. 
Mitt och Ditt förvandlas. 

6. 

Om du högre upp vill gå, 
Hur blir du förundrad. 

Att ett motsatt Uulag få, 

Mellanåt utplundrad: 
Ingenting sker uppenbart. 

Ej af Saken allom klart: 
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Allt med Ord kan görai. 
Allt kan «ammanrörai« 

6. 

Sjelfva Makten ofta ock 

Gett en Vink åt Rätten; 
Genast tänkte Mesens Skråck: 

Högst är Bajonetten. 
Löga I ty högst är Himlens Hämd , 
Pågens Ljus och Rikets Nämd; 

Bäfven, unge Lufvar! 

Darren^ gamle Tjufvarl 



Sällan dömes någon mey 

Ärligt utaf Likar; 
Idel Solde-Rält man ser 

Styrkt af Solde-Pikai^: 

Orätt alle Statsmän tro 
Sådant grunda Statens Ro: 
Glömd är nu för tiden 
Gamla Folke fri den» 

8. 

Pen var sådan, att hyar Man 
Svarar for sin Hydda , 
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Han 9 som enda^ veta kan, 
Hvcm han der plär skydda: 

Tio Hus-Män äfvenså 

« 

För hyarannan borde slå. 

Hundrade för Tio: 
En var »ynt af Nio» 

Det var Säkerhetens Ljus, 

Alt ej Pack sig fasle: 
Nu förvandlas kan hvart Hus 

I ett Röfvarnäsle: 
Och när Pack allt fyller upp 
Vägas mången Röfvar-kupp, 

Slyrseln midt i Nöden 

Skriker då pä Öden* 



vni. 

ÖDET. 



1. 

Jrlvad är Ödet? större Kraflt^ 

Mindre måste vika: 
OrdningsIIf ej något haft. 

Om allt varit lika: 

Du är Ödet i din Makt 

» 

För hvad Dig är underlagdt: 

Så sin Rätt med Styrka 
Alla Väsen yrka. 

a. 

Trädets Blommor för en Fläkt 
Som for Odet falla, 

Trädet blir af Stormen bräckt, 
Askan hotar Alla: 

Odet är då Verldens Lag, 

Alltför hög för mången Svag, 
Men dock Styi'kan böjer 
Och den Svage höjer! 

5. 

Just «om Stjernans Tinder släcka 
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tnmot Solen« Dagning; 

Så den Kraft, hvaraf du väckit; 
Gör ock din {''örsvagnitig : 

Samma Allkraft allting rör, 
Sjelfva Solen engång dör: 

Tusen Solar ändas , 

Tusen återtändas* 

Ljus af Evighetens Ljus! 
Lif af Guda-Lifvet! 

.Anda nertill Krypets Gru» 

Allt af Dig är gifvet* 
Allting gif va, det är Ditt t 
▲llt emotta, det är Mitt: 
Din är Himla-Slyrkan, 
Min är blott din Dyrkan. 

5. 

Odet är gudomligt godt 

I sitt stora Hela, 
Fast det endast enligt Mått 

Kan allt Godt utdelas 
Skönt är Verldens* Sammanhang 9 
Skönt tom Harmoniers Klang: 
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Solen du välsignar, 
Äfven när hon dignar. 

6. 
Derför ödets Mildhet se 

Uti allt det Sköna, 
Godt mot allt det Goda le , 

Sällhet skall du röna; 
Himlen mild är mot ca Mild, 
Gruflig mot en Stolt och Vild : 

Han de Starka fällde 

För de Svaga* Välde. 

7- 
Ödets Vishet häri märk; 

Den är — all Förening: 
Genom Enighet dig stärk, 

God är allas Mening. 
Endast Villan villar allt,, 
Sken i skön och skymd Gestalts^ 

Tjusning af det Goda 

Hos en hvar förmoda I 

8. 
Ödets enda Lag är Makt, 
Den Föreoing gifrcr. 



En in g allt har sammanbragt , 

Gor, att allt forblifver: 
Mensklighetens största Vett 
Vore just att hålla Ett, 
Så den kunde låtsa 
Sjelfva Ödet trotsa» 

9- 
Nu fbrskmgradt ar allt Gödt^' 

Ingen lifligt glades, 

Hvar ser misslynt på sin Lotfc 
Och för Ödet rädes: 

Hur skall gä en annan Tid? 

Så förstöres Själens Frids 
Ty, i sländlg Fara, 
Hvem kan sorglös vara? 

la. 

Derfor helig Mensko-Vård 

Bör bli Religionen : 
Att välsigna Hus och Gård 

Bör bli Lag för Throneni 
Redligt att försörja allt 

Gud åt Prest och Kung befallts 
Skall man Sjelfver sörja, 
Andra Öden börja! 
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11- 

(Snart blii' Thron med Religion 
Störd för Kung öch Prestenj 

Man ser blott på sin Perioii^ 
Bi*yr sig ej om Resten* 

Lömskt är länge h%^art Behof^ 

Söker heiDligt hä sitt Rof} 
Laglös ändllig Nöden 
Trotsar sjelFva Dödeit. 



)<Lonung! märk pä Odets Vink> 

Prest! du den förklara: 
Brant är barans sista Brink^ 

Störtningen oss spara! 
Ude-Följden förekom! 
X-ät i Tid oss vanda om, 

Hvart? till Måttan kära 

1 en ärlig Arå* 



T1wAU\ *?• 



IX. 
SÅLLHETEN^. 



1. 

Oällhet söker du, men hvar? 

Mest, der den ej finnes: 
Nöje du väl ofta har, 

Sällhet dock ej hinnes: 
Roligt har du, men ej Ro, 
Fastän andre säll dig tro ^ 

Trots Kalas och Vänner, 

Själen tom sig känner. 

« 

a. 

Herrligt är det väl, att ha 

Guld och gröna Skogar^ 
Herrligt, se sin Skörd inta 

Lador, Lofl och Logar: 
Men är detta Lif och Själ? 
Blott i dem kan du må vä^: 

Aldrig kan du lugnas , 

Om ej dessa hugnas. 



O. 

Men hur hugnas Lif och Själ? 

Endast af den Ära, 
Gud har lagt i göra väl: 

Det ärSällhetslära! 
^ifvet glades, Själen höjs, 

Gudaälten i dig röjs, 
Du af Menskor vördas , 

Himlens Lager skördas* 

• • 4. 
Icke ens all uppfylld Pligt 

Själen 1 j u f t kan röra , 
Icke Värf af högsta Vigt, 

Om de ej välgöra: 
Makt och Prakt i Lyckans Höjd 
Dock ej Själen göra nöjd: 

Här iVerldens HvimraeL 

Godhet blott är Himmel. 

. 5. 
Godhet, men så sann och stor. 

Som ditt Lifs* Förmåga : 
Icke blott , hvad Nog man tror , 
' Högt ibUnd de Låga, 



Utan allt hvaä göras lan 
Af en giidligy gud-lik, Mtm: 
Och ej blott i GifVa, 

Men m99t i Upplifva* 

6. 

Lifväy det är gada-likt^ 

Lifva Menskodygden : 
Grifva ar väl milderikt. 

Men ej Nog for Bygdei^! 
" Lifva Äran i hvart Bröst , 
Det är Mer an Engla*-Trö«t$ 

Gud belönar Gifva, 

Men Hans Lif ar Lifva;. 



Mensko-Storhet fordrar ej^ 

Vara hög och riker: 
Fordrar icke Kronor , liej ! 

Var blott guda-liker. 
Glans au ej ért Mes har lioljt, 
Ej en Själa-Usling döljtj 

Ty för Bytingsjättar 

Sftuning Rangen rättar* 
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8. 

Modigt lifva ditt Begär 

Till det sanna Stora I 
Menskligt me^r, än kungligt är: 

Ingen Dag förlora. 
Med diu Godhet Glädje väck! 
Snart blir Jorden Gudi täck; 

Endast att välgora 

Kan till Himlen föra» 

9- 

Skalden» som här höjt sin Rost 
Sjelf allt detta kände: 

Hög och Ijuf uti h^ns Brö^t 

Sanning Äran tände : 
Stark på Nordens Himlafjäll, 
Om i Dalen, alltid sälls 

Säll af att det SälU 
Xiifligt föreställa* 



•KW 



X. 

v E R L D E N. 

Melod. Dahlvisan. 



1. 

Jrlvad skall man tänka om Vcrldenes Styrsel, 
Nar det tycks gå så för rasande till? 

Polken ju tumla' i Krigenas Yrsel, 
Vilja blott det som den Galnaste vill: 

Gudeligt Himlande, 

■ 

Helvetes H vimlande, 
Allting om hvarann! så alltid man fann. 

Räita Förklaringen derpå ar denna: 
Menskan är Hälften af Engel och Djur, 

Stundom det Högsta hon lifligt kan känna , . 
Stundom det Lägsta uti sin Natur ^ 

Upp till det MilHaste, 

Ned JiU det Vildaste 

Ryckes hon ju hän , dig sjelf igenkänn ! 

S. 

Men äfvenså i de öfriga Tingen 
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Högre med Lägre forent vara plar: 
Rosen bar Taggar, och han med Guldvingen, 

Fjäriln, en söt liten Drake ju är! 
Allt är välgörande, 
Men ock förstörande: 

Verlden är en Strid, ock midt i all Frid. 

4. 

Ty sjelfva Lifvet, som födea och näres 
Först utaf Solen och Frukternas Saft, 

Lika så hemligen äfven fortares 
Af denna samma upplif vande Krafts 

Nöjet det Ijufliga, 

Smärtan den grufliga 

Göra hop ett Spel, i hvar Lifvets Del. 



5. 



Hvarfbre? frågar du, ej ulan Galla: 
Jo, det är Lagen för all Harmoni, 

Tonerna stiga och Tonerna falla. 
Fall a 9 ja dö, bara för Melodi I 

Smärtan ur Trögheten 

Förer till Högheten, 

Hög uU din Själ du allt kallar Väl! 



&. 
Ty i det Hela är allting 1^et Bästa, 

Som ifrån Evighet Möjeligt var: 
Allt Godt väl icke'^ men alltid det Mesta! 

Det är den Lag, sam Verldsordningcu har: 
Tankans Upphöjande 
Rätt är förnöjande ; 

Verldens Ordning, se! kan Hinjlalust ge. . 

7- 
Skapelser nya ä Verldenes 6 d é u , 

Döden för Lifvet är ea Öfvergång, 

Bndaste Vishet för Menskan är Nöden, 
Till sjelfra Nöjet är Lusten ett Tvång, 

Sök det Nödvändiga 

I det Beständiga: 

Se, dei* hardaaUt, hvad Gud dig befallt! 

8, 

Men med Förståndet: ock Modet upphöjer, 
Stark du dig känner, fastän äfven svag; 

Uti din Styrka Gudomlighet röjes. 
Svagheten lärer dig Himlabehag, 

Godhetens Leende 

Med Öfyerseendet 
Svagheten gpr mer, hon allt före ser» 



9- 

Ar icke Mc5t uLaf Godt i allt DeiUi 
Mest för* den högaste MeTini&!co-D5'gd? 

Eller, försök blott att Ordaiugcu ralla, 
Genast förvirrad blir bela dhi Bygd t 

Styrkan gör Vildlieten, 

Svaghet blott Mildheten: 

Han, som dem föreat, har bä^t med Oss meut« 

lO. 

Jlögftste Konsten är alltså att måtta 
Styrka till Svaghet i hela sitt Lif : 

Viljen, så våldsam, är Vildheten blotta; 
Tänk på din Svaghet, och mildare bliF! 

Pjuriskt är Yrande, 

[Menskligt Ur Styrande: 

Utau Harmoni är ?illt Barbari! 



» • 



XL 
YNGLINGEN. 

Me lod. Dahl visan. 



1. 

J\va. vi falt utaf Fäderne ärfva, 

Ära i Verlden är Gölhernas Lott: 

Nidinge den! som sig sjelf vill forderfva, 
Skämma det Värde af Åtten han fått: 

Vett är nu Värdighet, 
Vapnet är Färdighet 

r Först uti isin Konst, deruäst i allt Godt. 

52. 

Mcscr är den, som ej brinner for ÄRAN, 
Denna Gudinna på Sällhetens Höjd: 

Derföre se på h|pr Dag med Förfäran , 
Som icke forer till ädlare Fröjd : 

Sann Åras Herrlighet 

Glans är af Ärlighet 
Uti hvar en Själ för det Ädlare böjd. 

3. 

Ty det är Ädelt till Bättre att stige^ 



ao5 



Det är just Lifvet I Hjeila och Själ: 
Dålig ~ du måste i Vinkelen tiga, 

Glans på din Lefnad är hvad du gör v äl : 
Äran förnöjer dig, 
Äran upphöjer dig , 

Åran ger dig Rätt tM Makt och BefaL 



xn. 

FLICKAN. 



I 

• 



1. 

Ols^Bnhet^n* Yta vet Koastnären måla ; 

Men icke Dygdernas Himla-Behag; 
Grannlåt och Glitter han kan icke tåla 9 

Friskhet och Frihet de Höja hans Drags 
Lågt är allt Gycklande^ 

Styggt är allt Hycklande ; 

Godheten rått gl^d — Sr Täckhetens Dag. 

Göthiska Flicka ! om dii vill behaga ^ 
Sannaste Godhet — den vare ditt Skick ; 

Gycklet kan aldrig en Adel intaga. 
Så som en endaste Årlighets-Blicks 

Göthiska Sannheten, 

Konstlade Grannheten, 

Detta Par ihop rätt väl aldrig gick» 

S; 

Också för ädel är alltid en Qvinna 



2o5 

Till att bortgyckla «itt Lifs Paradis s 
Sällhet hoti endast i Snällhet kan ^thai 

Hu5vården är hennes Ara och PHfli 
Alltings Förskönande 
Ar si belönande , 

Skyddsängel du blif ! så akt sam och vis t 



XIII. 
SM A K E N. 



Ijmak ser man Flickan och Ynglingen söka, 
Smak vill Matrohan, ja Gubben ock ha^ 

Men det Osmakliga ofta de öka, 
Och för det Tacka det Löjliga ta: 

Hvarken det Brokiga, 

Eller det Tokiga, 
Kan då vara det, som kläder en bra. 

2. 

Smak i hvar Sak — är dess renaste Sanning: 
Enfald är himmelsk , i All\rar och. Eek : 

I enFörkonstling ochien Förblandning 
Lyser ej Ära, men g^yser ett Svek; 

Se på allt Krusande, 

Är det väl tjusande? 

Orme-slingeri med hväsande Smek? 

5. 

Fult är i Vitterhet, fult ar i Seder 

Pyntet med Pina, och Putfet med Prål: 
Sök livad du kau uti Sanningens fleder, 
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Fuskande Gyckel ju Smaken ej tål: 
Ömkligt är Tätande, 
Löjligt är Stålande: 

Ära, men en sann, se det är ditt MåL 



Och vill du högre, så lek ej i Grusets 
Litet i Låghet ett Kräk tfllhör jU? 

Höj dina Blickar till Honom i Ljuset, 
Evigt det BÅSTA se! gör Han ännu, 

Skönhetens Lifvare, v 
Sällhetens Gifvare, 

Bäst gör allUd Han, ditt Bästa gör du! 

Skönast är Ljuset och Vattnet och Säden; 

Blommornas Fägring är redan för $Y9g. 
Skönast är äfven i Skaldemas Qväden 

Det som har sannaste Lif och Behag* 
Men det Ijuft Rörande 
Ar det Välgörande: 

Skönt är aUt Godt i sm lifliga Dag. 
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